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' Dental Materials 

Gutta percha and paper points / Ćwieki gutaperkowe i papierowe 

Made in Korea 
Gutta percha points / Ćwieki gutaperkowe 
Comply with ISO 6877 Standard I Zgodne z ISO 6877 
Paper points / ćwieki papierowe 
Comply with ISO 7551 Standard I Zgodne z ISO 7551 

Gutta percha points 
Ćwieki gutaperkowe 

I XF I FF 

M L.Oj~™ 
) f u. ..... ~ 

Gutta Per cha Points -
MJWm.t"'"ma,IIWl•lA)tf",mp.trod• 100~ 

ISO# .02 taper .04 taper .06 taper 
odchodzeniu .02 odchodzeniu .04 odchodzeniu .06 

10 DR.1502.1 OD X X 

15 DR.1502.150 DR.1510.15D DR.1515.15D 
20 DR.1502.20D DR.1510.20D DR.1515.20D 
25 DR.1502.250 DR.1510.25D DR.1515.25D 
30 DR.1502.30D DR.1510.30D DR.1515.30D 
35 DR.1502.35D DR.1510.350 DR.1515.35D 
40 DR.1502.40D DR.1510.400 DR.1515.40D 
45 DR.1502.450 DR.1510.450 DR.1515.45D 
50 DR.1502.50D X 

55 DR.1502.550 X X 

60 DR.1502.60D X 

70 DR.1502. 70D X X 

80 DR.1502.80D X X 

Assorted /Aso~I 

15-40 DR.1501.000 DR.151 O.OOO DR.1515.000 
45-80 DR.1501.010 X X 

Pack of 120 pieces / Pack of 60 pieces I Pack of 60 pleces / 
Opak. zawiera 120 szl. Opak. zawiera 60 sz1. Opak. zawiera 60 szl 

Paper points 
Ćwieki papierowe 

I XXF I XF ..... . 

M M PP™ 
,. ~ ..... 

P a p er Points 
JUPlf/łlOII 

Millimeter rMrked • SttYiłłz«J • 2tJO Pł«fl AISOIIIEM:'I 

ISO# .02 taper .04 taper .06 taper 
odchodzeniu .02 odchodzeniu .04 odchodzeniu .06 

10 DR.1552.1 OD X X 

15 DR.1552.150 DR.1560.150 DR.1565.150 
20 DR.1552.200 DR.1560.200 DR.1565.20D 
25 DR.1552.25D DR.1560.250 DR.1565.25D 
30 DR.1552.300 DR.1560.300 DR.1565.30D 
35 DR.1552.350 DR.1560.350 DR.1565.350 
40 DR.1552.40D DR.1560.400 DR.1565.40D 
45 DR.1552.450 DR.1560.450 DR.1565.45D 
50 DR.1552.500 X X 

55 DR.1552.550 X X 

60 DR.1552.600 X X 

70 DR.1552. 700 X X 

80 DR.1552.800 X 

Assorted /Asortymool 

15-40 DR.1551.000 DR.1560.000 DR.1565.00D 
45- 80 DR.1551.010 X X 

2 
Pack of 200 pieces / Paci< ol 100 pieces I Pack of 100 pieces / 
Opak. zawiera 200 szt. Opak. zawiera 100 szt. Opak. zawiera 100 szt. 

Color code according Io ISO Standard / Kodowanie kolorem ISO 
o • • • • 
15 20 25 30 35 40 
45 50 55 60 70 80 
90 100 110 120 130 140 

DR.1500.00 
ISO0 15 • 80 
Assorted I Asortyment 

DR.1550.00 

Pack of 240 pieces 
Opak. zawiera 240 szt. 

ISO 0 15 -80 Pack ol 400 pieces 
Assorted / Asortyment Opak. zawiera 400 szt. 



ProOne Gutta Percha points 
ProOne Ćwieki gutaperkowe 

-

F2 F3 

60 poi!lls 
Colorcoded NIC® CE 019, 

Aildiffiffiiiit\ 
~ 

ISO# Ref# 
F1 DR.1531.20 
F2 DR.1531.25 
F3 DR.1531.30 

Assorted /Asortyment 

F1-F2-F3 DR.1531.00 
Pack of 60 pleces I Opak. zawle13 60 szt. 

ProNext Gutta Percha points 
ProNext Ćwieki gutaperkowe 

X2 X3 

60 point.s 
Col0fOOded 

Gutta Percha Points 
Size: X 1-X3 

.& For Profess1onol Den tal Use Only 

ISO# Ref# 
X1 DR.1532.01 
X2 DR.1532.02 
X3 DR.1532.03 

Assorted /Asortyment 
X1-X2-X3 DR.1532.00 

Pack of 60 pieces I Opak. zawiera 60 szt. 

Reciproc Gutta Percha points 
Reciproc Ćwieki gutaperkowe 

~ 

60 point$ 
ColOf(:Qdad NIC® CE o,9, 

416:cfflMMt\ -ridfiłf1H:il„ifl'łi%& 
ISO# Ref# 

R25 DR.1530.25 
R40 DR.1530.40 
R50 DR.1530.50 

Assorted /Asortyment 
R25-R40-R50 DR.1530.00 

Pack of 60 pieces / Opak. zawiera 60 szt. 

Dental Materials ~ 

ProOne Paper points 
ProOne Ćwieki papierowe 

F2 F3 

t~ 
100 polnts NIC® ( E 0197 Slerillz:ed 
Colotcodtd 

i~ltliiiMA 
~ 
i. .. . ; 

ISO# Ref# 
F1 OR.158120 
F2 OR.1581.25 
F3 DR.1581.30 

Assorted /Asortyment 

F1-F2-F3 OR.1581.00 
Pack of 60 pieces I Opak. zawiera 100 szt. 

ProNext Paper points 
ProNext Ćwieki papierowe 

ISO# 

X1 
X2 
X3 

-

X2 X3 

Ref# 
OR.1582.01 
OR.1582.02 
OR.1582.03 

Assorted /Asortyment 

X1-X2-X3 DR.1582.00 

Paci< of 60 pieces I Opak. zawiera 100 szt 

Reciproc Paper points 
Reciproc Ćwieki papierowe 

100 po<nlS NIC® ( E 0197 Ste1It1zed 
Colorcoou 

4,illli•iiM& 
~ 

M ~i&4ukH1H,I ii& Miil'ti·i•l:il 
ISO# Rei# 

R25 OR.1580.25 
R40 DR.1580.40 
R50 OR.1580.50 

Assorted /Asortyment 

R25-R40-R50 DR.1580.00 

Pack of 100 pieces I Opak. zawiera 100 szt. 
3 



' Dental Materials 

Endo lrrigation needles 
Igły do endoirygacji 

Si!lgle side v,inte<J. 0.3 x 25 (30G x 11 Double side Vented, 0.3 x 25 (30G x 1 ' ) 
Z je<Jnym bocznym olworem, 0.3 x 25 (30G x 1 •1 Z dwoma bocznymi otworami, 0.3 x 25 (30G x 1 ') 

- -

DR.1000.01 DR.1000.02 

Pad< of 100 pieoos, Stenle / Opak. 100 szt Ste,y1ny 

Eteching gel 
Wytrawiacze 

O-phosphoric acid 36%, gel base, dyestuff 
Wytrawiacz kwaso-fosforowy 36% 

@ BLUE ETCH 
_,_ <E 

DR.2000.04 2ml 
Sllzy1<awka 2 ml + zestaw aplikatorów 

DR.2000.05 10ml 
Sllzy1<awka 10 ml + dozownik, łącznik, zestaw aplikatorów 

DR.2000.06 50ml 
Suzykawka 50 ml + zestaw dozowników, łącznik, zestaw aplikatorów 

Eteching gel 
Wytrawiacze 

4 

36 % phosphońc acid etching gel 
Wytrawiacz kwaso-fosforowy 36% 

DR.2000.01 2ml 
Slrzykawka 2 ml + zestaw aplikatorów 

DR.2000.02 10ml 
Slrzykawka 10 ml + dozownik, łącznik, zestaw aplikatorów 

DR.2000.03 50ml 
Suzykawka 50 ml + zestaw dozowników, łącznik, zeslaw aplikatorów 

Silicone endo stoppers 
Endostopy silikonowe 

Paci< of 100 pieces / Opak. 100 szt Paci< oJ 50 pieces / Opak. 50 SZI 

DR.1001.01 
DR.1001.02 
DR.1001.03 
DR.1001.04 
DR.1001.00 

White / Białe 

Yellow I żółte 
Red / Czerwone 
Black / Czarne 
Assorted / Asortyment 

DR.1002.01 
DR.1002.02 
DR.1002.03 
DR.1002.04 
DR.1002.05 
DR.1002.06 
DR.1002.07 
DR.1002.00 

Komposite Unidose gun dispenser 
Podajnik do materiałów w kapsulkah 

DR.9998.01 

White / Białe 
Yellow I żółte 
Red I Czerwone 
Black I Czarne 
Blue / Niebieskie 
Purple / Purpurowe 
Green I Zielone 
Assorted / Asortyment 

FP-NOVOINC-150 

Unidose dispenser is designed to be used to deliver composite resin restoratives 
and cements from unit dose tips to tooth preparations 

,... .. 

DR.9997.01 
Paci< or 100 pieces / Opak. 100 szt 



Prophylaxis pastes fluoride free 
Pasty polerskie bez fluoru 

250g 

PPO 1010051 Medium Mini / Standardowa miętowa 
PP010/0052 Coarse Orange I Ostra pomarańczowa 

Professional prophylaxis paste 
Pasty polerskie 

DH.5000.01 
35g 

~ Perfection 
~:, Plus 

Prophy paste cup 
Pojemnik do pasty polerskiej 

DZ.990.010 

Paste for cleansing crown and neck of a tooth; should be applied with prophylaxis 
brush or rubber polishing tips, in order to remove stains, dental plaque and debris 
as an allemative of sandblasting. 

GC Ml Paste Plus 
Pasta do zębów GC Ml Paste Plus z fluorem 

40g 

Code / Kod Taste / Smak 

DH.3501.01 Melon / Melon 
DH.3501.02 Mint/ Mięta 
DH.3501.03 Strawberry I Truskawka 
DH.3501.04 Tutti frutti IT utti frutti 
DH.3501.05 Vanila I Wanilia 

Dental Materials ~ 

Prophylaxis pastes 
Pasty polerskie 

Perfection 
Plus 

~~ f1 

ProphyPaste 

~ ~ =-- ~ . ... ~~=-= 

,..J -::::,-..::_;::e-,::; 
-~ 

250g 

PP010/0001 
PP010/0002 
PP010/0046 
PP010/0047 

Medium Mini / Standardowa miętowa 

Medium Orange I StandardoWa pomarańczowa 
Coarse Mini / Ostra miętowa 
Coarse Orange / Ostra pomarańczowa 

Professional prophylaxis paste 
Pasty polerskie 

polish li 
ct,ertl~ ............... ........... -

DH.5000.02 
35g 

Paste for polishing crown and neck of a toot, mainly after manuał or ultrasonic scaling and f 
or polishing amalgam fillings by using rubber or silicone polishing tips. 
li is recommended Io cleanse leeth with CHEMA POUSH I paste before polishing 

GC Tooth Mousse 
Pasta do zębów GC Tooth Mousse 

~ GC GC s._,.;.,,, -.., ~ ....... 
~ " 
::s.•:::•: 

Code / Kod 

DH.3500.01 
DH.3500.02 
DH.3500.03 
DH.3500.04 
DH.3500.05 

40g 

Taste / Smak 

Melon I Melon 
Mini/Mięta 

Strawberry I Truskawka 
Tutti frutti I Tutti frutti 
Vanila I Wanilia 

5 



i) Dental Materials 

Whitening Toothpaste 
Wybielająca pasta do zębów 

0palescence Whitening 0riginal Toothpaste 
Fluoride Cool Mini Z fluorem smak miętowy 

DH.3000.12 

Opalescence Go 6% PF 

133g 

Opalescence Go 6% Napełnione nakładki wybielające 

Każdy zestaw zawiera 1 o opakowań blistrowych po 1 nakładce górnej/ 1 nakładce dolnej 

UP 3593 
Melon (arbuzowy} 

UP 4634 
Mini (miętowy} 

Opalescence carbamide peroxide teeth whitening bleaching gel 
Opalescence PF16% Żel do wybielania zębów 

1.2ml ( 2 syringes) 11.2ml (Opak 2 strzykawki) 

6 UP4487 
Melon (arbuzowy} 

UP4488 
Regular (klasyczny} 

UP 4486 
Mini (miętowy} 

Dpalescence 
Opalescence Whitening Sensitivity Toothpaste 
Pasta do nadwrażliwych zębów • 0palescence Sensitivity Relief 

DH.3000.32 133g 

Opalescence carbamide peroxide teeth whitening bleaching gel 
Opalescence PF10% Żel do wybielania zębów 

1.2ml ( 2 syringes) 11.2ml (Opak 2 strzykawki) 

...., 

UP 5395 
Melon (arbuzowy} 

UP 5396 
Regular (klasyczny} 

UP 5394 
Mini (miętowy) 

Opalescence Boost PF 40% 
Opalescence Boost PF 40% 

UP4750 
Opalescence Boost PF 40% lnlro Kit 
4 x 1,2 ml (1,49 g) Opalescence Boost 
/Activator syringes 
2 x 1,2 ml ( 1,34 g) OpalDam Green syringes 
2 x lsoBlocks 
2 x Shade guide cards 
2 x Ultradent Luer Vacuum Adapters 
2 x SST • Surgical Suction Tip 
1 O x Micro 20 ga Tips 
1 O x Micro 20 ga FX Tips 

/ 

UP 4751 
Opalescence Boost PF 40% Patient Kit 
2 x 1,2 ml (1,49 g) Opalesoeoce Boosl 
/Activator syringes 

=ł 

1 x 1,2 ml ( 1,34 g) OpalDam Green syringe 
1 X lsoBlock 
1 x Shade guide cant 
6 x Micro 20 ga Tips 
5 x Micro 20 ga FX Tips 



Articulating papers / Kalki artykulacyjne 
Perfection 
Plus 

Horseshoe, Red-Blue 
Podkowiasta, niebiesko- czerwona 

71 microns 
o grubości 71 mikronów 
6 x 12 sheet / 6 x 12 kartek 

Mouthwash tablets 
Tabletki do płukania jamy ustnej 

~ Perfection 
~:I Plus 

lnterdental transparent wedges 
Kliny międzyzębowe 

Pack of 100 pieces / Opak. zawiera 100 szt. 

Code/ Kod 

20-1091 
20-1092 
20-1093 
20-1094 

Size / Rozmiar 

Ultra-Slim/ Bardzo wąskie 
Slim / Wąskie 
Medium/ Średnie 
Large/ Szerokie 

lnterdental wedge with Guard 
Kliny z blaszką - WedgeGuard 

Red-Blue 
Niebiesko-czerwona 

PP002/0005 
63 microns 
o grubości 63 mikronów 
12 x 12 sheets 112 x 12 kartek 

Pack of 1000 pieces i Opak. 1000 s,t. 

PP010/0043 Thymol / tymol 
PP010/0044 Minii miętowe 
PP010/0045 Orange/ pcmarańaowe 

A mildly antiseptic mouth gargle and mouth ringe 
fo, use afler and during denral keatment 

Środek antyseptycrny do prukania jamy ustnej 
stosowany w lrakcie i po leczeniu, 

WedgeGuard prevents the bur from nioking the adjaoent tooth. And uniquely, alter 
tooth preparation, the guard is detached while the wedge remains in place. 

Prevents bur damage to adjacenl tooth 
Saves time and protects gingival papillae 

Pack of 50 pieces I Opak. zawiera 50 szt. 

Code / Kod Size I Rozmiar 

OR.8000.01 Small I Male 
OR.8000.02 Medium/ Średnie 
DR.8000.03 Large / Duże 

Color I Kolor 

Green I Zielone 
Orange I Pomarańczowe 
Purple / Fioletowe 

Dental Materials ~ 

Blue / Niebieska 
PP002/0006 
71 microns 
o grubości 71 mikronów 
12 x 12 sheels / 12 x 12 kartek 

Blue / Niebieska 
PP002/0007 
79 microns 
o grubości 79 mikronów 
12 x 12 sheets 112 x 12 kartek 

Gingival retraction cords / Nici retrakcyjne 

Polyester-polyamide, impregnated with aluminium chloride 
Poliestrowo-poliamidowe, nasączone cihlorkiem glinu 

254cm Length / Długość 

.....:..,_ 

Code / Kod 
01.1200.00 
Dl.1200.01 
01.1200.02 
01.1200.03 
01.1200.04 

Polyester tooth forms 
Formówka Białostocka 

Size / Rozmiar 
ooo 
00 
o 
1 
2 

DR.811.070 
Bialostocika polyester tooth forms front ( 1-3) 160 pcs 
Formówka Białostocka kształtów zębów przednicih (1-3) 160 sztuk 

Ałł t■ 

Made In Ko,ea 

7 



' Dental Materials 

lnterdental plastic wedge with hole 
Kliny plastikowe z dziurą 

Alginate / Alginaty 

u=:.-

01.1000.01 
453g 

Algino,• 

01.1000.09 
450g 

Pack of 100 pieces /Opak. zawiera 100 szt. 

Code I Kod Size / Rozmiar 

OR.8001.01 X Small/ X-Male 
OR.8001.02 Small/ Małe 

OR.8001.03 Medium/ Średnie 
OR.8001.04 Large/ Duże 

Dental modeling wax / Wosk modelowy 

DL.2000.03 
Hard / Twardy 
500g 

lnterdental plastic wedge with handle 
Kliny z uchwytem 

Pack of 100 pieces I Opak. zawiera 100 szt. 

Code / Kod Size / Rozmiar 

OR.8002.01 Small / Male 
OR.8002.02 Medium / Średnie 
OR.8002.03 Large I Duże 

~urn5 
_,., 
ortn0Prlnt 

' ., .. ..­--
01.1000.03 

453g 

__,,.,,, 
hydrogurn 

----- @) 
-- ---
01.1000.05 

453g 

DL.2000.04 
Soft / Miękki 

500g 

01.1000.04 
453g 

_ ,,, 
troplcalgln 

--
~-@) 
::.:-- ---
01.1000.02 

453g 

Wosk modelowy w postaci płyt barwy Wosk modelowy w postaci płyt barwy Wosk modelowy w postaci płyt barwy różowej. 

DL.2000.05 
Hard S / Twardy S 
500g 

ciemnoróżowej. Pojedyncza płyta służy do stosowania 
u jednego pacjenta. 

jasnoróżowej. Pojedyncza płyta służy do stosowania u 
jednego pacjenta. 

Pojedyncza płyta służy do stosowania u jednego pacjenta. 

8 
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Disposable Products 
a 

Nitrile gloves powder free 
Rękawiczki nitrylowe bezpudrowe 

Glove Type 2.5 mils 
Weight Ref M = 3.5g ± 0.2g 

7S±Smm 85 ± 5 mm 

(z') Textured fingertips 

CE 
0598 

95 ± 5 mm 106 ± 5 mm 115 ± 5 mm 120 ±Smm 

(2) Textured fingertips 

..,..,_ 

==-~=-----
Box of 100 gloves / Opak. 100 szt. 

X-Small GL200XS 
Small GL200S 
Medium GL200M 
Large GL200L 

(2) Textured fingertips 

Box of 100 gloves / Opak. 100 szt. 
X-Small GL204XS 
Sm a.Jl GL204S 
Medium GL204M 

(2) Textured fingertips 

Box of 100 gloves / Opak. 100 szt. 
X-Small GL211 XS 
Small GL211S 
Medium GL211M 
Large GL211L 

10 
X-Large GL211XL 

Box of 100 gloves / Opak. 100 szt. 
X-Small GL203XS 
Small GL203S 
Medium GL203M 
Large GL203L 

(2) Textured fingertips 

Box of 100 gloves / Opak. 100 szt. 
X-Small GL210XS 
Small GL210S 
Medium GL210M 
Large GL210L 

-

.,,. ............. ~ ....... -~.,..,...,. ~ -,­_,, ....... 



Disposable Products i1 
Surgical face masks 
Maski chirurgiczne 
Type IIR Mask to protect the patient as well as the healthcare provider against splashes of potentially contaminated liquids 

3ply surgical face mask-ear loop 

·;;;;;;;;:,~.-;--:::::-~: ::::; :;·g 

~ ---- -ll( 

DZ.2020.01 
Blue with shield 
Niebieskie z osłoną na oczy 
Pack of 25 pieces 
Opak. 25 szt. 

~ 

Bouffant caps 
Czepki ochronne 

Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt 
DZ.2300.01 White / Białe 

DZ.2300.02 Blue / Niebieskie 
DZ.2300.03 Green / Zielone 

Size / Rozmiar 
53 cm 

DZ.2000.01 
Blue / Niebieskie 
Pack of 50 pieces 
Opak. 50 szt. 

DZ.2000.04 
Black / Czarne 
Pack of 50 pieces 
Opak. 50 szt. 

Face masks earloop FFP2 / KN95 
Maska ochronna FFP2 / KN95 

······•••••••• 

DZ.2010.01 
Pack of 10 pcs 
Opak 10 szt. 

FPP2 / KN95 (China GB2626-2006) / EN149:2001 + A1:2009 
Particulate filtration efficiency ~ 95% 
Quality in accordance with CE and IS013485 standards 

Plastic shoe covers, anti slip 
Ochraniacze na buty, antypoślizgowe 

Regular blue / Uniwersalne niebieskie 
Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt 

DZ.2400.01 

11 



f Disposable Products 

Dental bibs 2-ply paper + 1-ply poły 
Serwety stomatologiczne 

330 mm x 455 mm 
Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt 

DZ.2502.01 
Lavender / Lawendowe 

DZ.2502.05 
Green / Zielone 

DZ.2502.10 
Orange/ Pomarańczowe 

DENTALINE® 
Dental bibs 2-ply paper + 1-ply poły 
Serwety stomatologiczne 

330 mm x 455 mm 
Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt 

12 

DZ.2502.02 
Blue / Niebieskie 

DZ.2502.06 
Dusty rose / Brudny róż 

DZ.2502.11 
Black / Czarne 

DZ.2500.01 
Aqua / Morskie 

DZ.2502.03 
White / Białe 

DZ.2502.07 
Peach / Brzoskwiniowe 

DZ.2502.12 
Burgundy / burgundowe 

DZ.2500.02 
Green / Zielone 

DZ.2502.04 
Yellow / Żółte 

DZ.2502.08 
Aqua / Morskie 

DZ.2502.13 
Fuchsia / Ciemnoróżowe 

DZ.2500.03 
White / Białe 



Disposable Products ' 

Sterilization pouches 
Torebki do sterylizacji 
Medical grade paper is available in both 60 and 70gsm 
Film is available with tinted-blue standard film and tinted.green non-tearing film 
Products are available with 60gsm medical paper, 52um tinted-blue standard film and 70gsm medical paper, 52um 
tinted-green non-tearing film 
With 2 indicators for steam and EO, gas sterilization 

Features: 
Non-tearing film: a superior film to avoid tearing at any opening conditions 
Multi-sealing lines: to reduce fiber peel and to minimize the risk of damage of sealing-integrity while loading, 
stocking and transportation 
Free-polluted printing: printing is placed at the sealing areas with water-based ink to avoid contaminating packed 
items du ring sterilization 
Formaldehyde indicator is available upon request 
OEM and ODM for tailor-made sterilization packing are welcome 
Standards: EN 868, ISO 11607 and 11140 

Coda/Kod 

DZ 0110.00 
DZ.0110.01 
DZ.0110.02 
DZ 0110.03 
DZ.0110.04 
DZ.0110.05 
DZ.0110.06 
DZ.0110.07 
DZ.0110.08 

Size / Rozmiar 

57 x 70 mm 
57 x 105 mm 
70 x 230 mm 
90x 135 mm 
90 x 230 mm 
100 x 230 mm 
135 x 255 mm 
190 x 330 mm 
200 x 330 mm 

Pack of 200 pieces / Opak. 200 szt. 

Sterilization rolls 
Rękawy do sterylizacji 

Length / Długość 200 m 
Coda/ Kod Width / Szerokość 

DZ.0200.00 50mm 
DZ.0210.00 75mm 
DZ.0220.00 100mm 
DZ.0230.00 150mm 
DZ.0240.00 200mm 
DZ.0250.00 250mm 

\ 

• 

Steam sterilization indicator strips 
Paski do kontroli sterylizacji 

11 
DZ.0111.00 
Pack of 500 pieces / Opak 500 szt. 

Biological test for steam sterilization 
Biologiczny test do steryl. para wodną 

Face mask dispenser with cover 
Pojemnik na maski chirurgiczne 

I 

DZ.0112.00 DZ.2000.00 
Pack of 10 pieces / Opak 10 szt. 108 x 193 x 108mm 

13 



; Disposable Products 

Disposable plastic cups 
Jednorazowe kubki plastikowe 

The Cup is made of food safe polypropylene (PP) and is 100% 
recyclable. The smooth yet very resistant materiał guarantees a good grip 
and optima! stability. Size 200ml pack of 100 pieces, Fits in all standardized 
cup dispensers. 
Kolorowe, plastikowe kubki do płukania mogą być używane w każdym 
standardowym dozowniku do kubków. Wykonane z polistyrenu przeznaczonego 
do kontaktu z żywnością. w 100% nadają się do recyklingu. 
Objętość 200 ml. Opakowanie 100 szt. 

Code / Kod 

DZ.3067.01 
DZ.3067.02 
DZ.3067.03 
DZ.3067.04 
DZ.3067.05 
DZ.3067.06 
DZ.3067.07 
DZ.3067.08 
DZ.3067.09 

Colors / Kolor 

Orange I Pomarańczowe 
Lavander/ Lawendowe 
Light blue/ Jasnoniebieskie 
White I Białe 
Yellow I Żółte 
Green / Zielone 
Pink / Różowe 
Dark blue / Granatowe 
Red / Czerwone 

Pack of 100 pieces / Opak.100 szt. 

Biodegradable paper cups 
Jednorazowe kubki papierowe 

Disposable dappen dishes 
Jednorazowe kieliszki 

Capacity I Pojemność 5 oz I 150 ml 
Pack of 50 pieces / Opak. 50 szt. 

e 
DZ.3068.01 

DENTALINEe 
Disposable barrier film and dispenser 
Samoprzylepna taśma ochronna i stojak 

OZ.0500.01 Blue / Niebieska 
DZ.0500.02 Clear / Przeźroczysta 
100 x 150mm 
Roll of 1200 sheets / Opak. 1200 szt 

14 
DZ.0500.00 

DENTALINEe 

Code / Kod Colors / Kolor 

DZ.8500.01 Green I Zielone 
DZ.8500.02 Light blue I Jasnoniebieskie 
DZ.8500.03 Pink / Różowe 
DZ.8500.04 White / Białe 
DZ.8500.05 Yellow I Żółte 
DZ.8500.06 Lawender / Lawendowe 
DZ.8500.07 Blue / Niebiskie 
DZ.8500.08 Black / Czarne 

Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt. 

Disposable full chair cover 
Jednorazowy pokrowiec na fotel 

DZ.0530.00 
73 x 200 cm 
Pack of 125 pieces / Opak. 125 szt. 



Disposable headrest cover 
Jednorazowy pokrowiec na zagłówek 

DZ.0510.00 
280 x 240 x 50mm 
Paci< of 250 pieces / Opak. 250 szt. 

Pre-Cut sleeves I Jednorazowe pokrowce 

For protection of handpieces, 
air water syringes and curing lights, 
available in two sizes 

Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

Pokrowce ochronne do końcówek turbin, 
dmuchawek wodnych oraz końcówek 
światłoutwardzalnych. Dostępne w dwóch 
rozmiarach 

DZ.0508.01 
25 x200mm 

Pre-cut sleeves for trays 
Jednorazowe pokrowce na tacki 
Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

DZ.0508.05 
295 x405 mm 

DZ.0508.03 
60x250mm 

' 

Pre-cut sleeves for scaler handpieces 
Jednorazowe pokrowce na rękojeści do skalera 
Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

IOłl..Sd~fwrY!:~• U...,~ 

10.L LO.V SP{El) ł UNl\''8\S.AL S&.iii.~łi LA 

DZ.0508.06 
40x200 mm 

Disposable Products ' 

Disposable half chair cover 
Jednorazowy pokrowiec na fotel 

DZ.0520.00 
69x60cm 
Pack of 225 pieces / Opak. 225 szt. 

Pre-cut sleeves for low speed handpieces 
Jednorazowe pokrowce na kątnice 
Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

104l Schutzhilllo tilr Wu,kelstilcłco I \Jntł«Sal i,ą8 11) e _ _ ., .. ,.................,_.. ......... 
104l LOW Sl'EED / UNIVERSAL 51.EEVE LARGE .......... ....,......... (( 

DZ.0508.04 
38 x200mm 

Pre-cut sleeves for curing light 
Jednorazowe pokrowce na lampy polimeryzacyjne 
Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

DZ.0508.07 
84 x320 mm 

Pre-cut sleeves for Intra-orał Camera 
Jednorazowe pokrowce na kamery wewnątrzustne 
Pack of 100 pieces I Opak. 100 szt. 

- DiSf)OSObl8 

lnuaoral Camera Sheath ◄ 

DZ.0508.08 

Pre-cut sleeves for syringes 
Jednorazowe pokrowce na strzykawki 
Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

100 Setiutihulle ro, Lulł-/Wl,ss8,rpotnn .... __ .__._da._.. 

100 SYRINGE SLEEVE Cl...EAR . ..., 

DZ.0508.09 
64 x 250 mm 
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; Disposable Products 

Disposable pre-cut s leeves for digital x ray sensor 
Jednorazowe pokrowce na cyfrowe czujniki RTG 

Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

1405 Schutzhu~e łur inlroorale: Aoolget1sensort --, <OS X-RAY SENSOR SLEEVES 
..... -· - (( 

DZ.0508.10 
64x 250 mm 

Disposable pre-cut sleeves for light handle 
Jednorazowe pokrowce 

Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

DZ.0508.11 
102 x 148mm 

INJEKT Luer Solo 2-piece disposable syringes 
INJEKT strzykawka 2-częściowa, luer 

I STEAI.E I 

Cellulose wadding pads 
Lignina, wata celulozowa 
Kompresy z celulozy PAD 8-warstwowe, 
niejałowe, 4cm x 5cm -2 rolki x 500szt. 

4606027V 2ml 
4606051V 5ml 
4606108V 10ml 
4606205V 20ml 
Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt. 

DZ.6001.01 
16 2 x 500 pcs I szt 

Disposable pre-cut sleeves for digital x ray sensor 
Jednorazowe pokrowce na cyfrowe czujniki RTG 
Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

DZ.0508.12 
64x250mm 

Disposable syringe tip covers 
Jednorazowe osłonki do dmuchawek 

• Ideał for infection control • Doskonałe do kontroli zakażeń 
• Slides over 3-1 syringe tips • Model uniwersalny do wszystkich typów dmuchawek 

DZ.0505.03 
Pack of 50 pieces / Opak. 50 szl 

~ 
Pack of 50 pieces / Opak. 50 szt. 

DENTALINE® 
Cotton rolls / Wałeczki bawełniane 

DZ.6000.01 Fig. 1 8 x 38 mm 
DZ.6000.02 Fig. 2 1 O x 38 mm 
Pack of 500 pieces / Opak. 500 szt. 

Cellulose wadding pads 
Lignina, wata celulozowa 

DZ.6001.02 
150 g. 



Gauze swabs (Non-sterile) 
Kompresey z gazy (Niejałowe) 

Pack of 100 pie ces / Opak. 100 szt 

8-ply / 13-nitkowe, 8-warstwowe 
MA-101-A100-011 50 x 50 mm 
MA-101-A100-012 75 x 75mm 

8-ply / 17-nitkowe, 8-warstwowe 
MA-103-A100-001 50 x50mm 
MA-101-A100-003 100 x 100 mm 

Gauze sponge dispenser 
Pojemnik na kompresy 

Autoclavable 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 

PP0020044 
50 x 50mm 

Multi-purpose disposable instruments set 
Wielofunkcyjny jednorazowy zestaw instrumentów 
Benefits / Zalety: 
Ready to Use: 
Minimizes tray set-up time 
Gotowy do użycia: 
Minimalizuje czas przygotowań 
Hygienic: 
Eliminate cross contamination issues 
Higieniczny: 
Wyklucza możliwość zakażeń 
Convenient: 
For routine use, in case of staf! shortages, autocłave breakdowns, 
home visits and for high risk patients. 
Wygodny: 
Do codziennego użytku, awarii autoklawu, wizyt domowych, braków 
w wyposażeniu oraz pacjentów wysokiego ryzyka. 
Time saving 
Reduces time spent sterilizing. 
Oszczędność czasu: 
Oszczędza czas poświęcony sterylizacji 
Cost effective 
lncrease productivity and reduce cost of sterilization. 
Oszczędność kosztów: 
Zwiększa produktywność i obniża koszty sterylizacji 

Disposable Products ' 

Gauze swabs (Sterile) 
Kompresey z gazy (Jałowe) 

Disposable surgical gowns 

STERILE 

12-ply / 17-nitkowe, 12-warstwowe 
MA-102-PS03-004 50 x 50 mm 
MA-102-PS03-005 75 x 75 mm 

8-ply / 17-nitkowe, 8-warstwowe 
MA-102-PS03-003 90 x 90 mm 

Pack of 3 pieces / Opak. 3 szt 

Jednorazowe fartuchy ochronne 

• 

DZ.2200.01 
Universal size 
Rozmiar uniwersalny 

DZ.2200.02 
Universal size 
Rozmiar uniwersalny 

DZ.2200.03 
Universal size 
Rozmiar uniwersalny 

Made from non-woven materiał with PE (Polyelhalene) film, Fluid resistant gown features elastic cuffs wilh 
waist and neck tie closures Comfortable and lighlweight, Brealhable, Economical and disposable, One size 
fits all, For hospitals, laboratories, clinics, trauma centers, bum units and critical care units 

Fartuchy ochronne z certyfikowanej włókniny typu spunbond 30 gr/m2, Certyfikat oekotex standard 100 
Oraz atest PZH, Troczki do Wiązania na karku oraz w pasie, gumki w rękawach 

§rERIL~ R I 25KGY Gamma Radiation • Sterilized 

DX.001.010 

Contents: 
1 x Explorer with plastic filling instrument 
1 x Tweezers with plastic fil ling Instrument 
1 x Mirror and plastic spatula 
1 x Patient bib 
1 x Saliva Ejector 
2 x Cotton rolls 
1 x Tray 

Zawiera: 
1 x Zgłębnik z nakładaczem 
1 x Pensetę z nakładaczem 
1 x Lusterko z plastikową łopatką 

1 x Serwetę 
1 x Ślinociąg 
2 x Wałeczki bawełniane 
1 x Tackę 
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; Disposable Products 

Disposable mixing wells 
Jednorazowe podstawki do mieszania 

DZ.457.010 
Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt. 

Disposable instrument trays 
Tacki jednorazowe 

Micro applicators 
Aplikatory mikro 

Pack of 100 pieces 
Opak. 100 szt. 

DZ.8625.01 

18 

DZ.8625.02 DZ.8625.04 DZ.8625.05 

Mixing pads 
Bloczki papierowe do mieszania 

DZ.455.010B 
DZ.455.010O 
DZ.455.010A 
DZ.455.010G 
DZ.455.010L 
DZ.455.010V 

White 
Orange 
Light blue 
Yellow 
Violet 
Green 

284 x 183 x 17mm 
Pack of 400 pieces / Opak. 400 szt. 

Micro applicators set 
Zestaw aplikatorów 

DZ.8625.00 
Pack of 400 pieces 
Opak. 400 szt. 

DZ.458.010 50 x 50 mm 
DZ.458.02 075 x 75 mm 
DZ.458.030 75 x 125 mm 
DZ.458.040 100 x 140 mm 
DZ.458.050 140 x 180 mm 
50 sheets / 50 kartek 

DZ.456.010 
183 x 140 x 17mm 
Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt. 



Bond brushes micro 
Pędzelki do bondingu mikro 
Pack of 100 pieces 
Opak. 100 szt. 

DZ.8610.01 DZ.8610.02 

-DZ.8610.03 DZ.8610.04 

Bond brushes 
Pedzelki do bondingu 
Pack of 100 pieces 

Bond brushes set 
Zestaw pędzelków 

Opak. 100 szt. 
DZ.8600.01 
Blue I Niebieskie 

DZ.8600.02 
Green I Zielone 

DZ.8600.03 
Red / Czerwone 

DZ.8600.04 
Yellow I Źólte 

I DZ.8600.00 
Pack of 400 pieces 
Opak. 400 szt. 

Brush handle I Uchwyt do pędzelków 
Made in Germany 

DZ.8612.00 
Pack of 3 pieces 
Opak. 3 szt. 

Disposable evacuator tips vented 'S' 
Jednorazowy łącznik do końcówek ssących 

DENTALINE• 
Pack of 100 pie ces 
Opak. 100 szt. 

DZ.5015.01 Blue I Niebieski 
DZ.5015.04 White / Biały 

011 mm 

Disposable Products ' 

Bond brushes standard 
Pędzelki do bondingu standardowe 
Pack of 100 pieces 
Opak. 100 szt. 

DZ.8611.01 

- DZ.8611.02 

Disposable mixing spatulae 
Jednorazowe łopatki do mieszania 

DR.997.020 
Pack of 200 pieces 
Opak. 200 szt. 

Disposable evacuator tips 
Jednorazowy łącznik do końcówek ssących 

Disposable surgical aspirating t ips 
Jednorazowe końcówki ssące 

DENTALINE• 
Pack of 20 pieces 
Opak. 20 szt. 

06.0 mm 

02.5mm 

04.0 mm 

DZ.5010.00 

DZ.5010.01 

DZ.5010.02 

DZ.5015.05 
Pack of 50 pieces 
Opak, 50 szt. 
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; Disposable Products 

Disposable surgical aspirating tips 
Jednorazowe końcówki ssące 

01.2mm 

025011.01 
Pack of 25 pieces 
Opak. 25 szt 

02 5011.02 
Pack of 25 pieces 
Opak. 25 szt 

Disposable dental mirror plain with handle 
Jednorazowe lusterko płaskie z uchwytem 
Pack of 100 pieces 
Opak. 100 szt. 

OX.002.010 Blue / Niebieskie 
150mm 

OX.002.020 Red / Czerwone 
150mm 

OX.002.030 Green I Zielone 
150mm 

OX.002.040 Purple / Purpurowe 
150mm 

Disposable medical waste bags 
Worki na odpady medyczne 

20 

DZ.1201.35 
35 Litre 
Pack of 50 pieces 
Opak.SO szt 

DZ.1201.60 
60 Litre 
Pack of 50 pieces 
Opak.SO szt 

DZ.1201.20 
120 Litre 
Pack of 25 pieces 
Opak.25 szt 

Adaptor for surgical aspirator tips 
Podwójny adapter do końcówek 

11mm 116mm + 6.5mm 111mm 

OZ.5012.00 
Pair / para 

Flowable composite and etching gel tips 
Igły do aplikacji 

DENTALINE• 

OR.9980.01 DR.9981.01 DR.9980.02 
100 pieces / 100 szt 25 pieces / 25 szt. 100 pieces / 100 szt 

20G, 0.9 mm 18G, 1.2 mm ,, 

DR.9983.02 DR.9980.03 
50 pieces / 50 szt 100 pieces / 100 szt 

Micro applicators / Aplikatory mikro 

DZ.8617.00 
Dispenser / Dozownik 



Disposable endodontic plastic syringe tips 
Jednorazowe końcówki endodontyczne do 
strzykawki 

Pack of 20 pieces 
Opak.20 szt 

DR.9800.01 
Luer lock 

DR.9800.02 
luer lock 

DR.9800.Q4 

Disposable prepasted toothbrushes 
Szczoteczki jednorazowe z pastą 

DR.9800.05 

Prepasted with mint tooth pasie Pack of 100 pieces, assorted colors 
Peńect for patients use pńor to treatment Opak. zawiera 100 szt, asortyment 

Pasta o smaku miętowym 
Doskonale w sytuacjach awaryjnych 

N- ~ 
Akzenta I O O 

" .,· 

~ ~ .M - ~ 

DH.2090.00 

Rubber dam latex free 
Koferdam bez latexu 

Purple / Purpurowy 
150x 150mm 
15 sheets / 15 szt. 
Mint / Miętowy zapach 

Sanctuary 
Non Latex 

Dental 
·---- ----­- -- -----...... -.... ___ _ -- --·---
.... -- ~-----· -·----­<,;•--- ----.. ______ _ 
fti.._,.O _ _ _ _ _ 

....,.._,_, 

-=-

DR.899.020 
0.18mm 
Medium / O średniej grubości 

Disposable Products ' 

Disposable fluoride foam trays 
Jednorazowe łyżki do fluoryzacji 

DENTALINE~ 
Pack of 100 pairs 
Opak. zawiera 100 par 

DH.6000.01 Small green I Male zielone 
DH.6000.02 Medium yellow / Średnie żółte 
DH.6000.03 Large blue/ Duże niebieskie 

Latex rubber dam 
Koferdam z lateksu 

Sanctuary 
Latex 

Dental 
dam 

Green I Zielony 
150 x 150 mm 
36 sheets I 36 szt. 
Mint I Miętowy zapach 

DR.899.010 
0.14mm 
Th in I Cienki 

DR.899.020 
0.18mm 
Medium I O średniej grubości 

DR.899.030 
0.22mm 
Heavy / Gruby 

Disposable 3-1 Air water syringe tips 
Jednorazowe końcówki do dmuchawek 

DQ.2708.00 

Stainless steel core 
=~-,_ z rdzeniem stalowym 

Pack of 250 pieces I Opak. 250 szt. 

Plastic core 

DQ.2708.01 
Pack of 250 pieces I Opak. 250 szt. 
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; Disposable Products 

DENTALINE. 
Micro applicators / Aplikatory mikro 
Pack of 100 pieces 
Opak, 100 szt. 

R 

Ultra-Fine 
DZ.8619.05 
White / Białe 

Fine 
DZ.8620.01 
Blue / Niebieskie 

Disposable medical waste container 
Pojemnik na odpady medyczne 

■ 

Fine 
DZ.8620.02 
Green / Zielone 

DZ.1200.04 
0.7 L 

DZ.1200.05 
1.0 L 

DZ.1200.10 
2.0 L 

DZ.1200.06 
3.0 L 

Disposable non woven spittoon filters 
Jednorazowe wkłady do spluwaczki 

Saliva ejectors 
Ślinociągi 

Removable elear tip 
l i 
MADE IN ITALY 

18 

Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt. Zdejmowana końcówka przeźroczysta 

Length 130mm Length 150mm Color 
Długość 130mm Długość 150mm Kolor 

DZ.3400.00 
DZ.3400.01 
DZ.3400.02 
DZ.340003 
DZ.3400.04 
DZ.3400.05 
DZ.3400.06 
DZ.3400.07 

X 

DZ.3401.00 
DZ.3401.01 
DZ.3401 .02 
DZ.3401 03 
DZ.3401.04 
DZ.3401 .05 
DZ.3401 .06 

X 

DZ.3401 .08 

Clear I Przeźroczyste 
Blue / Niebieskie 
Green / Zielone 
Yellow / Żółte 
Red / Czerwone 
Orange I Pomarańczowe 
Pink/ Różowe 
Fuchsia I Fuksje 
Lavender /Lawendowe 

Fine 
DZ.8620.03 
Pink / Różowe 

■ 

Fine 
DZ.8620.04 
Yellow/ Żółte 

DZ.1200.07 
5.0 L 

n 

Regular 
DZ.8621.06 
Orange / pomarańczowe 

DZ.1200.09 
10.0 L 

Pack of 50 pieces 
Opak.SO szt 

DZ.6100.01 
DZ.6100.02 
DZ.6100.03 
DZ.6100.04 
DZ.6100.05 
DZ.6100.06 
DZ.6100.07 
DZ.6100.08 
DZ.6100.09 
DZ.6100.10 
DZ.6100.11 

Yellow / żółte 
Salmon I łososiowe 
Light blue / jasnoniebieskie 
Dark blue I ciemnoniebieskie 
Green / zielone 
White / białe 
Purple / fioletowe 
Light green I jasnozielone 
Lavender / lawendowe 
Pink / różowe 
Lime / limonka 

Orał evacuator tips 
Wielorazowe końcówki do ssaka 

Pack of 50 pieces / Opak. 50 szt. 

DZ.5016.01 
16mm x 150mm 

DZ.5016 00 
16mm x 120mm 



Falcon® 
Medlcal Polska 
Your lnstruments since 1975 



Dental Equipment 
Sprzęt stomatologiczny 

High speed air turbine fibre optic handpieces 
Końcówki stomatologiczne (turbiny) szybkoobrotowe 
pneumatyczne z podświetleniem 

Specifications / Specyfikacja techniczna 

Code I Kod 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 

Maximum speed/ Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 

Bur size I Rozmiar wiertel 
Compatible / Kompatybilność 

Specifications / Specyfikacja techniczna 

Code / Kod 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 
Maximum speed / Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 

Bur size I Rozmiar wierteł 

Compatible I Kompatybilność 

22 

Ceramic bearings 
Quiet operation 
Peńect balance 
Anti-retraction valve 
Push button chuck 
Quick coupling fitting 

OQ.2100.00 
Torque / Tork 
014.6 mm 

Łożyska ceramiczne 
Cicha praca 
Male wibracje 
Zawór anty-retrakcyjny 
Wymiana wierteł za pomocą przycisku 
Wymagana szybkozłączka 

300,000- 380,000 R.P.M. 

4-Spray I Poczwórny 
01 .59-1.60 mm FG 

KaVo®M UL Tlflex ™ 

OQ.2100.25 
Mini/ Mini 

012.6 mm 

300,000- 380,000 R.P.M. 
4-Spray / Poczwórny 

0 1.59 - 1.60 mm FG 
KaVo®MULTlflex™ 



Dental Equipment 
Sprząt stomatologłczny 

Standard head handpieces / końcówki stomatologiczne główka standard 

• Anti-retraction valve • Zawór anty-retrakcyjny 
• Ceramic bearings • Łożyska ceramiczne 
• Quick coupling fitting • Wymagana szybkozlączka 

Standard Torque, push button chuck 
Główka Standard, wymiana wierteł za pomocą przycisku 

Speclfications / Specyfikacja techniczna 

Code / Kod 
Head / Główka 

Head size / Rozmfar głowicy 
Length / Długość 
Maximum speed / Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 

Bur size / Rozmiar wiertel 
Recommended air pressure 

Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compatible / Kompatybilność 

DQ.2325.00 
Standard 

011.2 mm 
14.6 mm 
320,000- 420,000 R.P.M. 

Single/ Pojedynczy 

01.59-1.60 mm FG 
2.0-2.5 kg / cm': (0.2- 0.25 Mpa} 

Standard 

NSK 

Standard Torque, wrench type chuck 
Główka Standard, mocowanie wierteł za pomocą klucza 

Spec!ficatlons / Specyfikacja techniczna 

Code / Kod 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 
Length / Długość 
Maximum speed / Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 

Bur size / Rozmiar wiertel 
Recommended air pressure 

Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compatible / Kompatybilność 

DQ.2375.00 
Standard 

010.2 mm 
13.6 mm 
300,000- 350,000 R.P.M. 

Single/ Pojedynczy 

01.59-1.60 mm FG 
2.0-2.5 kg / cm': (0.2- 0.25 Mpa} 

Standard 

NSK 

Standard head handpieces / końcówki stomatologiczne główka standard 

• Anti-retraction valve • Zawór anty-retrakcyjny 
• Ceramic bearings • Łożyska ceramiczne 

Standard Torque, push button chuck 
Główka Standard, wymiana wierteł za pomocą przycisku 

Speclficatlons / Specyfikacja techniczna 

Code I Kod 
Connection / Złącze 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 
Length / Długość 

Maximum speed I Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 
Bur size / Rozmiar wierteł 

Recommended air pressure 
Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compatible / Kompatybilność 

DQ.2425.02 

2-holes / 2-olworowe Borden 
Standard 

0 11.2 mm 
14.6mm 

320,000- 420,000 R.P.M. 

Single/ Pojedynczy 
01.59-1 .60 mm FG 

2.0-2.5 kg I cm': (0.2- 0.25 Mpa} 

Standard 
NSK 

Slandard Torque, push button chuck 
Główka Standard, wymiana wiertel za pomocą przycisku 

Speclflcatlons I Specyfikacja techniczna 

Code I Kod 
Connectlon / Złącze 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 
Length I Długość 
Maximum speed / Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 
Bur size / Rozmiar wierteł 

Recommended air pressure 
Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compalible / Kompatybilność 

DQ.2425.04 

4-holes / 4-olworowe Midwest 
Standard 

011 .2 mm 
14.6 mm 

320,000- 420,000 R.P.M. 

Single / Pojedynczy 
0 1.59 - 1.60 mm FG 

2.0-2.5 kg / cm'; (0.2- 0.25 Mpa) 

Standard 
NSK 
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Dental Equipment 
Sprząt stomatologłczny 

Standard head handpieces / końcówki stomatologiczne główka standard 

• Anti-retraction valve • Zawór anty-retrakcyjny 
• Ceramic bearings • Łożyska ceramiczne 
• Quick coupling fitting • Wymagana szybkozlączka 

Standard Torque, push button chuck 
Główka Standard, wymiana wierteł za pomocą przycisku 

Speclfications / Specyfikacja techniczna 

Code / Kod 
Head / Główka 

Head size / Rozmfar głowicy 
Length / Długość 
Maximum speed / Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 

Bur size / Rozmiar wiertel 
Recommended air pressure 

Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compatible / Kompatybilność 

DQ.2325.00 
Standard 

011.2 mm 
14.6 mm 
320,000- 420,000 R.P.M. 

Single/ Pojedynczy 

01.59-1.60 mm FG 
2.0-2.5 kg / cm': (0.2- 0.25 Mpa} 

Standard 

NSK 

Standard Torque, wrench type chuck 
Główka Standard, mocowanie wierteł za pomocą klucza 

Spec!ficatlons / Specyfikacja techniczna 

Code / Kod 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 
Length / Długość 
Maximum speed / Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 

Bur size / Rozmiar wiertel 
Recommended air pressure 

Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compatible / Kompatybilność 

DQ.2375.00 
Standard 

010.2 mm 
13.6 mm 
300,000- 350,000 R.P.M. 

Single/ Pojedynczy 

01.59-1.60 mm FG 
2.0-2.5 kg / cm': (0.2- 0.25 Mpa} 

Standard 

NSK 

Standard head handpieces / końcówki stomatologiczne główka standard 

• Anti-retraction valve • Zawór anty-retrakcyjny 
• Ceramic bearings • Łożyska ceramiczne 

Standard Torque, push button chuck 
Główka Standard, wymiana wierteł za pomocą przycisku 

Speclficatlons / Specyfikacja techniczna 

Code I Kod 
Connection / Złącze 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 
Length / Długość 

Maximum speed I Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 
Bur size / Rozmiar wierteł 

Recommended air pressure 
Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compatible / Kompatybilność 

DQ.2425.02 

2-holes / 2-olworowe Borden 
Standard 

0 11.2 mm 
14.6mm 

320,000- 420,000 R.P.M. 

Single/ Pojedynczy 
01.59-1 .60 mm FG 

2.0-2.5 kg I cm': (0.2- 0.25 Mpa} 

Standard 
NSK 

Slandard Torque, push button chuck 
Główka Standard, wymiana wiertel za pomocą przycisku 

Speclflcatlons I Specyfikacja techniczna 

Code I Kod 
Connectlon / Złącze 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 
Length I Długość 
Maximum speed / Maksymalna prędkość 

Cooling / Aerozol 
Bur size / Rozmiar wierteł 

Recommended air pressure 
Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compalible / Kompatybilność 

DQ.2425.04 

4-holes / 4-olworowe Midwest 
Standard 

011 .2 mm 
14.6 mm 

320,000- 420,000 R.P.M. 

Single / Pojedynczy 
0 1.59 - 1.60 mm FG 

2.0-2.5 kg / cm'; (0.2- 0.25 Mpa) 

Standard 
NSK 
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Denta l Equipment 
Sprzęt stom~tologiczny 

Standard head handpieces / końcówki stomatologiczne główka standard 

• Anti-retraction valve • Zawór anly-retrakcyjny 
• Ceramic bearings • łożyska ceramiczne 

Standard Torque, wrench type chuck 
Główka Standard, mocowanie wierteł za pomocą klucza 

Specifications / Specyfikacja techniczna 

Code I Kod 

Connection I Złącze 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 
Length / Długość 

Maximum speed I Maksymalna prędkość 

Cooling I Aerozol 
Bur size / Rozmiar wierteł 

Recommended air pressure 

Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compatible I Kompatybilność 

Contra angle handpiece 1:1 
Kątnica z przełożeniem 1 :1 

DQ.2475.02 

2-holes I 2-otworowe Borden 
Standard 

010.2 mm 
13.2 mm 

320,000~ 420,000 R.P.M. 
Single I Pojedynczy 
01.59~ 1.60 mm FG 

2.0-2.5 kg/ cm2
; (0.2- 0.25 Mpa) 

Standard 

NSK 

~ FoUyooh<=blo Q 
't(((.Ji Motliwość sterylizacji wszystkimi sposobami W 

Push button chuck 
Wymiana wiertel za pomocą przycisku 

Specifications / Specyfikacja technlczńa 

Code / Kod DQ.2800.00 
Head / Główka Standard 

Head size I Rozmiar głowicy 08mm 
Length / Długość 13.2 mm 
Maximum speed / Maksymalna prędkość 30,000 R.P.M. 

Cooling / Aerozol Single / Pojedynczy 

Bur size / Rozmiar wierteł 02.35 RA 

Standard Torque, wrench type chuck 
Główka Standard, mocowanie wiertel za pomocą klucza 

Specifications / Specyfikacja techniczna 

Code I Kod 

Connection I Złącze 
Head / Główka 

Head size / Rozmiar głowicy 

Length / Długość 

Maximum speed I Maksymalna prędkość 
Cooling I Aerozol 
Bur size I Rozmiar wierteł 

Recommended air pressure 

Rekomendowane ciśnienie powietrza 
Length / Długość 

Compatible I Kompatybilność 

Low speed straight hand piece 1 :1 
Prostnica z przełożeniem 1 :1 

Fully auloclavable 

DQ.2475.04 
4-holes / 4-otworowe Midwest 
Standard 

010.2 mm 
13.2 mm 
320,000~ 420,000 R.P.M, 

Single / Pojedynczy 

0 1.59 - 1.60 mm FG 
2.0-2.5 kg / cm'; (0.2- 0.25 Mpa) 

Standard 

NSK 

l1J Motliwość sterylizacji wszyslklml sposobami 

Specifłcations I Specyfikacja techniczna 

Code / Kod DQ.2800.01 
Head / Główka Standard 
Head size I Rozmiar głowicy 010.2 mm 

Length I Długość 13.2 mm 
Maximum speed/ Maksymalna prędkość 30,000 R.P.M. 

Cooling I Aerozol Single / Pojedynczy 

Bur size I Rozmiar wiertel 0 2.35 HP 



Quick swivel couplings / Szybkozłączki 

• Anti-retraction valve 
• 360" swivels 
• Fully autoclavable 

DQ.2500.02 
2-holes Borden 

• Zawór anty-retrakcyjny 
• Możliwość obrotu 360" 
• Możliwość sterylizacji 
wszystkimi sposobami 

DQ.2500.04 
4-holes Midwest 

DQ.2525.00 

złącze 2-otworowe Borden złącze 4-otworowe Midwest 
6-holes Midwest Kavo 
złącze 6-otworowe Midwest 

Silicone handpiece tubing 
Przewód silikonowy do końcówek 

DQ.2600.02 
2-holes Borden 
Złącze 2 otworowe Borden 
1,6 meters with adapter 
1,6 m długość z łącznikiem 

Con11ects to any ISO-C4 hole non fiber 
optic swivel. Durable a.d flexible silicone, integrated 
cabie support, ISO 9168, 2 years limited warranty 

Polyurethane tube for air water syringe, 2-holes 
Poliuretanowy przewód do dmuchawek, 2-otworowy 

DQ.2710.02 
2 meters long / 2 m długości 

DQ.2600.04 
4-holes Midwest 
Złącze 4 otworowe Midwest 
1,6 meters with adapter 
1,6 m długość z łącznikiem 

Connects Io any ISO-C4 hole non fiber 
optic swivel. Durable and flexibłe silicone. inlegrated 
cabie support, ISO 9168, 2 years l imited warranty 

Fibre optic system 
System podświetlenia 

Dental Equipment 
Sprzęt stomatologiczny 

DQ.2526.00 
6-holes Midwest NSK 
złącze 6-otworowe Midwest 

DQ.2600.06 
6-holes Midwest 
Złącze 6 otworowe Midwest 
1.6 meters with adapter 
1,6 m długość z łącznikiem 

Connects to any ISO-C4 hole non fiber 

J 

optic swivel. Durable and flexible silicone. integraled 
cabie support, ISO 9168, 2 years limited warranty 

41, I 
Atr:! 

~ , -;,,_J\ ~ ······ o•'"' • • 

DQ.2610.00 
2 handpieces output unit 
Możliwość podłączenia 2 końcówek 
Transformer I Zasilacz 
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Denta l Equipment 
Sprzęt stomatologiczny 

3-1 Air water syringes and accessories 
Dmuchawki wodno-powietrzne trójdrożne i akcesoria 

DQ.2700.00 DQ.2705.00 
Complele włth 2 lips Complete with lip 
Komplet z 2 końcówkami Komplet z końcówką 

Microblaster for extraoral use / Piaskarka do użytku zewnętrznego 

Mikro piaskarka do: 
- usuwania cementu z metalu, żywicy i innych mateńałów protetycznych; 
• piaskowania • czyszczenia elementów "inlay-onlay• z kompozytów, ceramiki i cyrkonu; 
- czyszczenie metali, ceramiki, cyrkonu w ustach pacjenta przed naprawą; 
- piaskowania abrazyjnego w celu dokładnej regulacji zgryzu; 
- wykonania korekty wewnętrznej konstrukcji protetycznych dotyczące ustalenia "pasowania" 
wzajemnych relacji; 
- precyzyjne usuwanie tlenków. 

W zestawie sprzęgło do podłączenia w systemie Borden lub Midwest. 

Air polisher handpieces / Piaskarki 

• For intrao<al use • Do użylku wewnąlrz jamy ustnej 
• Light weight and ergonomie design • Lekka waga i ergonomiczny ksztaH 
• Detachable nozzle • Wymienna końoówka 

P-Mate-11 
DQ.3000.06 
DQ.3000.08 

2-holes Borden / złącze 2-otworowe Borden 
4-holes Midwest / złącze 4-otworowe Midwest 

3 -1 A ir water syringe tips 
Końcówki do dmuchawek 

DQ.2707.00 
Each I Sztuka 

DQ.2708.00 
Paci< of 250 pieces / Opak. 250 szt 

DQ.2708.01 
Paci< of 250 pieces / Opak. 250 szt 

DQ.3005.01 

A Manuał cleaning and cold sletilizalion only 
Lł..l Czyszczenie ręczne i stery1izacja na zimno 

P-Mate-1 
DQ.3000.02 
DQ.3000.04 

2-holes Borden / złącze 2-otworowe Borden 
4-holes Midwest I złącze 4-otworowe Midwest 



Handpiece lubricant spray 
Olej do konserwacji końcówek 

., 
,, 

--< 
~ 
_..,, 

_, 

~ 
) ~ -
'!Y = 

((~ 

DO.2101.00 
500ml 

Spittoon filter 

PANA 
SPRAY 
Plus 

tł!lK 

DO.2101.01 
500ml 

Sitko z przykrywką do spluwaczki 

DQ.9100.00 

Sealing machine and accessories 
Zgrzewarka i akcesoria 

1 year guarantee for equipment, heating element or other parts 
may need replacement depending on frequency of use or misuse. 

1 rok gwarancji - dotyczy wad fabrycznych zgrzewarki. 
Elementy wymienne do zgrzewania nie są objęte gwarancją. 

• Sealing width 10 mm 
• Maximum width of sealing 200 mm 

• Szerokość zgrzewu 1 O mm 
• Maksymalna szerokość rękawa 200 mm 

Code/ Kod 
OQ,9000.02 
OQ.9000.03 

~ 
I 

DQ.9000.01 

Product I Produkt 
Roll stand only / Stojak na rękaw 
Worktable only / Stolik 

DQ.2101.02 
500ml 

OQ,9000.05 

Dental Equipment 
Sprzęt stomatologiczny 

Polishing powder for P-Mate handpieces 
Piasek do piaskarki stomatologicznej 

Proszek do profilaktycznego piaskowania zębów, przeznaczony do wszystkich 
urządzeń do piaskowania. Dostępny w czterech smakach: cytryna, mięta, wiśnia, 

porzeczka. 

DQ.3001.04 
DQ.3001.05 
DQ,3001.06 
DQ.3001.07 
300g 

Lemon I Cytrynowy 
Mini I Miętowy 
Cherry I Wiśnia 
Cassis I Porzeczkowy 

OQ.9000.00 
Complele wilh roll sland and wo,ting labie 
Kompie! zawiera stojak na rękaw i slolik 

DQ.9000.06 
Teflon sealing tape 
Taśma teHonowa 

DQ.9000.07 
Upper rubber slrip 
Listwa gumowa górna 

Cutting blade and handle 
Nóż obcinający z uchwytem 

OQ.9000.04 
Heating element 
Paski do zgrzewu 

25 



28 

Dental Equipment 
Sprzęt stomątologiczny 

Vacuum forming machine 
Pormierz próżniowy 

■ 

DQ.9001.01 

Cordless light curing unit 
lampy polimeryzacyjne bezprzewodowe 

DQ.9001.02 

A powerful 1400W motor, lt automalically generates the vacuum at the conformation instant. 
The Plastvac P7 does not need a special installation. since it is connected to the consulting I Jaboratory power grid. 
Quick and practical, possibility the confection and delivery of sheets to the patient in a single session. 
On average the payback comes wilh the production or 30 sheets. 
The Plastvac P7 has a universal adapter for round and square sheets of different dimensions, 
thicknesses and materials. 

Applicatlons: 
• Mouthguard 
• Matrix for composite resin Technlcal specificalions 
• Temporary bridge; • Automatic vacuum ac1ivation; 
• Caps; • Available in vollages: 110 or 220V (not Bivołt) 
• Fixing of brackets • Weigh~ 5.4 kg 
• Fluoridation mold 
• Surgical guide 

• Dimensions: (WxDxH) 24x27x19 cm. 

• Bite plate (bruxism) 
• Base sheet 
• lndividual sheet 
• Homemade whitenlng sheets 
• Packlng of study modeis 

Urządzenie próżniowe do formowania płylek termoplastycznych. Potężny motor generuje próżnię automatycznie 
w chwili opuszczenia nagrzanej platformy z płytką termoplastyczną. 

Dane techniczne: Zastosowanie: 
Ruchoma półka pod model. Możliwość umieszczenia 
modelu bezpośrednio na półce lub z zastosowaniem 
szklanych kulek (przy dużych podcieniach lub twardych płytkach). 
Ceramiczne oporowe włókno węglowe, zapewnia jednolite ogrzewanie płytek. 
• Obrotowa platforma na płylki • UmożliWia jednolite ogrzewanie 
obu stron płytki termoplastycznej. 

• Automatyczny start próżni 

• Napięcie: 110 albo 220V 
• Waga: 5,4 Kg 
• Wymiary: 24x27x19 cm.I 

C01·D LED Curing Light with Fibre Opiłe Light Guide with Dual Wavelength 

Model - C01-D (Dual Range) 
F.O. Light Guide - 11mm (dia) 

• Ochraniacze ust 
• Forma dla żywicy 
• ProWizoryczne mosty 
• l yżki do nuoryzacp 
• Szablony chirurgiczne 
• Płytki zgryzowe (bruxlzm) 
• Płyty wzorników 
• Łyżki indywidualne 
• Szyny do wybielania 
• Opakowania dla modeli 

lighl Wavelength - 390-430nm/440- 480nm (dual wavelength eoables the unit to core all composites on the market today) 
ApplicaUon - Ortho/General 
Mode-
Tack - 2,000 mW/cm2 for 1 second± 10% 
Turbo - 2,000 mW/cm2 for 4 seconds ± 10% 
3' + 3' - 2,000 mW/cm2 for 3 + 3 seconds :t 10% (with 1 second bllnk in belween) 
6' + 6' - 1,500 mW/cm2 for 6 + 6 seconds t 10% (with 1 second blink in between) 
Full -1.200 mW/cm2 for 5. 10, 15, 20 seconds ± 10% 
Ramp - 1st five secon(ls from O- 1,200 mW/cm2, next 5, 10 ,15, 20 seconds 1,200 rnW/cm2 ± 10% 
Soft Cure -1st five seoonds from O -900 mW/cm2, next 5, 10, 15. 20, 25 seconds 900 mW/cm2 ± 10 
C01 complete set with Built-ln light intensity indicator 
24 Month Warranty 
Spare parts available: 
C01-S/O1 11mm Fibre Opbc Light Guide 
C01/2-1 Replacement Battery 

Lampa pollmeryzacyjna C01-D 
Bezprzewodowa lampa pollmeryzaćyjna marki: Premium Plus to nowoczesne i estetycznie wykonane narzędzie, 
niezbędoe w pracy każdego gabinetu. 

Opis: 
- dioda LED 5W 
• natężenie światła: 900mW/cm2 ~ 1500mW/cm2 
• dlugoSć wiązki: 440-480nm 
• bezprzewodowe narzędzie wraz z ładowarką, i wbudowanym akumulatorem 
- sterylizowalóy śWiatlowód, o średnicy 11 mm 
• ergonomiczny kształt 
- stabilne I intensywne światło niezależne od stopnia naładowania akumulatora 
- aż cztery tryby pracy: turbo, pełny, pulsacyjny, miękki 
• wymienialna bateria 
• obustronne ułożenie przycisków, dla lewo i praworęcznej pracy 
- 4 tryby czasu pracy: 5s, 10s, 15s, 20s 
- czas do pełnego naładowania - 3-4h 
• czas piacy - 200 cy~li po 10s na pełnej bateńt. 
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Ultrasonic Tips 
Końcówki ultradźwiękowe 

Surgery tips / Końcówki chirurgiczne 

US1 

Type M / Typ M OS.002.010 

.... _~ 
UL1 

Type M / Typ M OS.003.010 

US2 

DS.002.020 

UL2 

DS.003.020 

Cavity preparation tips / Końcówki do preparacji ubytków 

Diamond C-Oated 
Diamentowy naSYJ> 

Type/ Typ E 

r ... 
SB1 , ~ 

DR.300.010 

Scaling tips / Końcówki do skatingu 

Type/Typ E 

Type / TypS 

Type /Typ E 

Type / Typ S 

30 

DP.005.010 

OP.006.010 

DP.005.050 

OP.006.050 

SB2 ~1 
DR.300.020 

Half bali straight 

Polowa kulki, ustawiona 

prosto 

) 
G2 li 
DP.005.020 

OP.006.020 

DP.005.060 

OP.006.060 

US3 

DS.002.030 

.... 
UC1 ~ 
OS.004.010 

SB3 ~l 
DR.300.030 

Half bali straight 

US4 

OS.002.040 

UL3 

OS.003.030 

SBL [:il 
DR.301.010 

Half ball left 

Diamond C-Oated 
Diamentowy naSYJ> 

,.. 
USS ~ 
DS.002.050 

i UL4 -

DS.003.040 

SBR [il 
DR.301.020 

Half bali right 

Polowa kulki, ustawiona Polowa kulki, ustawiona Polowa kulki, ustawiona 

prosto 

G3 

DP.005.030 

DP.006.030 

na lewo na prawo 

G4 

DP.005.040 

OP.006.040 

NiTi endodontic files I Pilniki kana/owe NiTi 

15# 20# 2511 30# 35# 40# 

110 
Color No 

lTIJ 
llil 
■ 
m 
m 
11!1 

• , ' ff 
J , 1) 

32.5 mm i/ b 
DR.2900.15 

DR.2900.20 

DR.2900.25 

DR.2900.30 

DR.2900.35 

DR.2900.40 
Pack of 6 pieces I Opak. 6 szt. 
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Ultrasonic Tips 
Końcówki ultradźwiękowe 

Scaling tips/ Końcówki do skalingu 

Type / Typ Slrona 

I 
s 

Type / Typ Slrona 

Type / Typ Slrona 

Type / Typ Kavo 

Type / Typ Kavo 

Type / Typ Kavo 

GS1 

DP.011.010 

DP.011.030 

GS5 

DP.011.050 

GK1 

DP.012.010 

GK3 

DP.012.030 

GKS 

DP.012.050 

Periodontal tips\ Końcówki do periodontologii 

Diamond Coated 
Diamentowy nasyp 

- •-Diii!!!!!!!!!!!(-@t===i ---i. 53 ----

--
GS2 

DP.011.020 

GS4 

DP.011.040 

GS6 

DP.011.060 

GK2 

DP.012.020 

GK4 

DP.012.040 

GK6 

DP.012.060 

1 EJ -- i! El 

~/-es I~ 
P30 P40 P1 P3 

Type/Typ E 

Type / TypS 

DP.009.030 DP.009.040 _____ DP.007.010 ___ DP.007.030 

DP.010.030 DP.010.040 _____ DP.008.010 --~ DP.008.030 

P4 

DP.007.040 

DP.008.040 
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Ultrasonic Tips 
Końcówki ultradźwiękowe 

Endodontic files holders I Końcówki do pilników kanałowych 

Type /Typ E 

Type/TypS 

Type / Typ S 

E1 

DR.2990.01 

DR.2991.01 

ES1 

DR.2993.01 

E2 

DR.2990.02 

DR.2991.02 

ES2 

DR.2993.02 

Ultrasonic scaler Handpiecees / Rękojeść do końcówek 

Tightening key 

Type/ Typu E 
DQ.2900.00 

YE 

Rękojeść skalara komptybitna ze skalarami 
Typ EMS-Mectron 

Type/ Typu E 
DQ.2900.02 
Rękojeść skatera HW-6 komptybilna ze skalarami 
Typ EMS-Mectron 

Tips holder 

Endodontic tips I Końcówki endodontyczne 

Type/Typ E 

Type/TypS 

rn 
E3 

DR.2990.03 

DR.2991.03 

Endo wrench / Kluczyk płaski 

DR.2990.00 

Torque wrench 
Klucz nasadkowy 

I 
DP.004.010 DP.004.011 

~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Type ' Typu E 
DQ.2900.01 

YE7 LED CE~ 

Rękojeść skalara LED komptybilna ze skaterami 
Typ EMS-Mectron 

Type / Typu S 
DQ.2901.00 

• 

Rękojeść skalera HD-7H komptybilna ze skalerami 
Typ NSK-Satelec 

Klucz do końcówek do skallingu Podstawka na końcówki ultradźwiękowe 
Quick connector 
Łącznik 

L.=;;:g.j 

32 DP.005.000 DP.004.020 DP.004.030 
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Diagnostics 
Diagnostyka 

Front surface mouth mirrors chrome coated 
Lusterka przedniopowierzchniowe chromowane 
Made of 18-8 Stainless steel 
Steri I izable up to 200° C 

Wykonane ze stali nierdzewnej 18-8 
Sterylizacja do 200° C 

Best reflection and image quality 
Wide variety 

Bardzo dobre odbicie i wysoka jakość obrazu 
Szeroka oferta 

Pack of 12 pieces I Opak. 12 szt. 

Fig. 4 
022mm 
DD.503.040 

Piane mouth mirrors 
Lusterka płaskie 

Fig. 5 
024mm 

DD.503.050 

Made of 18-8 Stainless steel 
Steri I izable up to 200° C 

Wykonane ze stali nierdzewnej 18-8 
Sterylizacja do 200° C 

Best reflection and image quality 
Wide variety 

Bardzo dobre odbicie i wysoka jakość obrazu 
Szeroka oferta 

Pack of 12 pieces / Opak. 12 szt. 

Fig. 2 
018mm 
DD.509.020 

Fig. 3 
020mm 

DD.509.030 

Fig. 4 
022mm 
DD.509.040 

Economy piane mouth mirrors 
Economy lusterka płaskie 

Pack of 12 pieces / Opak. 12 szt. 

Fig.4 
022mm 
DD.7700.40 

Fig. 5 
024mm 
DD.7700.50 

Fig. 5 
024mm 

DD.509.050 

~ 
HAHNENKRATT 

'-' 

Magnifying mouth mirrors 
Lusterka powiększające 
Made of 18-8 Stainless steel 
Sterilizable up to 200° C 

Wykonane ze stali nierdzewnej 18-8 
Sterylizacja do 200° C 

Best reflection and image quality 
Wide variety 

Bardzo dobre odbicie i wysoka jakość obrazu 
Szeroka oferta 

Pack of 12 pieces / Opak. 12 szt. 

Fig. 2 
018mm 
DD.506.020 

Fig. 3 
020mm 

DD.506.030 

Perfection mouth mirrors 
Lusterka typ Perfection 

Chrome coated front surface mirror 

Fig. 4 
022mm 
DD.506.040 

Wide stem offer comfortable cheek retraction 
Powierzchnia lusterka pokryta chromem 
Duża wygoda przy odciąganiu policzka- szeroka rękojeść 

Single reflection, sharp image quality 
Pojedyncze odbicie, wyrażny obraz 

Front surface 
Powierzchnia lusterka 

Fig. 5 
024mm 

DD.506.050 

Fig. 4 
022mm 
DD.503.040 

Fig. 5 
024mm 
DD.503.050 

Each / Sztuka 

Mega FS front suńace mouth mirrors ~ 
M FS I k d 

. . h . HAHNENKRATT 
ega uster a prze mopow1erzc mowe '-' 

Pack of 12 pieces / Opak. 12 szt. 

Fig. 4 
022mm 
DD.6560.40 

Fig. 5 
024mm 
DD.6561.50 



Front surface rhodium coated mouth mirrors 
Lusterka przedniopowierzchniowe rodowe 
Pack of 12 pieces / Opak. 12 szt. 

~ 
HAHNENKRATT 

'---' 

Fig. 4 
022mm 
DD.7210.40 

Fig. 5 
024mm 
DD.7210.50 

Front surface rhodium coated mouth mirrors 
Lusterka przedniopowierzchniowe rodowe 
Pack of 6 pieces / Opak. 6 szt. 

~ 
HAHNENKRATT 

'---' 

Fig. 4 
022mm 
DD.6680.40 

Fig. 5 
024mm 

DD.6681.50 

Front surface mouth mirrors 
Lusterka przed n iopowierzchniowe 
Pack of 6 pieces / Opak. 6 szt. 

Fig.4 
022mm 
DD.6670.40 

Fig. 5 
024mm 
DD.6671.50 

Diagnostics 
Diagnostyka 

Front surface rhodium coated mouth mirrors 
Lusterka przedniopowierzchniowe rodowe 
Pack of 6 pieces / Opak. 6 szt. 

~ 
HAHNENKRATT 

'---' 

Fig. 4 
022mm 

DD.6660.40 

Fig. 5 
024mm 

DD.6661.50 

Front surface mouth mirrors 
Lusterka przedniopowierzchniowe 
Pack of 12 pieces / Opak. 12 szt. 

Fig. 4 
022mm 

DD.5330.40 

Fig. 5 
024mm 

DD.5330.50 

Double sided front surface mouth mirrors 
Lusterka dwustronne przedniopowierzchniowe 
Pack of 6 pieces / Opak. 6 szt. 

Fig. 4 
022mm 

DD.6640.40 

Fig. 5 
024mm 

DD.6641 .50 9 35 



Mirror handles / Uchwyty do lusterka 

Silicone handle with Aluminum core 
Uchwyt silikonowy z rdzeniem aluminiowy 

DD.528.010 
Black 

Czarny 

DD.528.020 
Blue 

Niebiskie 

DD.528.030 
Light blue 

Jasnoniebieskie 

DD.528.040 
Brown 
Brązowy 

DD.528.050 
Green 
Zielony 

Autoc lavable 

Diagnostics ~ 
Diagnostyka V, 

Możliwość sleryllzacjl w autoklawie 

DD.528.060 
Grey 
Szary 

DD.528.070 
Orange 

Pomarańczowy 
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Mirror handles / Uchwyty do lusterka 

38 

Silicone handle with Aluminu 
Uchwyt silikonowy z rdzeniem 

le 
i~ 
~g 
u, 

r"\ 

"' 

DD.528.080 
Pink 

Jasnoróżowy 

DD.528.090 
Purple 
Liliowy 

DD.528.100 
Red 

Czerwony 

DD.528.110 
Turquoise 

Turkus 

Autoclovable 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 

ło 
ti 
11> -
~ ~ 
N 
U'i 

I"'"\ 

"' 

DD.528.120 
White 
Biały 

I; 
ao 
:co 
I» u, 

&.~ 
ID -
~~ 
u, 

I"'"\ 

"' 

DD.528.130 
Yellow 
żółty 
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Diagnostics 
Diagnostyka 

Micro mi rror handles 
Uchwyty do lusterka mikro 

Salety model BM.042.100 
BM.042.130 
BM.042.150 

BM.044.100 

BM.047.130 

100 mm 
130mm 
150mm 

100mm 

130mm 

Mirror handles 
Uchwyty do lusterek SOFTtLlN t:, INSTRUMENTS 

soft ond sunt grip 

• 
Pack of 5 pieoes 
Opak.5 sztuk 

DD.526.010 
Blue / Niebieski 

DD.526.040 
Red / CzelWllny 

LED Examination Light 

• DD.526.020 
Olive / Oliwkowy 

DD.526.050 
Omnge / Pomarańczowy 

Latarka diagnostyczna LED z regulacją światła 

DD.526.030 
Yellow I Żółty 

DD.526.000 

Mirror handles / Uchwyty do lusterek 

Hollow I lekkie DD.530.010 

Hollow I lekkie DD.545.010 

Paci< of 5 pieoes I Opak.5 sztuk 

DD.545.015 

DD.522.010 

Pack of 5 pieces I Opak.5 sztuk 

DD.522.015 

Mirror handle graduated I Uchwyt do lusterka z podziałką 

~ ,1"!1!:..'1 
DD.540.020 

DD.540.010 -· 
Paci< of 5 pieoes I Opak.5 sztuk 

DD.540.015 

DD.520.010 

Hollow I lekkie DD.532.080 

Serie-UNO 
Economical dental instruments 
Instrumenty stomatologiczne w atrakcyjnej cenie 

~ Autoclavable 
l.!li,J Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Mirror handle/ Uchwyt do lusterek 

Pack of 5 pieces I Opak. 5 szt. 

DX.150.010 

Explorers single ended rigid / Zgłębniki jednostronne twarde 

F,g. 1 
DX.110.010 

Fig. 2 
DX.110.020 

Pack of 5 pieces I Opak. 5 szt. 



Explorers double ended flexible 
Zgłębniki dwustronne miękkie Classtd ound ...__ 

6 mm solrd handle 
6 mm pełny uchwyt 

Explorers double ended rigid 
Zgłębniki dwustronne twarde 

Explorers double ended rigid 
Zgłębniki dwustronne twarde 

Expro (explorer-probe combination) 
Zgłębnik-Sonda 

Periodontal probe 
Sonda periodontyczna 

DD.101.020 Fig. 2 

DD.101.030 Fig. 3 

DD.101.050 Fig. 5 

DD.181.023 Fig. TU17/23 

DD.151.623 Fig. 6123 

Classic- ound 6 mm solid handfe 
6 mm pełny uellwyt 

DD.150.170 Fig. 23117 

DD.150.171 Fig. 23117A 

DD.150.160 Fig. 23116 

SOFT~LIN INSTRUMENTS 
son and sure 9np 

DD.154.170 Fig.23117 

FR' 
DD.154.171 F~.23/17A 

DD.455.185 F,g.1Miolsl8mm 

SOFTILIN ~ INSTRUMENTS 
t:oft- ond •ur€ grip 

wa 
DD.454.239 Fig. 23/Williams 

DD.734.230 
WHO 

Diagnostics ~ 
Diagnostyka V, 

DD.161.050 Fig. 5 
Paci< of 5 pie<:es I Opak. 5 szt. 

DD.160.170 Fig. 23/17 
Pad< of 5 pieces / Opak. 5 szt. 

39 



Diagnostics 
DJagnostyk~ 

Explorers single ended flexible s mm solid handl• 

Zgłębniki jednostronne miękkie Clasęlc.'Jłound smmpe1nyuet1W)'t 

Fig.23 
DD.201.230 

Fig.6 
DD.201.060 

F19.9 
OD.201.090 

Paci< of 5 piec,ls / Opak. 5 SZI. 

F19.6A 
D0.201.061 

Fig,17 
00.201.170 

-
Fig. 8 

DD.201.080 --
F,g.32 

OD.201.320 

DD.211.060 F,;i 6 
00.211.061 F,;i 6A 
DD.211.090 Fig, 9 
DD.211.230 Fig. 23 
DD.211.320 Fig. 32 

Fig. SA 
OD.201.081 

----

Fig,65 
00.201.650 

Explorers single ended rigid Classlc-•Round 6""1oolódhooo~ 

Zgłębniki jednostronne twarde • 6"'"peo,yuctr.~ 

~ 

Fig. 2 
D0.303.020 

F19.S 
OD.303.050 

Fig. 23 F,g. 11 
D0.303.230 OD.303.110 

40 

Fig. 3 
D0.303.030 

Fig 6 
D0.303.060 

Fig. 12 
D0.303.120 

Fig. 3A 
OD.303.031 

F,g.B 
DD.303.080 

......... 

Fig. 16 
D0.303.160 

OD.313.060 Fig.6 

DD.313.090 Fig. 9 

00.313.110 Fig. 11 
OD.313.160 Fig.16 

DD.313.230 Fig. 23 

Pack ol 5 pieces / Opak. 5 szt. 

F19.9 
DD.303.090 

Fig 17 
DD.303.170 

F,g.10 
OD.303.100 

Fig.17A 
00.303.171 

Explorers single ended rigid 
Zgłębniki jednostronne twarde 

---~-
. ~OFT ~LIJ\ I /NSTRUMENTS 

on- ond ul"'C grtp 

Fig. 23 
00.304.230 

F19.2 
00.304.020 

F,g.9 
00.304.090 

•IQ 12 
00.304.120 

F19.6 
OD.304.060 

F,g.10 
OD.304.100 

F,g.16 
OD.304.160 

Fig, 8 
00.304.080 

l 
Fig. 11 

DD.304.110 

F19. 17 
DD.304.170 

Explorers single ended rigid 
Zgłębniki jednostronne twarde Classic-8 ~"\111 

5.5 mm solid handle t;ij~ . _ 

~ 

Fig.2 
DD.257.020 

Fig. 1 Fig. 6 
DD.257.010 DD.257.060 

Fig. 3 
OD.257.030 

Fig. 7 
DD.257.070 

5.5 mm pełny uchwyt :f r; G 

Fig. 4 
DD.257.040 

F,g.8 
DD.257.080 

- ,, 

F,g.5 
OD.257.050 

Fig. 9 
DD.257.090 



Periodontal probes 
Sondy periodontyczne 

Fog.2 
DD.701.020 

1-2-3-4-~-7-8-9-

··,··2 
Fog. 15 UNC 
DD.701.159 

Modified 

Periodontal probes 
Sondy periodontyczne 

\ 

CIOSSl~ Round 6 mm solid handle 
6 mm pełny uchwyt 

¾ ~I 3-6-.'!-11 

] 
r~ 

,, 
.. 

Fig.8 Fig. 11 F"og. 11 
DD.701.080 DD.701.110 DD.701.111 

Modifled 

✓:ę)'ił 
" -0: 

'

J,s. l.<•J..s.,._ ... .,.,,,~~ 

o ·8:s-,o ~·"o 

i 
) 

{ J 
Fig. 18 Fig. 26G 

DD.701.180 DD.701.263 DD.711.073 
Goldman-Fox 

c1osa1c-Round 6 mrn $Olid handle 
6 mm pełny uchwyt 

Ćofo, ĆoJeJ 

3.5-!·5:8.5-11 .5 

( 
I.} 

Fig. 11.5 
DD.701.115 

Modified 

DD.721.131 
Maryland 

Molfit 

~~ l~~ J r . ~~~ ~~-~--- - - - -
Fig. Ul/2 

DD.550.032 
Cattoni 

Fig. 1N 
DD.601.141 

Nabets 

Wilriams/Goldman-Fox 

.., 

J"!.:._a..,< ~s.s 

~ 
·s.e 
, s.,~s 

( 
1, 

Fig. 12 Fig. 12S 
DD.701.120 DD.701.127 

,, 
~u> 

'·<'-.:,_ ~ 
"?,;, ~ -9. 

"o • ' o 

:,. ~ :~ 

DD.721.132 DD.721.133 
Merril A Merrit B 

Fog. 12UNC 
DD.701.128 

' 
r 
~ 

DD.721.134 
Michigan 

1-2-3-4-5-6-7. ~··1 
Fog. 12UNC 

Diagnostics ~ 
Diagnostyka 'fQ 

Fog. 15UNC 
DD.701.129 DD.701.158 

Modified 

' -.;,-.,_ 
s.,._ 

l '" 
1-2-3-5,7-8-9-10 

( 
!ł, 

DD.731.232 DD.731.234 
Williams Williams 

Modified 

DD.735.230 
WHO 

Expros (explorer-probe combination) 
Zgłębniki-Sondy 

( 
I 

i 
:i 

CICISBl~ ound 6 mm solid ~on<lle 
6 mm pełny uchwyt 

,.,'? 
~ DD.451.123 Fig. 12123 .;".;/· 

~ ~c-•• '11,··~"· ~ '-~:~~ '"' 
~ 

DD.451.230 Fig.23/WHO 

DD.451.233~ Fig.23/GF ,., "°"' --}~Ju,;,· ,i ~ ~~~ ..... ~ • 
~~ ' ' 
DD.451.235 Fig. 23/M • o;,,; . 

( ~~~- ~ .. ~i 
~~ ' y 

DD.451.239 Fig. 23/W 
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Diagnostics 
Diagnostyka 

Deluxe tweezers, 18-8 stainless steel 
Deluxe pensety ze stali nierdzewnej 18-8 

I I 
00 979.130 D0.978.130 
Perry Perry 
130mm 130mm 

42 I 

I 
OD.944.010 
Meńam 
160mm 

D0.909.055 
College 
150mm 

Pacl<of5Pieces 
Opak. 5 szt 

OD.934.010 
Flagg 
160mm 

r 

I 
D0.929.050 
College locking 
z zamkiem 
150mm 

DD.934.015 
Flagg 
160mm 

Pad< of 5 Pieces 
Opak. 5 szt 

I 
D0.909.050 
College 
150mm 

I 
DD.944.015 
Menam 
160 nvn 

Paci< of 5 Pieces 
Opak. 5 szt 

~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

~ 
~ we 

I I 
OD.901.150 D0.900.150 OD.890.010 
Meriam College College 
150mm 150mm 150mm 



~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Tweezers 
Pensety 

I 
DD.980.130 
Perry 
150mm 

I 
DD.947.010 
Meriam- 318 
150mm 

I 
DD.945.010 
Meriam 
160mm 

1 
DD.948.010 
Meriam • Modified 
150mm 

DD.935.010 
Flagg 
160mm 

J I 
DD.941.010 DD.882.030 
Meriam- Ergo Meriam-0PJ 
165mm 165mm 

DD.920.010 DD.930.050 
College F,g. 8 College - Loddng 
150mm z zamkiem 

150mm 

TOE Joint 
Easy to clean 
Łatwość czyszczenia 

I 
DD.946.010 
Menam TOE 
160mm 

I 
DD.910.050 
College 
150mm 

I 
DD.911.050 
College TOE 
150mm 

Diagnostics ~ 
Diagnostyka V, 

DD.926.050 
College • Modified 
150mm 

DD.906.050 
College • Ergo 
165mm 

I 
DD.882.020 
College • DP2 
165mm 

Pad<of 5 pie<,es / Opak. 5 szt 

Serie-UNO 
Economical dental instruments 
Instrumenty stomatologiczne 
w atrakcyjnej cenie 

J 

1 
DX.190.010 
College 
150mm 
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Diagnostics 
Diagnostyk~ 

Diagnostic sets 
Zestaw y diagnostyczne 

DD.998230 

Zawiera 
00.5;6.!)2Q 
00.515.0.0 

DD.996.230 
Contents 
D0522.020 
D0.509.114-0 
00.201.230 :;==,s==s==c,· .23 
D0.909.050 
Zawiefa 
wm.m \XM'!ilO!\!l!O!!\O ol!rłQIY 
D0.509.00> Lustelta plask~ o 22nvn fig. 4 

DD.996.090 
Contents 
D0522 020'--~MJ-mw- hancle-~dl--round--
D0.509.00> Mimlfli pane • 22nvn fig,◄ 
00.201 .090 -Exjllorl!•-
00..909.050 DeluXeTweez.ersColege150mm 
Zawiefa 
t>Om02Q U!!Tw><.~ 
DD.509.00> LustMa ~kle• 22nvn fig. 4 

DD.996.061 
Contents 
00.522.020 Mimw hancluolicl round 
00.509.()40 MirTOC$ pane o 22nvn fig,◄ 
00201.061 Claaio-Rouncl&jlłąrwaa-llg 6A 
00.909.050 Delw:eTwee""'Cologo1SOnwn 
Zawiera 

00.304.230 
00.900.150 Oeluxe pellSeta ergonomiczna ColJe9& 150mm 

00.201.230 ~_jod-~ 
D0.909.050 Delw:e peo .... Cologo 150nwn 

00201.090 Classio-Rwld~ 
00.909.050 Delw:e ""' .... Cologo 150ffwll 

44 

DD.997.230 
Contents 

00.522.020 ~ --00.509,040 Mim:n ~ B 22nwn fig. 4 
00.303 2JO Clauic-Rouncl ~ .. ~ 23 
00.909.050 Delw:• --Cologo150ffwll 
Zawiera 
DO.~i!2QUdlw)l~klalotlca~ 
00.509.040 lustefta płaskie 1t 22nvn fig.◄ 

~~~! 
00.909.050 DohD<e pe11„taCologo150ffwll 

DD.997.090 
Contents 
00.522020 --101ic1"""'1 
DD.509.<WO 1-'.IT'Ol"S piane e 22mm fig. 4 
OO.J03090 Qmlc,~,eng,ct'9.9 
0 0.909.050 Oellxe Tweezers College 150mm 
Zawiera 
00,82!!2Q ~do-~ 
00.509.114-0 Lu"""' plaslie • 221nm ig. 4 
Oil.3(łffll0"'"~,_,.,llg.9 
00.909.050 °"""' ponseta Colege 150mm 

DD.997.060 
Contents 
00.522.020 M~ -round 
00..509.040 Mimn i;tane 9 22nwn lig. ł 
00.303.090 CiasłC-RounclExjllcn<oe~ 6 
00.909.050 Delw:e r...,.,.C<log, 150nwn 
Zawiera 
oo.m.o2Q ~ctolus!!<'<a~ 
00.509.114-0 L..,.... płaskle • 22nvn fig. ◄ 
~ 090 Ciiii/o-RauiilZgl@inli~y 
00.909.050 DehD<e _ .. Cologo 150ffwll 



Periodontal / Periodontologia 

Falcon® -
Medlcal Polska ~ 
Your lnstruments since 1975 



46 

Periodontal 
Periodontologia 

Gracey Curettes 
Kirety Gracey 
Ergonomie, large diameter silioone handle for better grip 
Ultra light weighl 
Special grade stainless steel tips ensure longer life 
Rigid patiem, thicker tips lhan standard Gracey 

( 

r 

Fig. 1/2 
DP.156.021 
ńgid I twarda 
Grey I Szara 

Fig. 3/4 
DP.156.041 
ńgid / twarda 
Black / Czarna 

Fig. 5/6 
DP.156.061 
ńgid I twarda 
Yellow I Żółta 

rigid I twarda 
Green I Zielona 

~ 
DP.156.101 
rigid / twarda 
Red I Czerwona 

~ 
Fig. 11/12 
DP.156.111 
ńgid I twarda 
Orange I Pomarańczowa 

rigid I twarda 
Blue / Niebieska 

Lepsza kontrola dzięki ergonomicznemu, szerszemu uchwytowi z silikonu 
Bardzo lekkie 
Końcówki wykonane z wysokiej jakości stali nierdzewnej zapewniają dłuższe użytkowanie 

Twarde kirety mają szersze końcówki od standardowych kiret Gracey 

Autocłavable 

M-ster)1~~I w autoklaWlo 

Al1Ieriorteelh 
Zęby przednie 

ft\ Al11eriorteelh 

~ 
Zęby przednie 

~ 
ft) 
\:) 

DP.156.000 
rigid I twarda 

Al1terior and Premolars 
Zęby przednie i przedtrzonowe 

Premolars and Molars 
Zęby przedtrzonowe i trzonowe 

Molars buccal and lingua! S<Jrtaces 
Powierzclmia policzkowa i 
podniebienna i językowa trzonowoow 

Posleoor mesial surtaces 
Powierzc/v\ie mezjalne 
trzonowców 

Posteńor distal surtaces 
PowierzclVlie dystalne 
trzonowców 

Set of 7 pieces I Zestaw 7 szt. 



Gracey Curettes 
Kirety Gracey 
Ergonomie, large diameter silicone handle for better grip 
Ultra light weight 
Special grade stainless steel tips ensure longer life 
Rigid paltem, thicker tips than standard Gracey 

( 

Fig. 112 
DP.160.021 
standard I standardowa 
Grey I Szara 

( Fig. ~""'-====::::i 

DP.160.041 
standard I standardowa 
Black I Czarna 

Fig. 516 
DP.160.061 
standard I standardowa 
Yellow I Żółta 

standard I standardowa 
Green I Zielona 

r:.: 
DP.160.101 
standard I standardowa 
Red I Czerwona 

Fig. 11112 
DP.160.111 
standard I standardowa 
Orange I Pomarańczowa 

Fig. 13/14 
DP.160.141 
standard I standardowa 
Blue I Niebieska 

Lepsza kontrola dzięki ergonomicznemu, szerszemu uchwytowi z silikonu 
Bardzo lekkie 
Końcówki wykonane z wysokiej jakości słali nierdzewnej zapewniają dłuższe użytkowanie 

Twarde kirety mają szersze końcówki od standardowych kiret Gracey 

Periodontal 
Periodontologia 

Autodavable 
_,ter)'lizaojiwautoklawił 

Anleńo< teelh 
Zęby przednie 

dt\ Antenor teelh 

~ Zęby przednie 

~ 
~ Anleńo< and Premolars 
\!.I Zęby przednie i przedtrzonowe 

Premolars and Molars 
Zęby przedtrzonowe i trzonowe 

Moiars buccal and lingua! suńaces 
Powierzcłlnia policzkowa i 
podruebienna / językowa trzonowtów 

DP.999.011 

__J 
Posteńor mesial suńaces 
Powierzchnie mezjalne 
trzonowców 

Posterior dislal surfaces 
Powierzclvlie dystalne 
trzonowców 

standard I standardowa 
Set of 7 pieces I Zestaw 7 szt. 
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Gracey curettes 
Kirety Gracey 

~ 

ł 

50 

CIOSSl~Round Gmm sol~ handle 
6mmpelnyu<hwyt 

Fig. 1/2 

DP.160.020 

Fig. 3/4 

DP.160.040 

---~ 

Fig. 5/6 

DP.160.060 

Fig. 7/8 

DP.160.080 

~ 

Fig. 9/10 

DP.160.100 

Fig. 11/12 

DP.160.110 

Fig. 13/14 

DP.160.140 

DP.999.015 
Set of 7 pieces 
Zestaw 7 szt. 

m Anleriof teelll 

~ Zęby przednie 

m Anleriofteelll \!I Zęby przednie 

I+) Anteriofand 
P,emolars 

\:J 
Zęby przednie i 
przedtrzonowe 

I+\ :a~rsand 

1lrzonowe \!I 
Zęby przedtrzonowe 

f+\ Molars buoca1 aM 
lingual suńaces 

\!I 
Powiel7Chnia poliakowa 
i podniebienna / językowa 
lrzOllOW()ÓW 

I+\ Posterior rnesial 
suńaces 

\!I 
Powierzchnie 
rnezjalne 
trzonowcćw 

I+\ Posterior dislaJ 
suńaces 

\!I Powierzchnie 
dyslalne 
trzonowców 

~ 

j 

~ .::::.»-



Gracey curettes 
Kirety Gracey 

, 

,.,.--, 

----='-

ł 

CLASSIC-LITE 

Falcon 

Fig. 1/2 

DP.160.025 

Falcon 

Fig. 314 

DP.160.045 

Falcon 

Fig.5/6 

DP.160.065 

Falcon 

Fig. 7/8 

DP.160.085 

Faleon 

Fig. 9/10 

DP.160.105 

Faleon 

Fig. 11/12 

DP.160.115 

Faleon 

Fig. 13/14 

DP.160.145 

DP.999.020 
Set of 7 pieces 
Zestaw 7 szt. 

10 mm holklw handle 
10 mm pusty ucl,wyt 

~ Anlerior leelh 
\:) Zęby przednie 

~ Anlerior leelh 
\:) Zęby przednie 

f+) Anterior and 
Premolars 

\:J 
Zęby przednie i 
przedtrzooowe 

I+\ :_~rs and 

i trzonowe \!I 
Zęby przedtrzooowe 

f+\ Molars buccal and 
lingua! surlaces 

\±) 
Powierzcl,nia policzkowa 
i podniebienna / językowa 
trzonov.oow 

I+\ Posteoor mesial 
surlaces 

\!/ 
Powierzchnie 
mezjalne 
trzonowtów 

I+\ Posterior distal 
surlaces 

\!/ Powierzchnie 
dystalne 
lrzonowtów 

Periodontal 
Periodontologia 
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Universal curettes 
Kirety uniwersalne 

52 

6 mm solid handle Classlc-'Round 6 mm pełny uq)W)'l 

Goldman-Fox 

Fig. 2 OP.142.020 

~ ~ 1/ Fig.3 OP.142.030 1/ 

~ 
~~ 1/ F,g.4 DP.142.040 

F,g. 4R/4L OP.128.040 

~~ 
Fig. 2R/2l OP.128.020 

1 O mm hollow handle 
Ct.ASSJC-LITE 10mm pusty uchwyt 

Goldman-Fox 

Falcon 

Fig. 2 OP.142.025 

~~ 
Fig. 3 OP.142.035 

F,g. 4R/4L OP.128.045 

Fig. 2R/2l OP.128.025 

Fig. 13114 OP.125.140 

F,g. 4 OP.142.045 

Fig.13/14 DP.125.145 



Hoes / Skrobaczki 
Wilh tungsten carbide tips 
Z końcówką z węglika spiekanego 

~ ;/ 

;'== 
Hoes / Skrobaczki 

Chisels / Dłuta 

CLASSIC-LfTE 10mmhollowhandle 
10 mm pusty uchwyt 

Falcon 

Fig, 617 DP.375.075 McFarlane 

Fakon 

Fig. 819 DP.375.095 McFarlane 

CLĄSSIC-LfTE 10mmhollowhandte 
10 mm pusty uchwyt 

Goldman-Fox 

Falcon 

F,g. 5 DP.365.055 

Fakon 

Fig. 6 DP.365.065 

ClasQlc'J:iound 6mmsdidhandle V 6 mm pełny uchwyt 

Goldman-Fox 

F,g. 5 DP.365.050 

Fig. 6 DP.365.060 

Classl ·Round Smmsdidll,Mdle 
6 mm pełny udrwy1 

Fig. 1 DP.085.013 TG 

F,g, 2 DP.085.023 TG 

Periodontal 
Periodontologia 

~ 
~ 

,.. 
~ 

~/ 

__ , 
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Scalers 
Sierpy 

Scalers 
Sierpy 

54 

r 
~ 
Q 

~ 

SOFT IN JNSTRUMENTS 
sof~ and sure gtip 

Fig. 204 DP.763.014 

Fig. 204S DP. 763.024 

Fig. 204SO DP.764.024 

Fig. Cl 2/3 DP. 772.034 

Fig. 6 DP.773.064 Crane-Kaplan 

Fig. 6/7 DP.786.074 Hygienist 

Fig. 2/3 DP.827.034 Taylor 

Fig. 2/3 DP.790.034 Jacquette 

Fig. 2S/3S DP.791.034 Jacquette 

~ =v:.~te,yllzacji w autokla..;e 

Fig. 204S DP.763.021 ~ 
~ 
~ 

Fig. 2/3 DP.803.031 McFartane 

McFartane ~ 



Scalers 
Sierpy 

• Classic- ound 6 mm solid handle 
6 mm pełny uchwyt 

Fig. 204 
DP.763.010 

Fig. 204S 
DP.763.020 

Fig. 204S0 
DP.764.020 

Fig. 31/32 
DP.792.320 

Jacquette 

Periodontal 
Periodontologia 

~i~~?}~~t<&-:<?--~~ 
Fig. 30/33 
DP.792.330 

Fig. 30/HS 
DP.793.020 

Fig. 1 
DP.782.010 

Fig. Cl '213 
DP.772.030 

Fig. 6 
DP.773.060 

Fig. 6/7 
DP.786.070 

Fig. U15/30 
DP.793.040 

Fig. U15/33 
DP.793.050 

Fig. 2/3 
DP.827.030 

Fig. 7/8 
DP.835.080 

Jacquette 

Jacquette 

Goldman-Fox 

Crane-Kaplan 

Hygienist 

Jacquette I Towner 

Jacquette I Towner 

Taylor 

Younger-Good 

.J 
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Scalers 
Sierpy 

56 

Fig. 204 
DP.763.015 

Fig. 204S 
DP.763.025 

Fig. 204S0 
DP.764.025 

Fig. 31/32 
DP.792.325 

Fig. 30/33 
DP.792.335 

Fig. 30/H5 
DP.793.025 

Fig. 1 
DP.782.015 

Fig. Cl 2/3 
DP.772.035 

Fig. 6 
DP.773.065 

Fig. 6/7 
DP.786.075 

Fig. U15/30 
DP.793.045 

Fig. U15/33 
DP.793.055 

Fig. 2/3 
DP.827.035 

Fig. 7/8 
DP.835.085 

Jacquette 

Jacquette 

Jacquette 

Goldman-Fox 

Crane-Kaplan 

Hygienist 

Jacquette I Towner 

Jacquette / Towner 

Taylor 

Younger-Good 

CLĄSSIC-LITE 
10 mm hollow handle 
10 mm pusty uchwyt 



Scalers 
Sierpy 

Darby Perry 

~ 
Hygleniśt 

~ 

DP.877.117 

Fig. 4 C 
DP.895.047 

Fig. 5 
DP.895.057 

~ 
~ DP.895.067 

~ 

~ 
DP.895.077 

Jacquette 

~ 
~ DP.000.0'1 

~ 
DP.900.027 

~ 
(( DP.900.037 

Scalers 
Sierpy 

Hygienlśt 

c:::::=====:=-:::::========~====== =Fi=g.J4C 

DP.895.045 

Frg. 5 
DP.895.055 

~ 
~ DP.895.065 

~ 

~ 
DP.895.075 

Cl a 55 I C O 5.5 mm solid handle --0 5,5 mm pełny uchwyt 

Standard 

~ 
Fig. 1 
DP.930.017 

G =e 
Fig. 2 
DP.930.027 

. =C 
Frg.3 
DP.930.037 

. c 
Frg. 4 
DP.930.047 

'-~~======a> Fig. 6 C 
DP.930.067 

======= 
~ 

DP.930.077 

Standard 

Fig. 9 
DP.930.097 

= ~ Fig.12 
f DP.930.127 

~ 
DP.930.327 

~c:===:====l=C 
Fig. 33 
DP.930.337 

~i::::=• =======i=C r Fig.34 
DP.930.347 

=C 
Fig. 33½ 
DP.931.337 

DD::~~======;C 
V Fig.34½ 

DP.931.347 

Cl.l'SSIC-LITE 10 mm hollow handle 
10 mm pusty uchwyt 

Jacquette Standard 

~~ <l_ DP.900.015 Fi 

~ ~ 0~·910.015 

DP.900.025 ~ 
~ ____,--- OP.930.025 

Yp~ ~ :C 
(( DP.900.035 Fig. 3 

~ DP.930,035 
Towner 

~ 
DP.940.155 

~----/~ 

Frg. 4 
DP.930.045 

======= 
~ 

DP.930.075 

Periodontal 
Periodontologia 

Falcon Polska 

~ r ~i-9~:; 
Left/Lewy 

~ 
Fig. 2 
DP.960.027 
Righl I Prawy 

Fig.4 
OP.960.047 
Left/Lewy 

Fig. 5 
OP.960.057 
Right I Prawy 

[:r=~ r ;,i_-~;067 
Angled downwards 
Wygięrt Ku dołowi 

Towner 

~ 

Standard 

DP.940.157 

Fig.3~ 
OP.930.335 

. c 
F,g. 34 
DP.930.345 

Fig.3~ 
OP.931.335 

~==========i=C 
V Fig. 34½ 

DP.931.345 

57 



Periodontal 
Periodontologia 

Periotomes 
Periotom 

PERIOTOMES 
Periotomes are dental instruments used to cut periodontal ligaments for atraumatic tooth extractions and dental implant placement. 
They have thin sharp blades to facilitate the removal of teeth with minimal damage to surroinding alveolar bone 

58 

Q CLASSLC- LITE 

Falcon ll ll llllllllj 

fig.I DP.690.015 

fig.2 DP.690.025 

fig.3 DP.690.035 

Ergo - form periotome kit / Ergo - form zestaw Periotomów Rękojeść z 4 ostrzami 

Fig.I DP.698.010 

figl DP.698.020 

fig.3 DP.698.030 

fig.4 DP.698.040 

DP.698.000 
Kit wlth 4 tips / Zestaw z 4 ostrzami 

DP.698.001 
Handle / Rękojeść 



Falcon® 
Medlcal Polska 
Your lnstruments since 1975 
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Endodont ics 
Endodoncja 

Polycarbonate temporary crowns I Tymczasowe korony 

MADEIN .. ... ..... 
SWEDEN 

PP003/3404 
Polycarbooate aowns kit 180 pieces 
Tymczasowe komny, aSM)'lnent 180 szt. 

Upper central incisors 
Left / Lewe Right / Prawe 

Siekacze górne, centralne 

.l5 10 !7 18 19 102 103 100 !O'. 

F',g. 15 Fig. 16 F',g. 17 Fig. 18 Fig. 19 Fig. 102 Fig. 103 F',g. 100 Fig.101 

PP003/3015 PP003/3016 PP003/3017 PP003/3018 PP003/3019 PP00313102 PP003/3103 PP003/3100 PP003/3101 

Upper lateral incisors 
Siekacze górne, boczne 

25 26 27 28 .29 200 2 20 
Fig. 25 Fig. 26 Fig. 27 Fig. 28 F',g. 29 Fig. 200 Fig. 2 F',g. 20 

PP003/3025 PP003/3026 PP003/3027 PP003/3028 PP003/3029 PP003/3200 PP003/3002 PP003/3020 

Upper canines I Kły 

35 36 -37 38. -39 3C2 3'=-3 3, 
F',g. 35 Fig. 36 Fig. 37 Fig. 38 Fig. 39 Fig. 302 Fig. 303 Fig. 300 Flg.301 

PP003/3035 PP003/3036 PP003/3037 PP003/3038 PP003/3039 PP003/3302 PP003/3303 PP003/3300 PP003/3301 

Premola rs I Przedtrzonowce 
Upper I Górne T Lower/ Dolne 

40 41 42 43 44 sr 5' 
Fig. 40 Fig. 41 Fig.42 F',g. 43 Fig. 44 Fig. 50 Fig. 51 

PP003/3040 PP003/3041 PP003/3042 PP003/3043 PP003l3044 PP003l3050 PP003/3051 

Lower incisors / Siekacze dolne 
Long / Długie Short / Krótkie 

-~ C . ~~ :s; e.a ~ e=-
Fig. 60 Fig. 61 F',g. 62 F',g. 63 Fig. 64 Fig. 65 Fig. 66 

PP003/3060 PP003/3061 PP003/3062 PP003/3063 PP003/3064 PP003/3065 PP003/3066 

IO 

Fig, 10 

PP003/3010 

21 
F',g. 21 

PP003/3021 

J.;J 
Fig. 30 

PP003/3030 

52 
F',g. 52 

PP003/3052 

er 
Fig. 67 

PP00313067 

Gold screw posts I Wkłady koronowo-korzeniowe Keys I Klucze 

PP012/3001 PP012/3000 
Assolted kit 240 pie<,es Assolted kit 60 pieces 
Asonyment 240 szt. Asortyment 60 szt. 

!! 

F',g. 11 

PP003/3011 

22 
F',g. 22 

PP003/3022 

:;J 
F',g. 31 

PP003/3031 

53 
Fig. 53 

PP003/3053 

EE 
Fig. 68 

PP003/3068 

Pack of 5 Pieces 
Opak. zawiera 5 szt. 

'.2 ;3 

F',g. 12 Fig.13 

PP003/3012 PP003/3013 

23 24 
Fig. 23 Fig.24 

PP003/3023 PP003/3024 

3~ ;?3 
Fig. 32 Fig. 33 

PP003/3032 PP003/3033 

~4 
Fig. 54 

PP003/3054 

69 
Fig. 69 

PP003/3069 

PP012/0001 
female / nasadowy 
PP012/0002 
małe I krzyżowy 

14 

Flg. 14 

PP003/3014 

34 
Fig. 34 

PP003/3034 

Reamers I Poszerzacze 

Short S1 S2 S3 
Krótkie PP012/3002 PP012/3003 PP012/3004 

Medium M1 M2 M3 
średnie PP012/3008 PP012/3009 PP012/3010 

Long L1 L2 L3 
Długie PP012/3014 PP012/3015 PP012/3016 

S4 SS 
PP012/3005 PP012/3006 

M4 M5 
PP012/3011 PP012/3012 

L4 LS 
PP012/3017 PP012/3018 

S6 
PP012/3007 

M6 
PP012/3013 

L6 Pad< or 12 Pieces 

PP012/3019 Opak. zawiera 12 szt. 

DR.5300.00 Short/ Krótkie 

DR.5300.01 Long / Długie 

Pack of 6 pieces assorted size 1-6 
Opak.sortowane zawiera 6 szt. 
w różnych rozmiarach 

28mm 

34mm 



ISO 
Color I No 

!]i] 
111 
IBJ 
00 
■ 
li 
m 
[ill 
O]] 

■ 
m 
m 
m 

Autoclovoble 
Możliwość steryllzocJI w autoklawie 

Niti Hedstorm files 
Pilniki Niti typu Hedstorm 

0 -Files 
■łffli!łiiiifi,ittt,,i 

lłd/MUlllra 

IS015-40 ~ 
25~:~.a ~ 

FtllCOI\ ( E ~ 
Packo! 6 pcs. / 6 szt. w opak_ 

21 mm 25 mm 28 mm 31 mm 

DR.3111.08 DR.3112.08 DR.3113.08 DR.3114.08 

DR.3111 .10 DR.3112.10 DR.3113.10 DR.3114.10 

DR.3111,15 DR.311215 DR.3113-15 DR.3114,15 
DR.3111.20 DR.3112.20 DR.3113.20 DR.3114.20 

DR.311 1.25 DR.3112.25 DR.3113.25 DR.3114.25 

DR.311 1.30 DR.3112.30 OR.3113.30 DR.3114.30 
DR.311 1.35 DR.3112.35 DR.3113.35 DR.3114.35 

DR.3111.40 DR.3112.40 DR.3113.40 DR.3114.40 
DR.3111 .45 DR.3112.45 DR.3113.45 DR.3114.45 

DR.3111.50 DR.3112.50 DR.3113.50 X 
DR.3111.55 DR.3112.55 DR.3113.55 X 

DR.3111.60 DR.3112.60 DR.3113.60 X 

DR.311 1.70 DR.3112.70 DR.3113.70 X 

DR.3111.80 DR.3112.80 DR.3113.80 X 
Assorted (6 pcs/pack) / Różne (6szt.w opak,) 

[ill-llil DR.311 1.00 DR.3112.00 DR.3113.00 DR.3114.00 

ffil-m DR.3111 .01 DR.3112.01 DR.3113.01 DR.3114.01 

ISO 
Color I No 

[]Il 

00 
111 
IBJ 
00 
■ 
li 
li 
m 
[ill 
O]] 

■ 
m 
Eli 
m 

Slni/Mll\1'1 

IS015-40 ~ 
łl:IIUlbflagillm IC 
25mm 

21 mm 25mm 

Stainless steel Hedstorm files 
Pilniki stalowe typu Hedstorm 

Paok of 6 pcs. 16 szt. w opal\, 

28 mm 31 mm 

DR.3161,06 DR.3162.06 DR.3163.06 DR.3164.06 

DR.3161 .08 DR.3162.08 DR.3163.08 DR.3164.08 

DR.3161.10 DR.3162.10 DR.3163.10 DR.3164.10 
DR.3161 .15 OR.3162.15 DR.3163.15 DR.3164.15 
DR.3161.20 DR.3162.20 DR.3163.20 DR.3164.20 

DR.3161.25 DR.3162.25 DR.3163.25 DR.3164.25 
DR.3161 .30 DR.3162.30 DR.3163.30 DR.3164.30 

DR.3161 .35 DR.3162.35 DR.3163.35 DR.3164.35 
DR.3161.40 DR.3162.40 DR.3163.40 DR.3164.40 

DR.3161.45 DR.3162.45 DR.3163.45 DR.3164.45 

DR.3161 .50 DR.3162.50 DR.3163.50 X 
DR.3161.55 DR.3162.55 DR.3163.55 X 

DR.3161 .60 DR.3162.60 DR.3163,60 X 

DR.3161.70 DR.3162.70 DR.3163.70 X 
DR.3161.80 OR.3162.80 DR.3163.80 X 

Assorted (6 pcs/pack) / Różne (6szt.w opak.) 

[ill-llll DR.3161 .00 DR.3162.00 DR.3163,00 DR.3164.00 

ffil-m DR.3161.01 DR.3162.01 DR.3163.01 DR.3164.01 

ISO 
Color I No 

00 
111 
IBJ 
00 
■ 
li 
m 
[ill 
O]] 

■ 
m 
m 
m 

Endodontics 
Endodoncja 

Niti K- files 
Pilniki Nitl typu K 

0 -Files 
MdMtilihMiM 

łilt/lllllirl 

IS0 15-40 ~ 

2s'~:'..,,. ~ 

Pack of 6 pcs. / 6 szl w opak. 

21 mm 25mm 28mm 31 mm 

DR.3101.08 DR.3102.08 DR.3103.08 DR.3104.08 

DR.3101.10 DR.3102.10 DR.3103.10 DR.3104.10 

DR.3101,15 DR.3102.15 DR.3103.15 DR.3104 15 
DR.3101 .20 DR.3102.20 DR.3103.20 DR.3104.20 
DR.3101.25 DR.3102.25 DR.310325 DR.3104.25 

DR.3101,30 DR.3102.30 DR.3103.30 DR.3104.30 
DR.3101.35 DR.3102.35 DR.3103.35 DR.3104.35 

DR.3101.40 DR.3102.40 DR.3103.40 DR.3104.40 
DR.3101.45 DR.3102.45 DR.3103.45 DR.3104.45 

DR.3101 .50 DR.3102.50 DR.3103.50 X 
DR.3101.55 DR.3102.55 DR.3103.55 X 

DR.3101 .60 DR.3102.60 DR.3103,60 X 
DR.3101.70 DR.3102.70 DR.3103.70 X 
DR.3101,80 DR.3102.80 DR.3103.80 X 

Assorted (6 pcs/pack) / Różne (6szt.w opak,) 

IBJ- llll DR.3101.00 DR.3102.00 DR.3103,00 DR.3104.00 

[ill-liJ DR.3101.01 DR.3102.01 DR.3103.01 DR.3104.01 

ISO 
Color I No 

[]Il 
00 
111 
IBJ 
00 
■ 
li 
li 
m 
[ill 
O]] 

■ 
m 
Eli 
m 

Stai n less steel K- files 
Pilniki stalowe typu K 

-Files 
~u.JMisur1 

ISO 15-40 

Paell of 6 pcs.16 szL w opak. 

21mm 25 mm 28 mm 31 mm 

DR.3151.06 DR.3152.06 DR.3153.06 DR.3154.06 

DR.3151 .08 DR.3152.08 DR.3153.08 DR.3154.08 

DR.3151.10 DR.3152.10 DR.3153.10 DR.3154.10 
DR.3151.15 DR.3152.15 DR.3153.15 DR.3154.15 
DR.3151.20 DR.3152.20 DR.315320 DR.3154.20 

DR.3151.25 DR.3152.25 DR.3153.25 DR.3154.25 
DR.3151.30 DR.3152.30 DR.3153.30 DR.3154.30 

DR.3151.35 DR.3152.35 DR.3153.35 DR.3154.35 
DR.3151.40 DR.3152.40 DR.3153.40 DR.3154.40 

DR.3151.45 DR.3152.45 DR.3153.45 DR.3154.45 

DR.3151 .50 DR.3152.50 DR.3153.50 X 
DR.3151.55 DR.3152.55 DR.3153.55 X 

DR.3151 .60 DR.3152.60 DR.3153,60 X 
DR.3151.70 DR.3152.70 DR.3153.70 X 
DR.3151.80 DR.3152.80 DR.3153.80 X 

Assorted (6 pcs/pack) I Różne (6szt.w opak.) 

IBJ-llll DR.3151 .00 DR.3152.00 DR.3153,00 DR.3154.00 
[ill-ffl DR.3151.01 DR.3152.01 DR.3153.01 DR.3154.01 61 



62 

Endodontics 
Endodoncja 

NiTi Reamers 
Poszerzacze Nil i 

• eamers ~ 
... , .111,,. 

~ 
ISO 15·40 
lan;tft/\Jatpml; 

I 
25 mm 

CE~ Pack of 6 pcs. I 6 szt. v1 opak. 

ISO 
Color I No 21 mm 26 mm 28 mm 

m 
lill 
ill] 
■ 
m 
m 
11!1 
[ill 

OI]-l[!J 

ISO 
Color I No 

OIi 
[ill 
■ 
m 
m 
l[!J 

DR.3121.10 DR.3122.10 DR.3123.10 

DR.3121.15 DR.3122.15 DR.3123.15 
DR.3121.20 DR.3122.20 DR.3123.20 

DR.3121.25 DR.3122.25 DR.3123.25 
DR.3121.30 DR.3122.30 DR.3123.30 
DR.3121.35 DR.3122.35 DR.3123.35 

DR.3121.40 DR.3122.40 DR.3123.40 
DR.3121.45 DR.3122.45 DR.3123.45 

Assorted (6 pcs/pack) / Różne (6sztw opak.) 

DR.3121.00 DR.3122.00 DR.3123.00 

Nin finger spreaders 
Rozpychacze NiTi do gutaperki 

0 preaders 
Mt"A@ibLHIMnl 

!Ua/MIAt'I 

ISO 15-40 
lHOl"llo"',m 
25mm 

(E ł!;o _ Pack of 6 pcs. I 6 szt. w opak. 

21 mm 25 mm 

DR.3141.15 DR.3142.15 

DR.3141.20 DR.3142.20 
OR.3141.25 DR.3142.25 
OR.3141.30 OR.3142.30 
DR.3141.35 DR.3142.35 

DR.3141.40 DR.3142.40 
DR.3141.45 DR.3142.45 

28mm 

DR.3143.15 
DR.3143.20 
DR.3143.25 

DR.3143.30 
DR.3143.35 

DR.3143.40 
DR.3143.45 

Assorted (6 pcs/pack) / Różne ( 6 szt. w opak.) 

OIJ·E!J DR.3141.00 DR.3142.00 DR.3143.00 

llJ Autoclovoble 
Moil/woić steryllzccjl w autokławle 

• Stainless Steel Reamers 

I Poszerzacze stalowe 

A Q eamers 
MM!iHiH!I 

I 
ISO 

Color I No 

[Q[) 

m 
[ill 
ill] 
■ 
m 
m 
11!1 
[ill 
~ 
■ 
m 
m 
li 

OI]-l[!J 

Cill·ffl 

8iul(illłlM11'1. 

~ 
ISO 15-40 
LU(lllh/Llllillbłlłł 

25 mm 

~ CEi Paclc of 6 pcs, / 6 szt. w opak. 

21 mm 25 mm 28 mm 31 mm 

DR.3171.08 DR.3172.08 DR.3173.08 DR.3174.08 

DR.3171.10 DR.3172.10 DR.3173.10 DR.3174.10 
OR.3171.15 OR.3172.15 OR.3173.15 DR.3174.15 

DR.3171.20 DR.3172.20 DR.3173.20 DR.3174.20 
DR.3171.25 DR.3172.25 DR.3173.25 DR.3174.25 
DR.3171.30 DR.3172.30 DR.3173.30 DR.3174.30 

OR.3171.35 DR.3172.35 OR.3173.35 DR.3174.35 
DR.3171.40 OR.3172.40 OR.3173.40 DR.3174.40 

DR.3171.45 DR.3172.45 DR.3173.45 DR.3174.45 

DR.3171.50 DR.3172.50 DR.3173.50 DR.3174.50 
DR.317155 DR.3172.55 DR.3173.55 OR.3174.55 

DR.3171.60 DR.3172.60 DR.3173.60 DR.3174.60 

DR.3171.70 DR.3172.70 DR.3173.70 DR.3174.70 
OR.3171.80 OR.3172.80 OR.3173.80 OR.3174.80 

Assorted (6 pcs/pack) I Różne (6sztw opak.) 

DR.3171.00 
OR.3171.01 

DR.3172.00 DR.3173.00 DR.3174.00 
OR.3172.01 DR.3173.01 DR.3174.01 

NiTi finger pluggers 
Upychadla Nili do gutaperki 

Q luggers 
A 

I 
ISO 

Color I No 

IBJ 
00 • m 
111 
m 
IBJ 

S11tłMt111r1 

ISO 15·40 

Pacie of 6 pcs. / 6 szt. w opak. 

21 mm 25 mm 28mm 

OR.3131.15 OR.3132.15 OR.3133.15 
DR.3131.20 DR.3132.20 DR.3133.20 
DR.3131.25 DR.3132.25 DR.3133.25 

DR.3131.30 OR.3132.30 DR.3133.30 
DR.3131.35 DR.3132.35 DR.3133.35 
DR.3131.40 DR.3132.40 DR.3133.40 
DR.3131.45 OR.3132.45 DR.3133.45 
Assorted (6 pcs/pack) I Rótne ( 6 szt. w opak.) 

OI]-l[!J DR.3131.00 OR.3132.00 DR.3133.00 



Stainless Steel Barbed Broach 
Miazgociągi stalowe 

ISO 
Color / No 
liJ XXXXF 

- [I) XXXF 
11) XXF 

D M 
0 C 

Pack of 10 pcs. / 1 O szt. w opak. 

21 mm 25 mm 
DR.4051.10 DR.4052.10 
DR.4051.15 DR.4052.15 
DR.4051.20 DR.4052.20 
DR.4051.25 DR.4052.25 
DR.4051.30 DR.4052.30 
DR.4051.35 DR.4052.35 
DR.4051.40 DR.4052.40 

Assorted (10 pcs/pack) / Różne (10 szt.w opak.) 

1 XXXXF -C DR.4051.00 DR.4052.00 
2 , XXXXF • XF DR.4051.01 DR.4052.01 

Universal Prot-T Niti rotary files 
Pilniki maszynowe Universal Pro-T NiTi 

I\ 
~ 

• MaxTech NiTi alloy • Crown-Down Sequence: 

Endodont ics 
Endodoncja 

Stainless Steel paste carriers RA 
Igły stalowe do wypełniania kanału 

~ 
~ 

I\ 
~ 

ISO 
Color I No 

I I / I , I 

I 
ł 

m m m m 
21 mm 25 mm 

DR.5009.25 DR.5010.25 

fl,--------"D""'R'"".5""00=9=.3"-0 __ Dc..cR..c..5""'0-'-10=.3"'-'0'--_ 
DR.5009.35 DR.5010.35 ., DR.5009.40 DR.5010.40 

Assorted (4 pcs/pack) I Różne (4 szt.w opak.) 

DR.5009.00 DR.5010.00 

• Triangular cross section and safe guiding tip Create straight-line access to canal orifice (SX) 
• Variable taper 
• Suitable for regular canal preparation 
• Continuous clockwise rotation 

~ 
~ 

Tyee 
Size 
Seeed (RPM) 
T0!:9Ue (N.CM) 
GP 

ISO 
Color / No 
sx 
m 
S2 
F1 
(D 

ID 

SX -ID 

sx 
019/.04 

250 
3.0 

19 mm 
SFU 0190SX 

Shape the upper 2/3 of canal, confirm the working length and smooth the root canal (S1. S2) 
Shape the apical 1 13 and finish(F1, F2). lf necessary, come to F3, F4, FS 

r 

! ł ' ID S2 F1 (D ID ID ID 
0181.02 020/.04 020/.07 025/.08 030/.09 040/.06 050/.05 

250 250 250 250 250 250 250 
2.0 1.5 1.5 2.0 2.0 2.0 2.0 

F1 F2 F3 F4 FS 

21 mm 25 mm 31 mm 

SFU 021 0S1 SFU 0250S1 SFU 031 0S1 
SFU 021 0$2 SFU 0250S2 SFU 031 0S2 
SFU 021 0F1 SFU 0250F1 SFU 031 0F1 
SFU 021 0F2 SFU 025 0F2 SFU 031 0F2 
SFU 021 0F3 SFU 0250F3 SFU 031 0F3 
SFU 021 0F4 SFU 0250F4 SFU 031 0F4 
SFU 021 0F5 SFU 0250F5 SFU 031 0FS 

Assorted (6 pcslpack) / Różne (6 szt. w opak.) 

SFU 021 A01 SFU 025A01 SFU 031 A01 63 
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Endodontics 
Endodoncja 

Universal Pro-T + Niti rotary files 
Piln iki maszynowe Universal Pro-T + NiTi 

• MaxTech 3.0 Nili alloy Create straight-line access to canal orifice (SX) 
• Suitable for bending angle < 15° canal 
• Longer fatigue life 

Shape the upper 2/3 of canal, confirm the wor1<ing length and smooth the root canal (S1, S2) 
Shape the apical 1 /3 and finish(F1, F2). lf necessaiy, come to F3, F4, F5 

• Triangular cross section and safe guiding tip 
• Variable taper 
- Conlinuous clockwise rotation 

A NON 
STEIIO,E 

Type 
Size 
Speed(RPM) 
Torque (N.CM) 
GP 

ISO 
Color / No 
sx 

l 
i 
I 

sx 
019/.04 

300 
3.0 

19 mm 
AFU 019 OSX 

l 
m S2 F1 ID 

0181,02 020/.04 020/.07 025/.08 
300 300 300 300 
3.0 3.0 3.0 3.0 

F1 F2 

21 mm 25 mm 

AFU 021 0S1 AFU 025 0S1 m - 52~-----------------------
AFU 021 0S2 AFU 025 0S2 

F1 AFU 021 OF1 AFU 025 OF1 
ID AFU 021 OF2 AFU 025 OF2 

- (fl--------------

- m 
AFU 021 OF3 AFU 025 OF3 
AFU 021 OF4 AFU 025 OF4 
AFU 021 OFS AFU 025 OF5 

Iii 
030/.09 

300 
3.0 
F3 

Assorted (6 pcs/pack) / Różne (6 szt. w opak.) 

SX -ID AFU 021 A01 AFU 025A01 

Niti W One files 
Pilniki maszynowe W One NiTi 

NON 

[ 

ł 
ID Iii 

040/.06 050/.05 
300 300 
3.0 3.0 
F4 FS 

31 mm 

AFU 031 0S1 
AFU 031 0S2 
AFU 031 OF1 
AFU 031 OF2 
AFU 031 OF3 
AFU 031 OF4 
AFU 031 OF5 

AFU 031 A01 

A S'IUjlE W One is the perfect solullon for lhose Wishing to switch from haod files to a rotary based eododontic system. 
The reciprocating technoJogy of W One means thai it Will only shape the canal when pressure is applied, giving you the feeling of com~ele control 
W One alsosimplifies the procedure, in most cases requiring just one NiTi instrument per root canal treatment. 

I 
, 
• 
i ? ~ ' I l 

I m, 

R21 

The Maxtech-Wire Nlckel-Titanlum technology provides overall flexibility and resistance to cycfic fatigue, the leadlng cause of fileseparation. 
In fact. the 1ougher lhe instrumenting challenge, like shaping sevetely curved to the apex, the more apparent lhe Maxtech-Wire Ntli's advantages become 

Pilniki W One to OCN/'J standard w endodoncji, dzięki zapewnieniu prostoty, bezpieczeństwa oraz wydajności. 

W Większości przypadków proces ksztaltowania kanałów korzeniowych ogranicza się do zastosowania tylko jednego narzędzia 
Nin w każdym kanale. 
PIiniki charakteryzują się optymalną wydajnością skrawania. pczwalają na zmniejszenie całkowitego czasu opracowywania 
kanału nawet o 40%, minimalizują ryzyko wystąpienia efeklu Mręcania się lub złamania pilnika. 
W One to wysoka elastyczność i zwiększona wytrzymałość na cykliczne zmęczenie materiału. Technika pojedynczego 
pilnika w ruchu oscylacyjnym, 

ISO 
Co lor/ No 21 mm 25mm - ...... _ 

R2T SFW 021 021 SFW021 025 
7iffl SFW025021 SFW025025 - - ' ł SFW040021 SFW040 025 

31 mm 

SFW 021 031 
SFW 025 031 
SFW 040031 

Assorted (6 pcslpack) I Różne (6 szt w opak.) 
._ 

R21 -.. SFW 021 A01 SFW025A01 SFW 031 A01 



Niti W One + files 

Endodontics 
Endodoncja 

Pilniki maszynowe W One+ NiTi 

20 m m 45 
I 

I li 
r 
" I „ 
1 

I 

Niti V rotary files 
Pilniki maszynowe V NiTi 

um cm Rso 

~ 
J.i 

The single-file simplicity of W Ooe + is nCM enhanced in W One + Made wilh advanced melallurgy, il is the next generatioo of performance 
• lncreases patienl safely, vmile reducing shaping time across a vide range or cases 
• Oplimlzed with enhanced design features by leading endodootisls 
• Part of a complete solution thai lncludes obturation products designed to match lhe shapes created by W One + files 
• The W One + family now includes a single glide palh file with reciprocating motion for srmplicity from lhe start 

Pilniki W One+ zootal zoptymalizowany w celu ZWiększenia wydajności cięcia. One+ to królszyczas kszlallowania w stosunku do W One i 
Innych standardowych systemów rotacyjnych Nrn. W wlększ0$ci przypadków (80%) kształtowanie kanału można wykonać jednym pili11iem. 

Pilniki W One + to zwiększone bezpieczeństwo pacjentów: 
• o 50% bardziej odporne na cykliczne zmęczenie materiatu niż inne pilniki, 
• możliwość zastosowania do kanałów o różnych kształtach dzięki zredukowanemu efektowi Wkręcania w por6wnan1u ze standardowymi 
systemami obrotowymi (ruch reclprokalny} 
• Większa elastyczność pilnika 
• rozszerzony zakres rozmiarów (wstępny, podstawowy, średni, szeroki), 
• wyższa efektywność skrawani. 
• oszczędność czasu dzięki procedurze z zastosowaniem tylko jednego pilnika. 
Dostępne opakowanie 3zt. w pojedynczym rozmiaae o długości 21 mm I 25mm I 31 rlllTI: 

• Small #20 ( żółty ) -wstępny 
• Primary #25 I czerwony ) • podstawowy 
• Medium #35 ( zielony ) • średni 
• Large #45 ( biały ) - szeroki 

ISO 

45 
Large #45 szeroki Color / No ... 

20 

m - -
m 
45 

21 mm 25 mm 

AFW021 020 AFW025020 
AFW021 025 AFW025025 
AFW021 035 AFW025035 
AFW021 045 AFW 025045 

31 mm 

AFW031 020 
AFW031 025 
AFW031 035 
AFW031 045 m 

Assorted (6 pcs/pack) I R6źne (6 szt. w opak.} 

20 

• MaiTech NITI alloy 
• Sultable ror narrow curved canal 
• Reciprocating 
• Regressive taper design to p1event unnecessary loss 
of loolh subslance in the coronat part 

20 - 45 AFW021 A01 AFW025A01 AFW031A01 

System pozwalający na preparację kanału korzeniowego przy pomocy jednego pilnika. Dzięki ruchowi oscylacyjnemu możliwe jest opracowanie kanałów 
korzeniowych przy użyciu jednego narzędzia. Ruch oscylacyjny zmniejsza naprężenia powstające w obrębie narzędzia, redukując w teo sposób ryzyko 
zmęczenia materiału wyv,ołanego przez pociąganie i ściskanie. System Reciproc to łatwość zastosowania, bezpieczeństwo i oszczędność czasu. 

Pilniki oscylacyjne Reciproc zostały specjalnie zaprojektowane do pracy przy użyciu obrotów „w przód i w tył". Wytwarzane są one przy 
użyciu obróbki termicznej ze specjalnego materiału Nili - 'MaxTech'. Materiał ten zapewnia zarówno większą wytrzymatość jak i elastyczność w porównaniu 
do dotychczasowych instrumentów Nili. Dodatkową zaletą nowego kształtu jest wysoka zdolność do odprowadzenia zebranej zębiny z kanału. 

Doslępne rodzaje: 
-R25 (czerwony) - dla większości kanałów 
- R40 (czarny) • dla kanałów średnio-szerokich. większych niz ISO 20 
• R50 (żółty) - dla kanal6w szerokich, większych niż ISO 30 
- Ass. R40-R50 

R50 (iółty) - dla kanałów szerokicl1 

R50 

R40 (czarny} - dla kanałów sredni0-5zerokich 

cm ~ :Ef: 
R25 (czerwony) - dla większoścf kanałów 

liHn= iii _ ..,..,w~ 

ISO 
Color / No 21 mm 25mm 31 mm 

um SFV 021 025 SFV025025 SFV 031 025 
_llm SFV 021 040 SFV025040 SFV 031 040 

R50 SFV 021 050 SFV025050 SFV 031 050 
Assorted (6 pcslpack) / Różne (6 szt. w opak.} 

Q R50 SFV 021 A01 SFV025A01 SFV 031 A01 
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Endodont ics 
Endodoncja 

Nili V Blue rotary files 
Pilniki maszynowe V Blue NiTi 

R 
~ 

R50 

~ 

Slmple, but effective: The ne,•1 V blue file generation comblnes the ease of the origlnal Reciproc one file endo concept With enhanced safety in root canal 
preparation and retreatment for patients. An innovative heat treatment makes RECIPROC blue particularty flexible Io ensure a smoother and safer progression 
in the canal. 
V blue files are produced wilh Nickel• Titanium (Nin) lhat goes through an lnnovative heat ~eatmeot. modifylng its molecular slruclure Io glve il increased resislance 
to cyclic fatigue and additional flexibility as wełl as ils charactertslic blue color. 
The shape obtained by the V blue Instrument enables effeciive irrigalion and obturation with both cold and warm techniques. 

Instrumenty V Blue o zwiększonej do 40% elastyczności oraz o ponad 2-krotnie Większej wytrzymałości na złamanie w porównaniu z instrumentami 
Reciproc pozwalają na opracowanie całego kanału korzeniowego, zwaszcza zakrzywionego. tylko jednym pilnikiem, przy zastosowaniu łatwej do nauki, 
prostej procedury. Opracowany kanał można następnie wypełnić przy zastosowaniu zarówno techniki kondensacji gutaperki na gorąco jak i na zimno. 
Instrumenty do systemu V Blue zostały specjalnie zaprojektowane do pracy przy użyciu obrotów ,w przód i w tył'. Wytwarzane są one ze specjalnego 
maleńalu NiTi - ·M-Wire", zapewniającego zarówno większą wytrzymałość jak i elastyczność w porównaniu do dotychczasowych instrumenlów NiTi. 
Pilniki V Blue przeznaczooe są do jednorazowego ufytia, zapewniając maksymalną wygodę i bezpieczeństwo. 
Zalety: 
-Lepsze, bardziej osiowe, prowadzenie w kanale -nie ma konieczności wstępnego opracowania kanału pilnikami ręcznymi 
- Łatwość pracy - elastyczny pilnik o pasywnej końcówce 
-Proslola użycia -mniej kroków w procedurze zmniejsza możliVIIJŚć popełnienia błędu 
- Krótsza procedura -wystarcza wybór Jednego pilnika 
• Oszczędność czasu • nie ma czyszczenia i sterylizacji instrumentów po użyciu 
Dostępne rodzaje: 
• R25 (czerwony) • odpowiedni dla kanałów wąskich 
• R40 (czarny) - dla kanałów Srednio-szerokich 
• RSO (żółty)• dla kanałów bardzo szerokich 

RSO (żółty) - dla kanałów szerokich 

R50 ~ 

R40 (czarny)• dla kanałów średnio-szerokich 

lim 

ISO 
Color / No 21 mm 25 mm 31 mm 

9 BFV 021 025 BFV 025 025 BFV 031 025 
fim.._ _ ____:B"'-FV.,;_;;,;;02:;,,;.1-=-04=0 __ B=F..,;,V-=-0=25""'0""'40'-----"'B'--FV;_;0=3,;_1 0:..;4,;;,,,0 _ 

R 50 BFV 021 050 BFV 025 050 BFV 031 050 

R25 (czerwony) -dla większości kanałów 

ml ~,.._ ==:=:■dl EEEl=====:s""'" ___ _ 

Assorted (6 pcs/pack) / Różne (6 szt. w opak.) 

D R50 BFV 021 A01 BFV 025 A01 BFV 031 A01 

Stainless Steel reamers RA 
Poszerzacze stalowe na kątnice 

Reamers Gates Glidden I Poszerzacze Gates Glidden 

e mm 0.50 0.70 0,90 1.10 1.30 1.50 

~ 

2 3 4 5 6 
Pac!< of 6 pieces I Opak. 6 szt. 

Endodontic Excavators 
Ekskawatory endodontyczne 

Długość 26 mm 

Size 
Rozmiar 

2 
3 
4 
5 
6 

Code 
Kod 

DR.5100.01 
DR.5100.02 
DR.5100.03 
DR.5100.04 
DR.5100.05 
DR.5100.06 

Assoned (6 pcslpaei<) I Rćine (6 siL w opak.) 

1 • 6 DR.5100.00 

Reamers Peeso / Poszerzacze Peeso 

o mm 0.70 0,90 1.10 1.30 1.50 1.70 

t 

"3 4 5 6 

Pac!< of 6 pieces I Opak. 6 szt. 

Długość 28 mm 

Size 
Rozmiar 

2 
3 
4 
5 
6 

Code 
Kod 

DR.5200.01 
DR.5200.02 
DR.5200.03 
DR.5200.04 
DR.5200.05 
DR.5200.06 

Asso!led (6 pcs/paek) I Róine (6 siL w opak.) 

1 • 6 DR.5200.00 

Classlc- 8 55mmsoł~handle 
5.5 mm pełny uotw,yt 

=r-=~~:;-.,oo,n»llll)~ltl~~;l;l,1)l;lll)IJ1lllll;;;;;;;;;;;;;;;;lll~lll)!JJUI.IJ.IIJ1 um111;;-1111,,iii,w11111m11m111m11u,~ r 
,.o 

~~ ,o F',g.1 DR.581.017 1.i; 

~~ Fig. 2 DR.581.027 
125 

.. ~~ 
"~~ 



Endodontic explorers 
Zgłębniki endodontyczne 

SOFT LIN I~. INSTRUMENTS 
sofr- cmrJ :svre- 9 r lp 

Fig. 1 DR.584.014 

Fig. DG16 DR.584.164 

Cios IC·Round 

Fig. DG16 DR.584.161 

6 mm sol~ handle 
6 mm pełny uchwyt 

lV 

CS 

Endodontics 
Endodoncja 

Autoclavable 
Moilłwość steryUzacJI w outoklowle 

I 

~~~ 
DR.584 .171 Fig. DG16/23 DR.584 .231 

Endodontic excavators 
Ekskawatory endodontyczne 

CIOS$1C!Aound ._ 

A•» ~:r=J,, 
.(/ ,,,;:-~ 

~ ORS,,320 ,t " 

"~:r==tl # F,g.33l - DR.577.330 

2.0 2.0 

6 mm sol~ handle 
6 mm pełny uchwyt 

SOFT LIN .; INSTRUMENTS 
soft ond sure gr,p 

F,g. 1 DR.582.014 Falcon 

F,g. 2 DR.582.024 Falcon 

lV Avtoclovable 
MoiJiwoić steryllzocjl w ouloklowle 

lj 
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Endodontics 
Endodoncja 

Hand Pluggers / Heat Carriers 
Przenośnik ciepła / Upychadlo endodontyczne 

0.5 

Hand Pluggers 

DR.589.005 
Set of 4 pieces 
Zestaw 4 sztuk 

Upychadla endodontyczne 

00.S 

Ftg. 1 

0 CL.O.SSIC-LITE 8mmhollowhandle 

Fakon 

Fig. 1/1 DR.589.015 

0.6 

'SOFTILlNJ ~ INSTRUMENTS 
sof~ and sure 9rip 

DR.594.014 Falcon 

00.9 

Fig. 2 DR.594.024 Falcon 

00.7 
01.1 

O,S 

J 
0.6 

Autoclovable 
Moillwość sterylizocjl w ovtoklowie 

Fig. 3 DR.594.034 FalC011 

Fig. 4 DR.594.044 FalC011 



Hand Spreaders 
Rozpychacze endodontycznee 

Hand pluggers 
Upychadla endodontyczne 

01.1 

Hand spreaders 
Rozpychacze endodontyczne 

I 

SOFT LINl ,! INSTRUMENTS 
soft 1:1ncl sure- srip 

Fig, 1 DR.602.014 Faleon 

Fig, 2 DR,602.024 Faleon 

Falron 

DR.594.023 Faleon 

DR.594.033 Falron 

Fig. 4 DR.594.043 Falron 

01.0 

Closs1~ Aound 6mmsolldhandle 
"' 8 mm pełny ucl>wyl 

Ag. 1 DR.602.013 Faleon 

Fig. 2 DR.602.023 Faleon 

Fig. 3 DR.602.033 Faleon 

Fig. 4 DR.602.043 Faleon 

Endodontics 
Endodoncja 

Autoclovoble 
Motllwość steryt110cJ1 w outoktowłe 

Fig, 3 DR.602.034 Falron 

Fig, 4 DR.602.044 Falron 

1iJ Autoclavable 
Moilfwość steryllzacJI w auloldowłe 

Fig, 1 DR.596.011 Luks 

Fig. 2 DR.596.021 luks 

Fig. 3 DR.596.031 Luks 

Fig. 4 DR.596.041 Luks 

liJ Autoc.lavoble 
Moinwość ste,yliiacJI w outoklowfe 

Fig. 5 DR.602.053 Falron 

FTQ. 6 DR.602.063 Falron 

Fig. 7 DR.602.073 Falron 
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Endodontics 
Endodoncja 

Micro endodontic pluggers / burnishers 
Przenośniki/Upychad/a mikro endodontyczne 

I §OFT!LIN ~, INSTRUMENTS 
soft and sur-e 9r-lp 

0,3 

Fig. 1 DR.040.014 

NiTi / Stainless steel hand pluggers 
Przenośniki endodontyczne NiTi / Stalowe 

Niti tip/ Końcówka Nili 

00.~m 

Fig. 2 

Fig. 4 

Endodontic Pluggers set 
DR 590.000 

0,3 

0.5 

DR.590.025 Falcon 

DR.590.045 Falcon 

Fig. 2 

Aulodavable 
- ster,1izacjl w eu1ol<lawle 

0.5 

DR.040.024 

AJJlodavable 
Możliwość steryllzactl w autoklawie 

SS tip/ Końcówka stalowa 
0 0.70mm 



Endodontic retractors 
Haki endodontyczne 

Micro endodontic pluggers / burnishers 
Przenośniki/Upychadła mikro endodontyczne 

r, 
0.3 : 

Fig. O OR.041.004 

0.3 

Fig.I OR.041.014 

0.3 

se( : . l 
~ 

Fig. O OR.045.004 

Fig. 1 DS.488.014 

Fig. 2 DS.488.024 

Fig. 3 DS.488.034 

SOFT łN .... , INSTRUMENTS 
L.:____:_ _ __,~_ soft arid sun,, grip 

r;= 
0.4 

u~ 
g 

0.3ib=: 

0.6 ~ 

~ 
,I) 

1.5 

Endodontics 
Endodoncja 

Autoclavoble 
MoiUwość sterytltacjl w autoklawle 

~ Autoda'łable 
~ Mofflwość sterylizacji w autoklawie 

~ 
~ 

Fig. O DR.046.004 
1.5 Left/lewy 

~ 
F~.O DR.047.004 
Right/ Prawy 

\'li 

1.5 
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~ Endodontics 
tg Endodoncja 

Micro endodontic applicators 
Apl ikatory mikro endodontyczne 

72 

~/ 

r 
~ 
~ 

0.5 

Endodontic curettes 
Łyżeczki endodontyczne 

Ci 
(';; 

~ 

F,g.l 

F,g. 1 

f",g. 2 

Fig. 2/4 

iJ 
Fig. 1 

0.5 

DR.865.014 
I o., 

~u 
DR.866.014 

DR.866.024 

DS.126.044 
Moll 

Ruddle 
Left/ Lewa 

~ Auloclavable 
~ Mo~M'Ość stef"lliza<jl w autoklawie 

u /p1 
'"""'"" ~ F,g.l 

u / 

/ 13 

F OR879.024 ~ F,g.2 

1,3 

~ Autocl>vable 
~ Motllwołć stetyłlzacjl w autoklawie 

~ 
Ruddle 
Right I Prawa 

~ :;;o Fig. I DS.147.014 
Ruddle 
Left /Lewa 

~ ............_ s;J ~ Fig. 2 DS.147.024 
Ruddle 
Right/ Prawa 



Endodontic retractors 
Haki endodontyczne 

1 

BD.995.060 60 • 
Peet 
120mm 

Endodontic forceps 
Kleszczyki endodontyczne 

) 
OR.587.030 
Straighl / Proste ~, 
DR.587.040 
Upward I Podgięte do góry 

, DR.587.050 
Lefl I Lewe 

DR.587.060 
Right/ Prawe 

Endodontic instruments holder 
Uchwyt do narzędzi ręcznych I pilników 

Endodontic tweezers 
Penseta endodontyczna 

I 
DR.586.020 
150mm 

75 mm 

DR.2999.00 

Endodontics 
Endodoncja 

Endodontic forceps for silver points 
Kleszczyki endodontyczne 

DR.587.130 
125mm 

11mm1111111mm~ 
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~ Endodontics V Endodoncja 

Endometer 
Endometr na palec 

DZ.575.010 

Transparent endo files stand 
Stojak przeźroczysty na pilniki 

1iJ Autoclavable 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 

OZ.564.000 

DZ.575.020 
Rotatable, suitable for left or right hand 
Rotacyjny na lewą lub prawą rękę 

Transparent endo box Mini 
Endobox przeźroczysty Mini 

DZ.564.010 
Mini 

DZ.575.000 

DZ.573.021 
Disposable foams blue (paci< of 50 pieces) 
Gąbeczki jednorazowe (50 szt) 

liJ 

DZ.573.001 

Transparent endo box Midi 
Endobox przeźroczysty Midi 

OZ.564.020 
Midi For 1 O files I Na 1 O pilników 

For 30 files I Na 30 pilników For 60 files I Na 60 pilników 

Endo cleaner 
Pojemnik do dezynfekcji instrumentów endodontycznych 

OZ.572.010 OZ.572.040 DZ.572.020 DZ.572.030 
Pink I Różowe Blue / Niebieski 

Spare sponges / Gąbeczki Endometer Ultima/ Endometr Ultima 

DZ.573.000 
Contents: 
1 x Erldo-Ruler (łase< etclled) 

10 x Disposable medicament cups 
3 x Oisposable foams 

Zawiera: 
1 x Endo-1.inijkę (laserowo nacinane wymiary) 

10 x Kubków jednorazowych na leki 
3 x Gąbeczki jednorazowe 

Spares / Zapasy 
OZ.573.010 

DZ.572.050 DZ.572.080 DZ.573.020 Oisposable meclicament cups (pack of 50 pieces) 
Paci< of 48 pieces / Opak. 48 szt Pack of 48 pieces I Opak. 48 szt. Disposable foams (paci< of 1 o pieces) Kubki jednorazowe na teki (50 szt.) 

74 050mmx8mm 065mmx8mm Gąbeczl<i jednorazowe (10 szt.) 
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Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Compo-Art 
lnstruments for aesthetic restorations 

DR.400.011 F 
Super flexible spatula for application and modeling of composite materiał 
Aplikator/Szpatułka elastyczna do kompozytu 

DR.400.021F 
Super flexible twisted spatula for application and modeling of composite in hard to reach areas 
Aplikator/Szpatułka elastyczna do kompozytu 

DR.400.031F 
Super flexible twisted spatula for application and modeling of composite in hard to reach areas 
Upychacz okrągły do kompozytu 

DR.400.041F 
Super flexible twisted spatula for application and modeling of composite in hard to reach areas 
Aplikator/Szpatułka elastyczna do kompozytu ______ ) 
DR.400.051F 
Super flexible twisted spatula for application and modeling of composite in hard to reach areas 
Modelarzyk do kompozytu 

-----~ 
DR.400.061F 
Super flexible twisted spatula for application and modeling of composite in hard to reach areas 
Instrument do usuwania nadmiaru wypełnienia 

DR.400.071F 
Super flexible twisted spatula for application and modeling of composite in hard to reach areas 
Instrument do mierzenia grubości kompozytu (przednia odbudowa) 

DR.400.081F 
Super flexible twisted spatula for application and modeling of composite in hard to reach areas 
Instrument do mierzenia grubości kompozytu (tylna odbudowa) 



Compo-Art 

Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

lnstruments for aesthetic restorations 

DR.400.011 
Super ftexible spatula for application and modeling of composite materiał 
Elastyczna szpatułka 

DR.400.021 
Super flexible twisted spatula for application and modeling of composite in hard to reach areas 
Elastyczna szpatułka 

DR.400.031 
Round tipped condenser for modeling of composite 
Okrągły upychacz 

Compo-Art 

DR.400.041 
Super flexible spatula for application and modeling of composite materiał 

Do modelowania kompozytu 

DR.400.051 
Sharp pointed instrument to place fissures, grooves and pits creating the ideał occlusal anatomy 
Do modelowania kompozytu 

DR.400.061 
Sharp instrument for the removal of excess composite and bonding materiał 

Do usuwania nadmiaru wypełnienia 

DR.400.071 
Instrument to determine the vertical and horizontal thickness of composite layers on the anterior restotrations 
Do mierzenie grubości kompozytu 

DR.400.081 
Instrument to determine the vertical and horizontal thickness of composite layers on the posterior restotrations 
Do mierzenie grubości kompozytu 

DR.400.100 
Campo-Art lnstruments for aesthetic restorations set of 8 + Cassette tray MIDI 
Zestaw Compo-Art do estetycznej odbudowy (8 szt.)+ Kasetka Midi 

75 
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Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Flower-Line Filling instruments / Nakładacze Flower-Line 1iJ 
Non-stick tips TIN coated / Końcówki "Non-Stick" Pokryte azotkiem tytanu 

Fig 1 

Fig 1 

DR.425.011F 

DR.451.011F 
Falcon 

Fig 2 DR.451.021 F 
Falcon 

Fig 1 DR.457.011F 
Goldstein 

Fig 2 DR.457.021 F 
Goldstein 

Fig 3 DR.457.031 F 
Goldstein 

Fig 4 DR.457.041 F 
Goldstein 

Fig 1 DR.458.011F 
Mini-Goldstein 

Fig 3 DR.458.031 F 
Mini-Goldstein 

Fig 1 DR.463.011F 
Heidemann 

Autoclavable 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 



Pluggers / Przenośniki 

Fig 5A DR.051.051 

Fig 3 DR.073.031 
Hollenback 

Fig 1 DR.091.011 
Super 

Fig OT DR.092.001 
Tanner 

Fig 0/1 DR.063.011 
Black 

Fig 112 DR.063.021 
Black 

'I 
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Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Burnishers I Upychadła 

a 

= 

78 

Autoclavable 
Moźllwoić 1htryll%acJI w auloklawł• 

Fig 218 DR.111.211 
AcomWescott 

Fig1 DR.121.011 
Contact Former 

Fig 2 DR.121.021 
Contact Former 

Fig 2 DR.139.021 
Ladmore 

Fig 3 DR.139.031 
Ladmore 

Fig 27129 DR.148.041 
White 

Fig 1 DR.100.011 

Fig 1L DR.101.011 

Fig 155 DR.135.551 

J 



Filling instruments / Nakładacze 

V ---::: 

z 

Aułoclavoble 

Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Motllwolć ste,yllzocjl w aułoklowfe 

Fig 156(A6) DR.426.561 

Fig BA DR.431.081 

Fig 1 DR.445.011 
Boghosian 

Fig 2 DR.445.021 
Boghosian 

Fig 1 DR.451.011 
Falcon 

Fig 2 DR.451.021 
Falcon 

Fig 1 DR.457.011 
Goldstein 

Fig 2 DR.457 .021 
Goldstein 

Fig 3 DR.457.031 
Goldstein 

Fig 4 DR.457.041 
Goldstein 

Fig 1 DR.458.011 
Mini-Goldstein 

Fig 3 DR.458.031 
Mini-Goldstein 79 



Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Filling instruments I Nakładacze 
Autoclavable 
Maillwoić 1teryt1JacJI w autoklawie 

Fig 4 DR.458.041 
Mini-Goldstein 

a C 
Fig 4 DR.459.011 

Goldstein-Micro 

Fig 4/5 DR.460.051 
Gregg 

Fig O DR.463.001 
Heidemann 

Fig 1 DR.463.011 
Heidemann 

Fig 2 DR.463.021 
Heidemann 

FigW3 DR.513.031 

Fig 1 DR.425.011 

~ 
Fig 6 DR.425.061 

Fig 178 DR.426.781 

80 Fig 179 DR.440.791 



Compo-fill lnstruments TIN coated 
Compo-fill Instrumenty pokryte azotkiem tytanu 

Pluggers / Przenośniki 

~ 
Fig. 1/2 OR.063.025T Black 

Fig. 3 DR.073.035T Hollenback 

Burnishers / Upychadła 

Fig.21B DR.111.215T Aoom/Wescott 

Fig. 1 DR.121.015T Contact former 

Filling lnstruments / Nakładacze 

Fig. 1 OR.425.015T 

Fig. 6 OR.425.065T 

Flg. 156 (A6) OR.426.565T 

~ 
Fig. 178 DR.426.785T 

f 
I 

Fig. 49 OR.440.495T 

Fig. 2 DR.451.025T Faloon 

Falcon 

Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

~ Aułoclovab!e 
~ Moiltwość de,ylllacJI w autoklawl• 

/ 

r 

/ 

CLASSlC-.LI TE 

10 mm hollow handle 
10 mm pusty uchwyt 

Fig. 1 DR.091.015T Super 

Fig. OT DR.092.00ST Tanner 

Fig. 3 DR.139.035T Ladmore 

Fig. 27129 DR.148.045T Whłte 

Flg. 1 OR.457.01 ST Goldstein 

Fig. 2 OR.457 .025T Goldstein 

Fig. 4 DR.458.045T Goldstein-mini 

Fig. 415 OR.460.0SST Gregg 

Fig. 2 DR.463.025T Heidemann 

Fig. W3 DR.513.035T 
81 



Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Burnlshers / Upychadla 

~ 

Acor n / Wescott 2.7 

~~ 
1.7 

Fig. 21 DR.110.210T 
3.0 

~~ 
2.7 Fig. 21B DR.111.210T 

White 

~ 
3.1 

Super 

Filling instruments / Nakładacze 

Falcon 2.0 

::::: :::::: .fi 
I 

Fig. O DR.452.000T Ui 
12 q 
I C: ::: 

Fig. I DR.452.010T 2.0 
1.6 I 
I :=::: ::: 

2.5 
12 Fig. 2 DR.452.020T 

jJ 
I ::c: ::=, 
1.6 

FIQ. 3 DR.452.030T 
2.0 

~ ~ 
u Fig. 4 DR.452.040T 

~ ~ b 

2.0 Fig. 5 DR.452.050T 

TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu 

Falcon 

~~ 
1.o Fig. 1 DR.130.010T 

~ ~ 
u 

Fig. 2 DR.130.020T 

Fig. 27/29 DR.148.040T 

F,g. 1 DR.091.010T 

Falcon 3.0 

~~ 
2.5 Fig. 6 DR.452.060T 

2.0 

~~ 
1.~ Fig. 7 DR.452.070T 

2.5 

2.0 Fig. 8 
~ 

DR.452.0SOT 

3.0 

~~ 
2b Fig. 9 DR.452.090T 

2.0 

~~ 
2.0 Fig, 10 DR.452.100T 

c1ass1c-Round 
6 mm solid handle 
6 mm pełny uchwyt 

~ 
Falcon 

~~ 
1.9 

2.9 
Fig. 3 DR.130.030T 

~~ 
2.5 Fig. 4 DR.130.040T 

2.9 

~~ 
1.7 

Fig. 5 DR.130.050T 

1.6 

Falcon 2.5 

~~ 
25 3.0 

~ DR.~ 

3.o F,g. 12 DR.452.120T 

Heidemann 2.0 

~ 
2.0 F,g. O DR.463.000T 

2.5 

~ 
2.5 Fig.1 DR.463.010T 

3.0 

~ 
3.0 Fig. 2 DR.463.020T 

Plastic amalgam carriers / Pistolet do amalgamatu plastikowe ~ Autocłavable 
~ Moli,,ośts18f)'izacjw-wie 

82 

~erfection Il !;I Plus 
Amalgam Carrier 

PP011/0041 
Righl angled 
Zagięły pod kątem 

~ Perfection Il~ Plus 
Amalgam Carrier 

PP011/0042 
Curved 
Zagięły 



Amalgam carriers / Pistolety do amalgamatu 

~~FI& 

2.0 
OR.026.010 150mm 

~ · ~ OR.026.020 150nvn 

2.0 

r 
n• I 

2.0 

1 i _ !'4{ 
DR.026.030 140mm 

Amalgam guns / Pistolety do amalgamatu 

2.0 

2.5 

3.0 

~lfl~ r 
1.5 

7T 
2.0 

r -
2.5 

.~ 
3.0 

Restorative ~ 
Stomatologia zachowawcza V 

-~ . -.-... -
~~- •?~!con~~ 

✓ 

2.0 DR.022.101 165mm 

~ r:-i -~t~ .. .. 
-:? DR.023.010 185mm 

2.0 

-~ 

=1)\ 
~- DR.028.010 150mm 
2.0 

1.5 

DR.001.010 200mm 

DR.001.020 200mm 

2.0 

OR.001.030 200mm 

2.5 

DR.001.040 200mm 

DR.006.010 150nvn 

DR.006.020 150nvn 

DR.006.030 150mm 

DR.006.040 150mm 
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Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Pluggers / Przenośniki 

~~ 
u Fig. 1 DR.050.010 2 o 
~ o · 

Q ~ 
~~~ 
2,1 Fig. 3 DR.050,030 

Falcon 
Serrated I ząbkowane 1.2 

~~ 
1.0 Fig. 1 DR.068.010 • 2.0 

~~ 
~D~ 
e Rg. 3 DR.068.030 

2.2 

F• lcon 
Pia In I bez ząbków 

~~2 
1.0 F,g. 1 DR.069.010 O 2.0 

~o~ 
~ DR.069.030 
u ~~ u 

Serrated / ząbkowane • 

~~ 
,.~R.~ 

2.2 O Fig. 2 DR.095.020 

Burnlshers I Upychadla 

OFT J JN', .. , I.NSTRUMENTS 
soft on<I s.ura 9r1r 

Acorn / Wescott 2.1 

~ ~ 
I.I Fig. 21 DR.110.214 3,0 

~~ 
V Fig. 21B DR.111.214 

Whtto 16 

~~ 
J.1 Fig. 27/29 DR.148.044 

84 

Markley 
Plaln/bezz:ąbków ~ 

~ DR.081.010 011 

0~~12 

o.ss Rg. 2 DR.081.020 /l 

1F=-====IC ~:=====!,I/ 
, Fig. 3 DR.081.030 O 2.5 

12~~ 
• 1.5 

1.5 Fig.4 DR~ 

~ DR.081.050 2s 

1.5·~~ 

1.s 
O 

Fig. 6 DR.081.060 

Standard 
Serrated / ząbkowane 

1.◄ 

~~ 
, .2 Fig. 1 DR.089.010 t.o 

~~ 
11 

Fig. 2 DR.089.020 
• . 2.6 

~~ Fig. 3 DR.089.030 

~~ 
~a 4ł Fig, 4 DR.089.040 

06 Rg. o DR. 130.004 

~~ 
10 Fig. 1 DR.130.014 

Rg. 2 DR. 130.024 
2.2 

~~ 
1.9 Rg. 3 DR. 130.034 

Class1~ound 
6 mm solid hondle 
6 mm pełny uchwyt 

Standard 

~~ 
12 Fig. 1 DR.090.010 2,0 

~[~ 
1~ Rg. 2 DR.090.020 

2
.
6 

~~ 0 Fig. 3 DR.090.030 
3 0 u 6 

~~ 0 F,g. 4 DR.090.040 
2.B 

Mall za 

~~ 
1.s F,g.1 DR.~ 

~ 2., 

1_7 Ftg.2 DR.~ 

~ 2.6 

2.0 F,g.3 DR.~ 

~ 28 

2.2 Flg. 4 DR.~ 

~ 22 

2.s F,g.5 DR.~ 

~ 2.8 

2_Oe Flg.1/3 DR.~ 

2.~.078.050 

Autoctavable 
Motlłwość steryłlzaql w 1u10~Jawle 

2.5 
Rg. 4 DR.130.044 

Rg. 5 DR.130.054 

Freedman 12 

~~ 
1-7 Ftg. 3 DR.132.034 



Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Amalgam well / Miseczka do amalgamatu 

OR.098.010 
Autodavab/e 

Amalgam gun for micro filling 
Pistolet do amalgamatu do mikro wypełnień 

Możli\\OŚĆ sterylizacji w aulo~awie 

0 1.2 mm 

DR.024.020 
OR.024.030 
130mm 

Straight / Prosty 
Curved / Zagięty 

Pluggers 
Przenośniki 

SOFT1LIN 1, INSTRUMENTS 
s:oH ond :liiUr€'. grlp 

~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

1.0 Fig. 1 OR.050.014 
2.0 

~~ 
1.6 Fig. 2 OR.050.024 

2.1 Fig. 3 OR.050.034 

Super plugger I Przenośnik Super 

Pluggers I Przenośniki 

Black 
Serrated I ząbkowane 1.4 

~~ 
• Fig. 0/1 OR.063.017 

~~ 
2.5 Fig. 112 OR.063.027 

84 

Standard 
Serrated / ząbkowane 

1A 

~~ 
1.2 Fig. 1 OR.089.014 2.0 

~~ 
1.s Fig. 2 OR.089.024 

2.6 

~~ 
2.3 Fig. 3 OR.089.034 

~~ 
Fig.4 DR.089.044 

Fig.1 OR.091.014 

Fig.1 OR.091.017 

Falcon 
Serrated / ząbkowane 1.6 

,f C :ie======:::/ 
.ef' Fig. 1 0~079.017 j> 

1.6 ~ 

~ DR.079.027 2.s 

w ~ 
~ OR.079.037 3.1 

2.S ~ 

~ DR.079.047 
3.1 

Mar1cley 
Plaln / bez ząbków 0.5 

~~ 
o.s Fig. 1 OR.081.014 1.1 

~~ 
o.65 Fig. 2 DR.081.024 12 • 

r===c:J~ 
• 

12 
Fig. 3 DR.081.034 li.s 

~~ 

~·~ 
Fig. 5 OR.081.054 2.s 

1.5~~ 

1.5 Fig.6 

li 

DR.081.064 

Classlc~8 
5 5 mm solid handle 
5.5 mm poil\yuel!wyl 

11111 

Faleon 

~ ··~ 
1,6 Fig. 1 OR.080.017 2.0 

~~ 
2.0 Fig. 2 OR.080.027 2.5 

~~ 
2_5 Flg. 3 DR~ 

~ DR.080.047 
3.1 



Burnishers / Upychadła 

C'-"SStt;. LITE ~~-- 1 Falcon 

Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

8mmholowhancf'.e - -----------------------8 mm pusty ud1w}'t 

Acorn / Wescott 

~~ 
F,g. 21 DR.110115 

3.0 

~~ 
2.1 Fig. 218 DR.111.215 

White 

3.1 

Burnishers / Upychadła 

Class'c-8 
5.5 mm Slllid handle 
5.5 mm polny uchwyt 

1.0 

~o~ 
1.25 o========/' 

~ DR118.027 _j) 
1.25 D:===:===1"" 
~ DR.118.037 _,f) 
20 ~ 

~ DR.118.047 
2.5 

Burnishers / Upychadla 

Closs,c-Round 
Ei mmsolld harlCfle 
6 mm potny uehwyt 

Acorn I Wescott O 2 7 

~ ~ 
1,1 Fig. 21 DR.110.210 

3
_
0 

~~ 
2.? Ag. 21B DR.111.210 

Beavertail I White ::::::, 

O=====::::rc ~ 
Ó 3 1 Fig. 2/29 DR.126.290 

::::::, 

O=====lC ~ = 1'6 
F,g. 2131 DR.126.310 

::::::, 

~=======ie ~ 
Ag. 2134 DR.126.340 

Falcon 

~~ 
1.0 

F,g.1 DR.130.015 

Ag. 27/29 DR.148.045 

~ 
~ DR.119.017 

~ ~~.~ 
~ DR.119.037 

~ 
~ DR.119.047 

3.1 

Ladmore 1.9 

~~ 
1
•
3 

Fi9. 2 DR.1~ 

~ R.139.030 
t.3 

White 2.0 

f C :J _I> 
1.3 Fig. 26/27S DR.148.020 

o C :J 
1.6§ 

o Ag. 27/29 DR.148.040 o 3.1 

o C :i ·~ o 
o Fig. 28/29 DR.148.060 
31 

Falcon 

~~ 
l.9 Ag. 3 DR.130.035 

2.9 

~~ 

1.7 
Fig. 5 DR.130.055 

1.8 

J 

~ ~ 
o.s Fig. 1 DR.050.017 

~~ 
1.2s Fig. 2 DR.050.027 

~ ~ 
F,g. 3 DR.~.037 u /J 

r. =======-O ~ 
2.5 

F,g.1 DR.~00.017 °Jf 

~=======:JO ~ 
F,g.1L OR.~.017 2.)1 

i;====:=□ ~ 
F,g. 18 DR.120.187 

2.0 

1.2 

1.5 

1.4 

Falcon 1.2 

~~ 
1.0 F,g. 1 DR.130.010 

1,7 

~~ 
1.4 F,g. 2 DR.130.020 

r====C~ 
1.9 F,g. 3 DR.130,030 2.9 

~ ~ 
2.s F,g. 4 DR.130.040 2.9 

r====C~ 
1.7 Frg. 5 DR,130,050 

2.5 

~ ~ 
13 

Ag. 18 DR.120.180 SS 



Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Filling instruments 
Nakładacze 

SOFf 1UN I JNSTRUMENTS 
Mfł Md ;;;..-., 91'1p 

~~ 
~D~ 
~D~ 
3,0 Fig. 2 DR.463.024 

Filling instruments 
Nakładacze 

Classic 8 
S.S mm s.oll:CI handle 
55mrnpelny""1""!1 

::::Ba:=ldw=ln===:::JC :Jt=======' 
I 
1.6 

DR.440.497 u 

~~ 
2,0 Fig, 179 

Filling instruments 
Nakładacze 

C sstc LITE 

10 mm hollow handle 
10 mm pusly uchwyt 

DR.440.797 

2.0 

r=-==c:-- ::::i ,f; 
~ DR~ 

1
_
6 

Fig. 1 DR.452.015 2/7 
~:=i // 

fig. 2 DR.452.025 ? ) .r===c:. ::=::r:, =====1-1/ 
„
6 

Fig. 3 DR.452.035 2.o 

~~ 

\.2 

u Rg. 4 DR.452.045 

~ ~ 2.S 

2.0 fig. 5 DR.452.055 

86 

1iJ Autoclavable 
Mo~iWOść ll~ i w aul>l<lawie 

1.2 

~ 
Fig. 7 DR.452.074 2.5 

~~ 
• Fig. 8 DR.452.084 3_

0 

~ 
1.4 

~~ 
"8 Fig. 1 DR.425.014 28 

~~ 
2.1 Ag. 6 DR.425.064 2.1 

~~ 
~~ 

2.5 Fig. 9 DR.452,094 2.0 

2.0 Fig. 178 DR.426.784 

~~ 
2.o Fig. 10 DR.452.104 2.5 

~~ 
~~ 

2
'
1 

Fill, 179 DR.440.794 
2.0 

2.s Flg.11 DR.452.114 30 

~~ 
3.0 Fig. 12 DR.452.124 

Gregg ~ 

~~ 
2.0 Fig. 415 DR.460.054 

Heldemann 2.0 

~~ 
2.0 Fig. O OR.463.007 2.5 

~~ 
2.s Fig. 1 DR.463.017 3.o 

~~ 
3.o Fig. 2 DR.463.027 

1.8 Fig. 1 DR.425.017 2.8 

~~ 
2.1 Fig. 6 DR.425.067 2.1 

~~ 
2_0 

Fig. 156 DR.426.567 2.1 

~~ 
2.0 Fig. 178 DR.426.787 

Falcon 

~con ~ 

~~ 
2.s Fig. 6 DR.452.065 

2.0 

~~ 

Falcon 2.5 

~~ 
2.5 DR 2 3.o 

~-~ 
3.o Fig. 12 DR.452.125 

IA Fig. 7 DR.452.075 

2.5 

~~ 
2.0 Rg. s DR.452.085 ~~ 

2,0 Fig, O DR.463.005 
2
_
5 

J,O 

~~ 
2.s Fig. 9 DR.452.095 

~~ 
2.5 Fig. 1 DR.463.015 

2.0 

~~ 
2.0 F,g. 10 DR.452.105 

3,0 

~~ 
J,o Fig. 2 DR.463.025 



Filling instruments 
Nakładacze 

Class1c!Round 
6mmsolidłrat!dle 

6 mm pełny ud>·.,,. 

1.2 

J? ~ :J:c:======::: 
~ R.~8 

2_1 F,g. 6 DR.425.060 1/,, 2.1 

~~ 
,o fig. 178 DR.426.780 

~~2 
2.1 Fig. 179 DR.440.790 

Gregg ~ o 

~.460.050 
2.0 

/)43 
Woodson , /2 

~~ 
3.0 

fig. 1 DR.518.010 3.0 

::::::=====rC ~ 6; 20 30 

~ R.5~ 

3.o O fig. 3 DR.518.030 

Cement spatulae 
Łopatki do cementu 

5.5mm 

6,5mm 

8,0mm 

Cement spatulae 
Łopatki do cementu 

9.0mm 

2.0 

;f/ 
~ :Jr=~~__,,2.5 

12 fig.O DR.452.000 ~ 

~ :J 
fig.1 DR.452 010 1.6 

Fatcon 

2.0 

f r====c :Jr=~~2.5 

12 fig. 2 DR.452.020 ,(l 
~ :Je====:::'. 

fig. 3 DR.452.030 20 

~~ 
1.4 Fig.4 DR.452.040 2.5 

~~ 
2.0 Fig. s DR.452.050 

3
_
0 

~~ 
2_5 fig. 6 DR.452.060 

2
.o 

~~ 
Fig. 7 DR.452.070 1.4 

SOFT /NSTRUMENTS 
soft ond sure 91ip 

F,g. 1 DR.960.014 

fig. 2 DR.960.024 

FTg. 3 DR.960.034 

DR.980.027 

Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Falcon b', 2.5 

~~ 
Fig. 8 DR.452.080 

~ 30 

~~o 
~ 45~ 

2.0 Fig. 10 DR.452.100 d.5 
~~ 
~ 45~ 

3_0 F,g. 12 DR.452.120 

Heidemann 2.0 

~~ 
2.5 

2.0 fig. o DR.463.000 ~ 

~ 46~ 

~~ 
3.0 F,g. 2 DR.463.020 

~ Autoclavable 
~ Mozliwość sterylizacji w autoklawie 

5,5mm 

6.5mm 

8.0nm 
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Cement spatulae 
Łopatki do cementu 

CIOSSIC~ound 
6 mm sofid hwldle 
6 mmpolnyuelwljl 

Cement spatulae 
Łopatki do cementu 

Classlc-8 
5.5 roo, soiij ""1dle 
5.5 mm polny uaw,,1 

5.5 

6.5 

2.0 

3.5 

c 

5.5 

Fig. 1 DR.960.011 

6.5 

Fig. 2 OR.960.021 

Fig. 3 DR.960.031 

3.5 

¼\®tU,Giittiiiilllilllm:ummnm«\.l ul)} J 
Fig. 00 OR.959.008 

4.0 

;d/Ptt)///1h1DihhiiihhfliDDD/::s==:=:....~ 

4:t:an:fo\l\\l\lffiluillliiiuuliii 
::: 

Fig. O DR.960.008 
5.5 

5.5 

C - ......__ :::::::::__,:,,,,n:mm::,mm:mm:,mm=uiDm=m~!jC"'==D==•:u;;::::·;;::;·::::::u:~~==:::::__,,-___ _ ,,..,- ,amws.mmmnm,mmmmnnoom•u:m:s1.mm~ LD.» J. --~ ........,_ 

Fig. 1 DR.960.018 
6,5 

8.o _ ____ ~ 

( ~ ~ '. l!u::::::::•::=•111111;;:;;r,;;;:11•111111ms== 

Fig. 2 DR.960.028 
8.0 

Fig. 3 DR.960.038 
100 6.5 

7.5 
Fig. 4 DR.960.048 8.0 

.._ _____ / - --,._ .11rur11111mu1111111111111111111111111111111111111111fflffl'ilrmmr1111111111111111mm11111m11111muw111111111·:.. :...;;....~~:::::::::::::._ _J 

Glass slabs 
Płytki do cementu 

A 8 C Codo 
mm mm mm Kod 
95 70 5 DR.998.01 O 
120 80 5 DR.998.020 
150 80 12 DR.998.030 

Excavators 
Wydrążacze I Ekskawatory 

~ Autoclavable 

Weslon DR.974.038 

Mixing pads 
Bloczki papierowe do mieszania 

SOFT[LIN:, INSTRUMENTS 
sofl- and sure grip 

DENTALINE. 
DZ.458.010 50 x 50 mm 
OZ.458.020 75 x 75 mm 
DZ.458.030 75 x 125 mm 
DZ.458.040 100 x 140 mm 
OZ.458.050 140 x 180 mm 

~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Falcon i.o Falcon 1.7 

~~ ~~ 
Falcon 0.8 Fig. 1 DR.623.014 Fig. 3 OR.623.034 

~~ 
88 

Fig. O DR.623.004 

1.4 

~~ 
Fig. 2 OR.623.024 

2.0 

~~ 
F,g. 4 OR.623.044 



Excavators 
Wydrążacze I Ekskawatory 

0.85 

~r=====:::::JC :Je======~ 
Fig. 6 DR.609.060 

1,5 

~ ~ 
Fig. 14 DR.609.140 

~ ~ 
Fig.17 DR.609.170 

~~ 
Fig.18 DR.609.180 

Excavators 
Wydrążacze I Ekskawatory 

Fig. 1 DR.649.017 TypeAI TypA 

Fig.2 DR.649.027 TypeA/ Typ A 

Flnishing knives 
Nożyki do modelowania kompozytu 

c1ass1C;.Round 

Restorative ~ 
Stomatologia zachowawcza 'fQ 

~ Autodavable 
~ Możllwość sterylizacji w autoklawie 

6 mm sdid hoodl< 
6mm pelnyuc:hwyt 

: ~ 

2.0 

~~ 
Fig. 19 DR.609.190 

~:c=====v 
Fig, 17W DR.610,170 

~~ 
Fig. 18W DR.610.180 

~~ ~ fig. o DR.623.000 1.0 

~~ 
Fig. 1 DR.623.010 ,.◄ 

~~ 
fig. 2 DR.623.020 u 

~~ 
Fig. 3 DR.623.030 2.0 

Fig. 19W DR.610.190 
~~ ~ fig. 4 DR.623.040 

Classic-8 
5.5 mm solid handle 
5.SmmpoOnyllCllwyt 

~ 
IHIII 

fig. 3 DR.649.037 Type A/ Typ A 
~ ~ 

Fig. 2 DR.650.027 Type CI "fyp C 

~~ 
fig. 4 DR.649.047 TypeA/ Typ A ~ ~ 

Fig. 3 DR.650.037 Type CI Typ C 

~~ ~~ 
Fig. 1 DR.650.017 Type C / Typ C Fig. 4 DR.650.04 7 Type C I Typ C 

§OFT!LJN ! ' INSTRUMENTS 
s:oH Md stJre grlp 

~ 1 - 1IS: 

Fig. 28 DR.300.284 Black Fig. 29 DR.300.294 Black 

---.... 

F,g. 2 DR.297 .024 USC Fig. 2S DR.298.024 USC 
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Cavity preparation instruments 
Wydrążacze I Ekskawatory 

Blacks 

~ _/4 ,~ 
1/ Flg.77"8 D~ 

/41.5 

~D~ 
Carvers 
Nożyki do modelowania 

~~ 
Fig. 3 DR.230.030 

Hollenbaci< 

~~ 
Ag. 3½ DR.231.020 

Hollenbaci< 

Carvers 
Nożyki do modelowania 

c1asę1~ound 
6 mm solidhandle 
6 mm pełny uchWjt 

Ferrier /2 1_3 

~~ 
Fig. 26 DR.370.260 

c1ass18 Round 
6 mm .solid haodle 
6 mm polny uch-'if 

~:c==J 
Fig. 1 DR.235.010 

lnterp,ox~ 

~ R.235.020 
lnterp,oximal 

~~ 
F"ig. 213 DR.225.030 

Frahm 

SOFT IN . INSTRUMENTS 
soft and ... ,... grlp 

Fig. 3 DR.230.034 Hollenbaci< 

fig. 3½ DR.231.024 Hollenbaci< 

Finishing knlves / Nożyki do modelowania kompozytu 

CLASSlC·J..ITEr 

10 mm holtow hand. le// 
10mmpuslyucłY,vyl lj 

(/ 

Cleoid-Discoid 
Cleoid-Discoid 

Fig. 6T 

Fig. 2 

Fig. 2S 

Fakon 

DR.296.065 Tanner 

Fakon 

DR.297.025 USC 

Fakon 

DR.298.025 USC 

Ferrier 1.0 

~~ 
Fig, 28 DR.370.280 

1.0 

~~ 
Fig. 29 DR.370.290 

~ DR~ 
Wards ~ 

~ DR.~ 
wards ~ 

~ ~ 
Fig. 8 DR.274.080 

Wiland 

~ I) 

I) 

Clas$1c-F\ound C ~ 
6mmsd'~ha!ld~ t-~=======J. _J-t-====:===!:'::::" 25 
6 mm pemy uc:llw)I 2.0 ()::: =C> 

Fig. 1 DR.279.010 

r===c~3.2 

2
_
0 

Fig. 3 DR.279.030 

90 cr;;::::::::=======ic ~ 32 
2
•
2 

(): Fig. 2 DR.279.020 
~ ~ 3.2 

2
•
2 Fig. 4 DR.279.040 =C> 
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SOFT LIN - INSTRUMENTS Autodavable Cleoid•Discoid 
Cleoid-Discoid sof~ ancł suc-e grlp 1iJ Mofflwość sterytlzat4ł w autoklawle 

~ ~ 5 ~ ~ 
<:c • /5 DR 280 054 

2·° Fig. 89192 DR.280.924 
2.5 F,g.4 • • --::::{)30 ~ ----,____ =0,,.2.0 

~ ~ 2;o= -----L_J ~ 
t1/~ ~ Fig. 90B DR.282.904 3.0 Fig. 316 DR.280.064 

Filling removing instrument 
Instrument do usuwania wypełnienia 

Applicators for calcium hydroxide 
Aplikatory do dycal 

f 
0.8 

0.8 

Applicator for medicaments 
Aplikator do leków 

Serie-UNO 

0.8 

Economical dental instruments 

( 

Fig. 1 DR.527.014 

Fig. 4 DR.527.045 

DR.872.001 

DR.872.005 

OR.867.000 

DR.868.000 

DR.873.017 
Orban 

1.0 

/ ' 
0,8 

Instrumenty stomatologiczne w atrakcyjnej cenie ~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

e &##OWA ---· 
Pluggers / Przenośniki 

Pack of 5 pieces / Opak. 5 szt 
Burnishers / Upychadła 

Pack of 5 pieces / Opak. 5 szt 
3.0mm 

1.Amm 

~---- ,f ,,, ----...,~~ 
2.7 mm F,g. 21B DX.713.211 AromN/esoott 

z.SIMI F,g. 1/2 DX.705.020 Black 1.7mm 
Umm 

/ ...... =-==-===-:;:-- .., 
1.7mm Fig. 2 OX.715.020 Falcon 

2.2mm 
F,g. 2 DX.708.020 Mall 

2.8mm 2.5mm 

2.9mm Fig. 4 DX.715.040 Falcon 
2.8mm Fig. 415 OX.708.050 Mall 91 
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Serie-UNO 
Economical dental instruments 
Instrumenty stomatologiczne w atrakcyjnej cenie 

Filling instruments / Nakładacze 
Pack of 5 pieces / Opak. 5 szt 

2.1mm 

2.1mm F,g. 179 DX.743.790 

2.0mm 
F,g. O DX.747.000 

-
2.5mm Fig. 1 DX.747.010 

Baldwin 

Heidemann 

Heidemann 

Cement spatula / Łopatka do cementu 
Pack of 5 pieces / Opak. 5 szt 

2.8mm 

2.2mm 

2.0mm 

2.Smm 

~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

3.0mm 

3.0mi F,g. 2 DX.747.020 Hoi<lemann 

2.SIM> 

-. 
~ 

2.0mm Fig.5 DX.745.050 FalC011 

~ 
2.Smm ,._ 

tOmm 
F,g. 8 DX.745,080 Falcoo 

6.6mm 

F,g. 2 DX.795.020 Falcon 

Automatic crown and bridge remover 
Zbijak do koron samopowtarzalny 

DR.549.004 
moontir,g kit (wrench and key) 

F,g. 1 DR.549.001 •t:======.i= Zestaw 2 kluczyl<ćw 

F,g. 2 DR.549 002 

F,g. 3 DR.549.003 

Falcon 
DR.549.000 
Complete wilh 3 tips and moooUng M 
Komplet zawiera 3 koocóv.1<i i 2 lduozyki 

Manuał crown remover double ended 
Zbijak do koron ręczny dwustronny 

F,g.1 DR.555.001 

~,,.,,· 

DR.555.000 
FalC011 
Complele wilh 2 tips 
Komplet zawiera 2 końcówki 

DR.549.010 
Set of 3 tips ano moontir,g kit 
Zestaw 3 kot\cówek i 2 kluczyków 

Fig. 2 DR.555.002 

DR.555.010 
Setof2 tips 
Zestaw 2 końcówek 

Semi-automatic crown and bridge remover 
Zbijak do koron trzystopniowy 

F 
F,g.1 DR.552.001 

p#-

F,g.2 DR.552.002 

..... 

Fig. 3 DR.552.003 

Falcon 
DR.552.000 

u~ 

~ 

.i :z.i 

Complete wilh 3 tips and lighlening key 
Komplet zawiera 3 koocówtd i 1 kluczyk 

Manuał crown remover 
Zbijak do koron ręczny 

F,g.1 DR.555.001 

3 
DR.556.000 
FalC011 
Complete wi1h 2 tips 
Komplet zawiera 2 końcówki 

DR.552.004 
Tightening key/ Klu<:zyk 

DR.552.010 
Set of 3 tips and lightening key 
Zestaw 3 ko-i kluczyka 

Fig. 2 DR.555.002 

DR.555.010 
Selof 2tips 
Zestaw 2 końcówek 



Manuał crown remover 
Zbijak do koron ręczny 

' F,g. 1 DR.559.001 

F,g. 2 DR.559.002 

F,g. 3 DR.559.003 

Morrel 
DR.559.000 
Complele with 3 tips 
K001plel za.;era 3 koilców~ 

Manuał crown remover double ended 
Zbijak do koron ręczny dwustronny 

--
Fig. I DR.554.001 

Fig. 2 DR.554.002 

t 
Fig. 3 DR.554.003 

Faloon 
DR.554.000 
Complele with 3 lips 
K001plet za.;era 3 końcówki 

~ 

Temporary crown removing pilers 

DR.554.010 
Set of 3 tips 
Zestaw 3 ko/1<:ówek 

Kleszcze do zdejmowania tymczasowe koron 

'\ 

DR.559.010 
Selof 3 tips 
Zestaw 3 końcćwek 

~t"9~ 
~ ,, 

DR.535.000 
155mm 

DR.535.010 
Set of 10 tips 
zestaw 10 końcówek 

Restorative 
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Manuał crown remover wlth spring 
Zbijak do koron ręczny ze sprężyną 

....... t 

F,g. 1 DR.559.001 

J == 

--Fig. 3 DR.559.003 

• 1ffllftfH,bl:11,&1<1,l,l,1,./1',lrPl,~);lrlr~ , 
j~~ł;fit' 

Morrel 
DR.560000 
Complete with 3 tips 
Koo,plel zawiera 3 końcówki 

Crown pliers 
Kleszcze do koron 

OR.531.165 
Wyrvnan-Falcon 
160mm 
Wilh Tungsten Carbide inserts 
z wtladl<ą z węglika spiekaf1ego 

DR.539.010 
Furrei 
160mm 

DR.560.010 
Selof3 tips 
Zestaw 3 koilcówek 

OR.532.160 
Wynman-f alcoo 
160mm 
With Tungsten Carbide inserts 
z wkładką z węgika spiekanego 
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Crown spreaders 
Rozwieracze do koron 

l 

J 

Crown spreaders 
Rozwieracze do koron 

Falcoo 
145mm 

DR.570.000 
Falcon 

Fig. 3 OR.571.030 

Fig. O DR.571.000 

Fig. 1 DR.571.010 

Fig. 2 DR.571.020 

Manuał crown remover I Crown spreaders 
Rozwieracze do koron 

DR.572.000 
Complele wi1h 6 tips 
Komplet zawiera 6 końcówki 

Forceps for articulating paper 
Pensety do kalki 

0111i11J111i11111111mmmmmn111111m11mmm1111m 

== 

DR.700.010 
Miller 
150mm 

OR.700.020 
Miller 
150mm 

DR.698.010 
Falcon 
150mm 

DR.699.010 
Falcon 
Full arcll I Pmy luk 

I 
I 



Contoured anatomical matrices 
Paseki anatomiczne do formówek 

Paci< of 30 pieoos / Opak. 30 sztuk 
Grubość 0.05 mm 
Grubość 0.035 mm 

DR.811.010 Thickness O.OS mm 
DR.812.01 O Thickness 0.035 mm 
Premolars left 
Przedtrzonowce lewe 

OR.811.050 Thickness O.OS mm 
OR.812.050 Thickness 0.035 mm 
Premolars left, ńght 
Przedtrzonowce obustronne 

Matrix bands 
Paski do formówek 

Thickness / Grubość 
0.04mm 

Thicl<ness / Grubość 
0.05mm 

Polyester matrix band 
Taśma poliestrowa gładka 

15 mb ± 5 cm Ler,glh I Długość 

DR.811.020 Thickness 0.05 mm 
OR.812.020 Thickness 0.035 mm 
Premolars right 
Przedtrzonowce prawe 

OR.811.060 Thickness O.OS mm 
DR.812.060 Thickness 0.035 mm 
Molars left, right 
Trzonowce obustronne 

DR.799.050 5 mm 
DR.799.060 6 mm 
DR.799.070 7 mm 
Le,,glh I Długość 10 meter 

DR.800.050 5 mm 
DR.800.060 6 mm 
DR.800.070 7 mm 
Lenglh / Olugość 10 mele< 

DR.1100.50 
DR.1100.80 

8mm x 0.05mm 
8mm x 0.75mm 

Restorative 
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OR.811.030 Thickness 0.05 mm 
OR.812.030 Thickness 0.035 mm 
Molars left 

DR.811.040 Thickness 0.05 mm 
OR.812.040 Thickness 0.035 mm 
Molars righl 

Trzonowce lewe 

Ivory 

Trzonowce prawe 

DR.811.000 Thickness O.OS mm 
DR.812.000 Thickness 0.035 mm 
Assorted 

Asortymenl 

Nystróm 
Paci< of 12 pieces Thickness / Grubość Packof 12piea!s Thickoess/Grubość 
Opak. zawiera 12 szt. 0.05 mm Opak. zawiera 12 szt. 0.05 mm 

QIIID ........... 
Fig. 11 DR.806.010 F,g. 2 DR.808.020 
for cl,ildren / dziecięce premolars / przedtrzonowce 

Fig. 12 DR.806.020 Fig. 4 DR.808.040 
for cl1ildren / dziecięce molars / trzooowce 

••• • •• 
F,g. 14 DR.805.010 F",g. 5 DR.808.050 
smaD/ małe mola11i / trzooowce 

••• • •• -----F,g. 15 DR.805.020 
medium I średnie 

F",g. 6 DR.808.060 
premola11i I przedlrzooo,,-ce 

F,g. 16 DR.805.030 F,g. 7 DR.808.070 
large /duże mola11i I trzooowce 

Tofflemire 
Paci< of 12 piea!s Thickness / Grubość 
Opak. zav.iera 12 szl O.OS mm 

Fig. 101 DR.810.101 

Fig. 102 DR.810.102 95 
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Matrix retainers 
Formówki 

5mm 
DR.829.050 
Faloon 

5mm 
DR.830.085 
Ivory 

6mm 

DR.830.086 
Ivory 

7 mm 

DR.830.087 
Ivory 

F,g.12A 
DR.830.121 
Ivory 

Matrix forceps 
Kleszcze do formówek pierścieniowych 

Falcon 
DR.820.170 
170mm 

DR.840.010 
Tofftemir&-Juniol 

DR.840.020 
Tofftemire-Senior 

DR.840.030 
Tofftemire-Universal 

Lelt /Lewa 
DR.832.010 
Nyslrom 

Right I Prawa 
DR.832.020 
Nys~om 

F,g.12 
DR.830.120 
Ivory 

DR.855.010 
Matrixclamp 
Z3cisk do pasków 

Omni Matrix Dlsposable retainer and Matrix 
Omni Matrix Jednorazowe formówki 
z napinaczem 

-

ULTRADENT 
PRODU CT S , IN C. 

I I I 
Wingless / Bez sl<rzydelek 

() () () 
\ 

I I I I 
Wlnged / Ze skrzydełkami 

Stal 111,,nizewiii'IJ Baz alcrzydeł,,k 48 &t.llZo ol<rzydvłł<Jm1 48 "11 
6.Sx0,025 mm 7701 

i 
8801 

6.Sx 0,038mm 7702 8802 
--, 

5,2 x 0,038 mm 7704 8804 

rs~MMittl WMtMMI i *T1 6,5 x 0,025 mm 7701 
6,5 X 0,038 iiim7 7702 8802 
5,2 x 0,038 mm 7704 8804 



Rubber dam clamps 
Klamry do koferdamu 

Fig. 00 
DR.907.000 

Fig. 7 
DR.907.070 

Rubber dam clamps 
Klamry do koferdamu 

Fig.A 
DR.905.001 
Malara 
do zębów trzonowych 

Fig.DW 
DR.905.005 
Molars 
do zębów trzonowych 

Fig.G 
DR.905.009 
Molars 
do zębów tnonowych 

,c 

F,g.K 
DR.905.013 
Malara 
do zębów trzonowych 

Restorative 
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Premolars / do zębów przedtrzonowych 

Fig.O 
DR.907.001 

Molars / do zębów trzonowych 

Fig. 8 
DR.907.080 

Fig. SA 
DR.907.081 

Anteriors / do zębów przednich 

Fig. 211 
DR.907.211 

F,g.AW 
DR.905.002 
Molars 
do zębów trzonowych 

F,g. E 
DR.905.006 
lncisors, canines and premolars 
do zębów przednich i przedtrzonowych 

Fig.GW 
DR.905.010 
Molara 
do zębów trzonowych 

Fig. L 
DR.905.014 

Fig.M 
DR.905.015 

Fig. 2 
DR.907.020 

Fig. 14 
DR.907.140 

Fig. 212 
DR.907.212 

Fig.SW 
DR.905.003 
Molars 
do zębów trzonowych 

Fig. EW 
DR.905.007 
ln<:isors, canines and premolars 
do zębów przednich i przedtrzonowych 

Fig. HW 
DR.905.011 
Moim 
do zębów trzonowych 

lncisors, canines and premolars 
do zębów przednich i 
przedtrzonowych 

lncisors, canines and premolars 
do zębów przednich i 
przedtrzonowych 

F,g.NW 
DR.905.016 
Malara 
do zębów trzonowych 

F19. 2A 
DR.907.021 

Fig. 14A 
DR.907.141 

l"-
• ~ 

,~e:,~: 

dJ 
Fig. C 
DR.905.004 
lncisors, canines and premolars 
do zębów przednich I 
przedtrzonowych 

Fig.FW 

DR.905.008 
Molars 
do zębów trzonowych 

Fig.NI 
DR.905.012 
Molars 
do zębów trzonowych 

Fig.PW 
DR.905.017 
Molars 

) 

do zębów lrzonowycll 97 
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Rubber dam clamps / Klamry do koferdamu 

Fig.9 
DR.906.090 

Fig.00 
DR.906.100 

Fig. 27 
DR.906.020 

Fig.3 
DR.906.500 

Fig.13A 
DR.906.580 

Fig.O 
DR.906.110 

Fig.206 
DR.906.150 

Fig.4 
DR.906.510 

Fig.14 
DR.906.590 

Anteriors / do zębów przednich 

Fig.210 
DR.906.210 

Fig.211 
DR.906.211 

Premolars / do zębów przedtrzonowych 

Fig.1 
DR.906.120 

Fig. 209 
DR.906.180 

Molars / do zębów trzonowych 

Fig.7 
DR.906.530 

Fig.14A 
DR.906.600 

Fig.8 
DR.906.550 

Fig.26 
DR.906.370 

Fig.2 
DR.906.130 

Fig.SA 
DR.906.560 

Fig.201 
DR.906.620 

Rubber dam / Koferdam 

98 

Sanctuary · 
Latex 

Dental 
dam 

Latex / z Latexu 

Green/ Zielony DR.899.01 O 
150 x 150 mm 0.14mm 
36 sheels I 36 szt. Thin / Cienki 
Mint I Miętowy zapach DR.SSS.020 

0.18mm 
Medium/ O średniej grubości 

DR.899.030 
0.22mm 
Heavy I Gruby 

Sanctuary 
Non Latex 

Dental 
dam 

6Hx6H ts-~,,....._,tt.,,ę 

-·----

Latex free / Bez Latexu 

Fig.212 
DR.906.212 

fig.2A 
DR.906.140 

Fig.12A 
DR.906.570 

Fig.205 
DR.906.660 

Purple / Purpurowy 
150 x 150 mm 
15 sheels / 15 szt 
Mint / Miętowy zapach 

DR.899.020 
0.18mm 
Medium/ O średniej grubości 



Rubber dam clamps kit with trays 
Zestaw klamery do koferdamu 

DR.904.020 
Contents I Zawiera 

OR.906.212 
OR.906.090 
OR.906.110 
OR.906.100 
OR.906.120 
OR.906.130 
OR.906.140 
OR.906.590 
OR.906.600 
OR.906.530 
OR.906.550 
OR.906.560 
OR.904.010 

Anleriors lig. 212 
Anteriors lig. 9 
Premolars fig. O 
Premolars fig. 00 
Premolars lig. 1 
Premolars fig. 2 
Premolars lig. 2A 
Molars fig. 14 
Molars fig. 14A 
Molars fig. 7 
Molars fig. 8 
Molars fig. 8A 
Rubber dam clamps tray 

DR.904.030 
Contents I Zawiera 

OR.905.004 
OR.905.014 
OR.905.015 
OR.905.006 
OR.905.007 
OR.905.001 
OR.905.002 
OR.905.003 
OR.905.005 
OR.905.008 
OR.905.009 
OR.905.013 
OR.904.010 

lncisors, canines and premolars fig. C 
lncisors, canines and premolars fig. l 
lncisors, canines and premolars fig. M 
lncisors, canines and premolars fig. E 
lncisors. canines and premolars fig. EW 
Molars fig.A 
Molars fig. AW 
Molarsfig. SW 
Molarslig. OW 
Molarsfig. FW 
Molars fig.G 
Molars fig. K 
Rubber dam clamps tray 

Rubber dam clamps tray 
Tacka na klamry 

Rubber dam template 
Szablon do koferdamu 

Do zębów przednich lig. 212 
Do zębów przednich lig. 9 
Do zębów przedtrzonowych lig. O 
Do zębów przedtrzonowych lig. 00 
Do zębów przedtrzonowych lig. 1 
Do zębów przedtrzonowych lig. 2 
Do zębów przedtrzonowych lig. 2A 
Do zębów trzonowyct, fig. 14 
Do zębów trzonowyct, fig. 14A 
Do zębów trzonowyct, fig. 7 
Do zębów trzonowyct, fig. 8 
Do zębów trzonowyct, fig. 8A 
Tac,a na kla1111Y do koferdamu 

Do zębów przednich i przedtrzonowyct, fig. C 
Do zębów przednich i przedtrzonowyct, fig. L 
Do zębów przednich i przedtrzonowyct, fig. M 
Do zębów przednich I przedtrzonowyct, fig. E 
Do zębów przednich i przedtrzonowyct, fig. ew 
Do zębów trzonowyct, fig. A 
Do zębów trzonowyct, fig. AW 
Do zębów trzonowyct, fig. SW 
Do zębów trzonowyct, fig. DW 
Do zębów trzonowyct, fig. FW 
Do zębów trzonowyct, fig. G 
Do zębów trzonowyct, fig. K 
Tacka na ~am,y Do koferdamu 

DR.904.010 
Falcon 
185 x 90 x 20 mm 

DR.948.000 
Falcon 
150 x 150 mm 

Restorative 
Stomatologia zachowawcza 
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Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Rubber dam frames / Ramki do koferdamu 

Autodavable 
Możliwllść sterylizacji w autol<lawie 

7 

DR.938.110 
OR.938.130 
DR.938.150 
Yoong 

DR.937.000 
Falcon 

OR.937.010 
Falcon 

110mm 
130mm 
150mm 

150mm 

155x90mm 

-

.... 

Plastic rubber dam frames / Ramka do koferdamu plastikowa 

DR.937.060 85 x 105mm 
Young 
Autoclavabte al 121'C 
auloklawowalna 121'C. 

OR.937.080 85 x 105mm 
Young 
Autodavable al 135'C 
autoklawowalna 135'C. 

DR.937.020 
For adull / Dla dorosłyth 

DR.937030 
For child I Dla dzieci 

DR.937.040 
FO< child I dla dzieci 98 x 74mm 
DR.937.050 
FO< adull I dla dO<O<lych, 148 x 102mm 



Rubber dam clamp forceps 
Kleszcze do klamer do koferdamu 

DR.926.170 
Brewer 
170mm 

DR.929.170 
Falcon 
170mm 

Rubber dam punches 
Dziurkacze do koferdamu 

DR.940.160 
Ainsworth 
160mm 

Restorative ~ 
Stomatologia zachowawcza V, 

1iJ 
Autodavable 
Mol!iw<lść sterylizacji w autol<lawie 

~ o r 
~ -0-

~ ~:::~~·:·;~·-·---.:~==::::::~;, 
IV 
170mm 

DR.931.170 
Stokes 
170mm 

Autodavable 
Mol!iw<lść sterylizacji w autoklawie 

DR.946.160 
N 
160mm 
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Restorative ·a zachowawcza Stomatologi 

Rubber dam instrumen 

OR.900.009 . . 
Contents/ Zawrera . 

do koferdamu t sets I Zestawy 

Fig.OC 
DR.906.100 

Fog.0 
DR.906.110 

Fig.2 
Fig.1 OR.906.130 DR.906.120 

Fig.7 
OR.906.530 

Fig.8 
DR.906.550 

I do zębów trzonowych Molars_ 

fig.SA 
DR.906.560 

fig. 14 
DR.906.590 

Fog.2A 
OR.906.140 

Ftg.14A 
DR.906.600 

llJ 
Autodavable . .. w auloklawie 
MożlrNOŚĆ slerytizaq, 

~ ... c:: .. -;-:---.-:ij -~ 
. . 

,;· 

~ (·- .. ·• 

l>6w przednich Anteriors I do zę 

Fig. 9 
DR.906.090 

Fig.212 
DR.906.212 

s tray I Tacka na klamry Rubber dam clamp I Ramki do koferdamu Rubber dam frames Rubber dam clamp mer do koferdamu forceps / Kleszcze do kia 

ft. 5 ~ 

~ 5 r- s 

5 9 f';;; f;; (i;/ 

~f:alcoii,_ 

DR.904.010 
Falcon 

b dam template I Szablon do koferdamu Rub er 

DR.948.000 

DR.938.130 
Young 

I Koferdam z lateksu Latex rubber dam 

DR.899.020 

0.18mm . · grubości 
M<!dium / O śred""'I 
Green I Zielony 
150 X 150 mm 
36 sheets I 36 szt. 
'-"nt I Miętowy zapach 

130mm d koferdamu hes I Dziurkacze o Rubber dam punc 

DR.940.160 
Ainsworth 
160mm 

• •1 z zamkiem I Kasetki do steryhzatJ • • • cassettes DOdaves 
Stenhzatoon • balh~disin~ ..... ~ - · 
Su-fo<ulvasoro: ~-""·,•-==· Pas.;ądOm,t,k..,.,, 

DZ.086.030 
288 x 182x 34 mm 



Rubber dam instrument sets / Zestawy do koferdamu 

DR.900.006 
Contents/ Zawiera : 

Rubber dam clamps 
Klamry do koferdamu 

F,g.00 
DR.906.100 

Fig.7 
DR.906.530 

Fig.O 
DR.906.110 

F,g.8 
DR.906.550 

Premolars I do zębów przedtrzonowych 

F,g.1 
DR.906.120 

Molars I do zębów lrzonowych 

Fig.BA 
DR.906.560 

Fig.2 
DR.906.130 

Fig. 14 
DR.906.590 

Flg.2A 
DR.906.140 

Flg.14A 
DR.906.600 

Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Auloclavable 
Mofliwość ste,yliulcji w autoldav.ie 

Anteriors / do zębów przednich 

Fig. 9 
DR.906.090 

Fig.212 
DR.906.212 

Rubber dam clamps tray I Tacka na klamry Rubber dam frames f Ramki do koferdamu Rubber dam clamp forceps I Kleszcze do klamer do koferdamu 

DR.904.010 
Falcon 

Rubber dam template / Szablon do koferdamu 

DR.948.000 

DR.938.130 130 mm 
Young 

Latex rubber dam I Koferdam z lateksu 

DR.899.020 
0.18mm 

Sanctuary 
L.atex 

Dental 
dom 

Medium I O średniej grubości 
Green I Zielony 
150 X 150 mm 
36 slleets 136 szt. 
Mini/ Miętowy zapach 

~ g 
~ ......... _......,____.~~ 

DR.928.170 
IV 
170mm 

Rubber dam punches / Dziurkacze do koferdam~ 

DR.946.160 
IV 
160mm 

/ 

Sterilization cassettes / Kasetki do sterylizacji z zamkiem 
Su1labla for~ bathS, disinfedots, autodaves 
P8Slil. dom)jel( ullrad!więkowjdl. dezynle-. ,u1011.-. 

DZ.086.030 
288 x 182x 34 mm 
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Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

Rubber dam instrument sets / Zestawy do koferdamu 

,_ 
/ ..;G,-,:: # _,?....;;;~-­
~ ~--.~-:-~·.:;;--- --··~ _._, ' ..:5? ;,;;-, -- --- ~ ~ -
~ 

DR.900.007 
Contents/ Zawiera : 

Rubber dam clamps I Klamry do koferdamu 

Fig.C 
DR.905.004 

Fig. E 
DR.905006 

Fig. A 
DR.905001 
Molars lncisors, canines and premolars 

do zębów pnednich i 
przedtrzonowycll 

lncisors, canines al'KI premolars 
do zębów trzonowycll 

Fig.K 
DR.905.013 
Motars 
do zębów trzonowycll 

Fog. L 
DR.905.014 
lncisors, canines and premcłars 
do zębów przednicll i 
przedtrzonowych 

do zębów pnednich i przedtrzonowych 

Fig.M 
DR.905.015 
lncisors, canines and premolars 
do zębów przednich i 
przedtrzonowych 

Rubber dam clamps tray / Tacka na klamry Rubber dam frames / Ramki do koferdamu 

DR.904.010 
Falcon 

Rubber dam template / Szablon do koferdamu 

DR.948.000 

DR.938.130 
Young 

Latex rubber dam I Koferdam z lateksu 

DR.899.020 
0.18nvn 

Sanctuary 
Latex 

Dental 
dam 

Medium / O średniej grubości 
Green / Zielony 
150 X 150 nvn 
36 sheets / 36 szt. 
Mint / Miętowy zapach 

130mm 

Fog.FW 
DR.905.008 
Motars 
do zębów trzonowycl1 

1iJ 
Autodavable 
Możliwość sterylizacji w autol<lawie 

Fig.G 
DR.905.009 
Motars 
do zębów trzonowycl1 

Rubber dam ctamp forceps / Kleszc,e do klamer do koferdamu 

7 

DR.940.160 
Ainsworth 
160mm 

Sterillzalion eassettes I Kasetki do sterylizacji z zamkiem 
-forulhsoricbalhs,disilfectors.""""8ves 

P...;ą do mi,ek -~,<11. de,,.leldonlw, --· 

DZ.086.030 
288 x 182x 34 mm 



Restorative 
Stomatologia zachowawcza 

00 

Fig. 1 
DZ.420.010 
185 x 80 x 15mm 

DR.999.010 
Contents 
DD.522.020 Mirror handle solid round 
DD.509.040 Mirror piane 0 22mm fig. 4 
DD.303.090 Classic-Round Explorer se rigid fig. 9 
DD.909.050 Deluxe Tweezers College 150mm 
DR.130.030 Classic-Round Bumisher de Falcon, 01.0mm • e1 .2mm 
DR.463.010 Classic-Round de Heidemann, 2.5mm - 2.5mm 
DR.610.190 Classic-Round Excavator de fig. 19W 
DZ.420.010 Tray stainless steel 185 x 80 x 15mm 

Zawiera 
DD.522.020 Uchwyt do lusterka okrągły 
DD.509.040 Lusterko płaskie 0 22mm fig. 4 
DD.303.090 Classic-Round Zgłębnik jednostronny twardy fig.9 
DD.909.050 Deluxe penseta College 150mm 
DR.130.030 Classic-Round Upychadło Falcon 01.0mm - 01.2mm 
DR.463.010 Classic-Round Nakładacz Heidemann, 2.5mm-2.5mm 
DR.610.190 Classic-Round Ekskawator fi . 19W 
DZ.420.010 Tacka, stal nierdzewna 185 x 80 x 15mm 



/ 
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Anaesthesia 
Anestezjologia 

Stainless steel series 
Made of 18-8 stainless steel 
Longer life than Brass syringes 
No chipping of chrome 
Guaranteed quality 
Sterilizable by any method 

SS ·2000 
Stainless Steel Series 

Seria z nierdzewnej stali 
Wykonane ze stali nierdzewnej 18-8 
Większa wytrzymałość niż Brass syringes (strzykawki z mosiądzu) 

Powłoka odporna na uszkodzenia 
Gwarancja jakości 
Możliwość sterylizacji wszystkimi sposobami 

lntraligamental syringes I Strzykawki śródwięzadlowe 

"' 

104 

lnjects 0.05 ml with every click 
Supplied with angled and straight tubes 
Jednorazowa iniekcja 0,05 ml. 
Tulejka z prostym i kątowym gwintem igły 

DA.010.180 
Falcon-Ject Ultima 
1,8ml. 

DA.021.180 
F alcon-Ject straight / z gwintem prostym 
1,8ml. 

DA.020.180 
Falcon-Ject angled / z gwintem kątowym 
1,8ml. 

DA.094.180 
Swedish Type / Typ Szwedzki 
1,8 ml. 

lnjects 0.06 ml with every click 
Jednorazowa iniekcja 0,06 ml. 

lnjects 0.06 ml with every click 
Jednorazowa iniekcja 0,06 ml. 

lnjects 0.06 ml with every click 
Jednorazowa iniekcja 0,06 ml. 



Stainless steel seńes SS ·2000 Seria z nierdzewnej stali 
Wykonane ze stali nierdzewnej 18-8 

Anaesthesia 
Anestezjologia 

Made of 18-8 stainless steel 
Langer life than Brass syńnges 
No chipping of chrome 
Guaranteed quality 

Stoinless Steel Series Większa wytrzymałość niż Brass syringes (strzykawki z mosiądzu) 
Powłoka odporna na uszkodzenia 
Gwarancja jakości 

Sterilizable by any method Możliwość sterylizacji wszystkimi sposobami 

Dual aspiration system, self and manuał aspirating syringes 
System podwójnej aspiracji, strzykawki z autoaspiracją i aspiracją ręczną 

During injection, aspiration can be achieved eilher manually 
by retracting the plunger backward or simply releasing 
pressure on plunger will produce self aspiration. 

DA.517.180 
Type A/ Typ-A 
1,8ml. 

Podczas iniekcji aspiracja może zachodzić automatycznie 
poprzez zwolnienie nacisku kciuka na tłoczek, lub ręcznie 
poprzez odciągnięcie tłoczka. 

DA.557.180 
Type C / Typ-C 
1,8 ml. 

Manuał aspirating syringes / Strzykawki z aspiracją ręczną 

DA.595.180 
Euro /Typ Euro 
1,8 ml. 

,. 
DA.705.180 
3- Ring / Typ 3-Kola 
1,8ml. 

o 

J 

DA.806.180 
.... 

Euro 
Breech loading / Typ Łamana 
1,8ml. 

.I 

DA.635.180 
T-Handle / Typ z uchwytem T 
1,8ml. 

OA.801 .180 
Euro 
Breech loading / Typ Łamana 
1,8ml. 
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Anaesthesia 
Anestezjologia 

Made of Brass 
Chrome plated 
All Brass series syringes have stainless steel plungers 
Guaranteed quality 
Sterilizable by any method 

rass 
;::,.E3 ... ES 

Strzykawki wykonane z mosiądzu 

Kryte warstwą chromową 
Wszystkie strzykawki Brass series posiadają tłoczki ze stali nierdzewnej 
Gwarancja jakości 

Możliwość sterylizacji wszystkimi sposobami 

lntraligamental syringes / Strzykawki śródwięzadłowe 

lnjects 0.20 ml wilh every click 
Lever action for high injection pressure 

Jednorazowa iniekcja 0,20 ml. 
Dźwignia do iniekcji zwiększająca ciśnienie 

lnjects 0.06 ml with every click 
Jednorazowa iniekcja 0,06 ml. 

Pistol-Ject 
1,8ml. 

DA.095.180 
Swedish Type I Typ Szwedzki 
1,8ml. 

Plaslic protection lube / Plastikowa tuba ochronna 

DA.035.000 
Autoclavable / Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Manuał aspirating syringes / Strzykawki z aspiracją ręczną 

106 

DA.520.180 
Type A I Typ-A 
1,8ml. 

DA.620.180 
Euro / Typ Euro 
1,8ml. 

DA.560.180 
Type C I Typ-C 
1,8ml. 

DA.721 .180 
3- Ring I Typ 3-Koła 
1,8ml. 



Made of Brass 
Chrome plated 
All Brass series syringes have stainless steel plungers 
Guaranteed quality 
Sterilizable by any method 

Strzykawki wykonane z mosiądzu 
Kryte warstwą chromową 

Anaesthesia 
Anestezjologia 

Wszystkie strzykawki Brass series posiadają tłoczki ze stali nierdzewnej 
Gwarancja jakości 
Możliwość sterylizacji wszystkimi sposobami 

Manuał aspirating syringes / Strzykawki z aspiracją ręczną 

OA.735.180 
2-Ring / Typ 2-Kola 
1,8ml. 

OA.820.180 
Euro 
Breech loading / Typ Łamana 
1,8ml. 

OA.822.180 
Euro 
Breech loading / Typ Łamana 
1,8ml. 

DA.727.180 
Trio folding / Trio Łamana 
1,8ml. 

' 

I 
Karpula z trzema haczykami aspiracyjnymi I automatycznym zasysaniem. 
Pojemność 1,8 ml z uchwytem poprzecznym I kołem oraz końcówką do aspiracji w 
kształcie splrall, Odpowiednia do wszystkich rodzajów ampułek z lloklem 1.8 ml z gwintem metrycznym. 
Karpulę można sterylizować w autoklawie I myjni termodezynfekcy)ne) w 134 stopniach C. 
Strzykawka przeznaczona Jest do wykonywania z.nieczuleń naslękowych oraz przewodowych. 
Może być wykorzystywany wlelokrotnle. 

P-Ject 
Manuał aspirating syringe 
Strzykawka z aspiracją ręczną 
Special aspiration tip / Specjalna końcówka do aspiracji 

o 
(lj,........,_□ -

DA.561.180 
1,8 ml 

DA.819.180 
Euro 
Breech loading / Typ Łamana 
1,8ml. 

DA.821.180 
Euro 
Breech loading / Typ Łamana 
1,8ml. 

DA.835.180 
Euro 
Breech loading / Typ Łamana 
1,8ml. 

DA.728.180 
Trio folding / Trio Łamana 
1,8ml. 

Karpula z trzema haczykami aspiracyjnymi I automatycznym zasysaniem. 
Pojemność 1,8 ml z uchwytem poprzecznym I kołem oraz końcówką do aspiracji w 
kształcie spirali. Odpowiednia do wszystkich rodzajów ampułek z tłokiem 1,8 ml z gwintem metrycznym. 
Karpulę można sterylizować w autoklawie I myjni termodezynfekcyjne) w 134 stopniach C. 
Strzykawka przeznaczona Jest do wykonywania znieczuleń naslękowych oraz przewodowych. 
Może być wykorzystywany wielokrotnie. 

Disposable Dental needles, Sterile 
Jednorazowe Igły do znieczuleń sterylne 

Sterile, thread in compliance with European standard 
Sterylne, gwint w zgodności z europejskim standardem 
do strzykawek typu karpula 

DA.1000.12 0,3 x 12 mm 
DA.1000.16 0,3 x 16 mm 
DA.1000.21 0,3 x 21 mm 
DA.1000.25 0,3 x 25 mm 
DA.1001.25 0,4 x 25 mm 
DA.1001.36 0,4 x 36 mm 

■ Mol.TE~ 

Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt. 107 



Anaesthesia 
Anestezjologia 

Self aspirating syringes I Strzykawki z autoaspiracją 

Self asplration: How it woń<s 
Durtng use, the thumb pressure on the plunger or thumb disc stretches the diaphann over a small metal projection inside of the syringe nozzle, increasing pressure inside of the 
cartridge. As the thumb pressure is released, pressure inside the cartridge lessons and aspiration occurs automaticatly. (lnslruction for use are supplied with lhe product) 

Autoasplracja • sposób działania 

Nacisk kciuka na tłoczek powoduje naprężenie membrany nad drobnym metalowym elementem wewnątrz tulejki strzykawki, zwiększając ciśnienie w pojemniku wkładu. 
Zwalniając tłoczek, ciśnienie wewnątrz wkładu zmniejsza się i aspiracja zachodzi automatycznie.(lnstrukcja dołączona jest do produktu), 

Disc system syringes Strzykawki disc system 
Dual self aspiration system: System podwójnej autoaspiracji: 
Disc system syringe has dual aspiration feature to acheive self aspiration. 
Aspiration before injection: 

Strzykawka z metalowym krążkiem pozwala na podwójną aspirację. 
Aspiracja przed iniekcją: 

Insert syringe in tissue and press thumb disc to achieve aspiration. 
Aspiralion during injection: 

Wprowadzić igłę w tkankę i nacisnąć tłoczek w celu uzyskania aspiracji. 
Aspiracja w trakcie iniekcji: 

Automatic aspiration occurs whenever pressure on the plunger is released. Aspiracja zachodzi automatycznie, kiedy ustaje nacisk na tłoczek. 

SS •2000 
Stolnless Steel Serłes 

; t 

DA.115.180 
Disc system 
1,8ml. 

Projection system syringes 
Aspiration during injection: 

DA.145.180 
Disc system 
1,8ml. 

Strzykawki projection system 
Aspiracja w trakcie iniekcji: 

Automatic aspiration occurs whenever pressure on the plunger is released. Aspiracja zachodzi automatycznie, kiedy ustaje nacisk na tłoczek. 

Needle re-cappers / Bezpieczniki do igieł 

S S· 2 O O O 
S talntes.s Steel Senes j 

Q 

108 DA.980.000 

SS ·2000 
S-totnless Steel Serles 

DA.315.180 
Projection system 
1,8ml. 

Ultima 
Needle re-capper / Bezpiecznik do igieł 

Falcon Needle Re-Cappers are lhe ]deal way to prevent needle stick injuries when recapping needles. 
Place the upturned needle cap inte Faloon Re-Capper and re-sheathing becomes a simple one hand 
procedure. 

Tulejki do nakładania skuwek na igły do iniekcji są idealnym rozwiązaniem zapobiegającym 
przypadkowym skaleczeniom podczas nakładania skuwki na igłę. Po włożeniu skuwki w stojącą 
lulejkę, zamykanie igły staje się łatwą i bezpieczną czynnością, którą można wykonać jedną ręką 

fig. I 

r,~5 r,., SS ·2000 
Stoln less S-teel Sarles 

~ 

1 
DA.990.000 



Falcon® 
Medlcal Polska 
Your lnstruments since 1975 



Extra et i on 
Ekstrakcja 

Instrument Sets for Extraction and Orał Surgery 
Zestawy instrumentów do ekstrakcji i chirurgii 

Standard / Standardowe 

110 

Set of 9 pieces / Zestaw 9 szt. 

Fig. 33A 

DE.750.331 

Lower roots narrow tips 

3.0mm 

Fig.6 
DE.025.060 
Bein 

3mm 

! 
~ 
~ 

do kO<Zeni dolnych wąskie 

Contents / Zawiera: 

~ 
~ 

F,g.51A 

DE.750.511 

Upper roots narrow ops 
do korzeni gćmych wąskie 

A 
a I a 

FOi 18, 28 

Fig. 67A 

DE.750.671 

Upper third molars 
do zębów mąd,ości gćmych 

Fig. 2 
DE.086.020 
Flohr 

Fig. 3 
DE.086.030 
Floht 

7 10,,,,,, 

~r 

F,g.12L 
DE.270.125 
Winter 

Fig.12R 
DE.270.127 
Winter 

F,g. 79 

DE.750.790 

Lower thiro mor,,rs 
do Zęb/111 mądrości dolnychh 



Instrument Sets for Extraction and Orał Surgery 
Zestawy instrumentów do ekstrakcji i chirurgii 

Contents I Zawiera: 

Standard / Standardowe 

DE.999.002 
Set of 9 pieces I Zestaw 9 szt. 

3.0mm 

F19.6 
DE.025.060 
Bein 

3mm 

! 
Fig.33A 

DE.750.331 

Lowor roots Mm>W tips 
do koueni dolnych wąskie 

~ 
~ 

Fog.51A 

DE.750.511 

Upper roots nam,w bps 
do korzeni IJÓ'llYCh wąskie 

0.5 

! 
BN.298.160 
160 mm/6 ¼' 

Mayo-Hegar 

Fig. 67A 

DE.750.671 

A 
s I s 

FOi 18, 28 

Upper lhltd molars 
do zębów mądrości IJÓ'llYCh 

Fig. 2 
DE.086.020 
Flohr 

Mathieu 

Extraction 
Ekstrakcja 

Fig. 3 
DE.086.030 
Flohr 

0.4 

BN.414.140 
140 mm/ 5 ½' 

Fig. 79 

DE.750.790 

Lowor lhir<J molars 
do zębów mądrości dolnychh 111 



Extra et i on 
Ekstrakcja 

Ir O-form Elevators 
• Tips are made of special grade stainless steeł and are TIN coated: 

Benefits: 
Edge stays sharp longer 
Longer life !han ordinary stainless steel elevators 
lmproved smoothness for easy sliding in and out 
Non toxic TIN coating 

• Availabłe in new and existing best selling models 

• Końcówki pokryte azotkiem tytanu oraz wykonane z wysokiej jakości 
stali nierdzewnej: 

Cechy: 
Krawędzie pozostają dłużej ostre 
Dłuższa wytrzymałość od dźwigni ze stali nierdzewnej 
Udoskonalona gładkość dla łatwiejszego stosowania 
Pokryte nietoksycznym azoikiem tytanu 

• Dostępne w nowych i najpopularniejszych modelach 

Falcon 

2 nvn 

~ 

F,g. 1 
DE.095.017 

Serrated I Ząbkowane 

2 nvn 

1 

F9. 2 

DE.095.025 

3.5 mm 

Fi9. 1 
DE.096.015 

Falcon Luxating elevators / Luksatory 

112 

2mm 

i 

/ 

F9. 1 
DE.920.015 

3mm 

F9. 2 
DE.920.025 

5mm 

F9.3 
DE.920.035 

3.5mm 

F,g.3 
DE.096.035 

3mm 

F9. 4 
DE.920.045 

3.5 mm 

F9.4 
DE.096.045 

5mm 

F9.S 
DE.920.055 

DE.921.000 
Luxation set of 7 pieces 

Autoclavable 
MotlWośf ste,ylzocJ w culoklowle 

3.5mm 

fi9. 6 
DE.096.065 

3mm 

F9. 6 
DE.920.065 

3.5mm 

F,g.7 
DE.096.075 

3mm 

F9. 7 
DE.920.075 

Zestaw luksatorów zawiera 7 szt. ----=== 



Irgo-form Elevators. Autoclavabłe 

Moitwość 1łeryllzacjl w outokkJwle 

European models / Modele Europejskie 

2mm 

35mm 

@~ 

Fig. 2 
DE.086.025 
Flohr 

British models / Modele Angielskie 
J mm 

Fig. 1 
DE.050.015 
Coupland 

3.5mm 

Fig.2 
DE.050.025 
Coupland 

4mm 

Fig.3 
DE.050.035 
Coupland 

Fig. J 
DE.086.035 
Flohr 

Root tip elevators / Dźwignie do korzeni 

2.5mm 

F,g.1 
OE.290.015 
Heidebńnk 

2.5mm 

Fig. 2 
DE.290.025 
Heidebrink 

Fig. J 
DE.290.035 
Heldebrink 

10mm 

Fig. JO 
DE.060.305 
Cryer 

Fig. 1 
OE.025.015 
Bein 

Fig. 31 
DE.060.315 
Cryer 

4mm 

Fig.11 
DE.285.115 
Bemhatt! 

Jmm 

Fig. 6 
DE.025.065 
Bein 

Extraction 
Ekstrakcja 

4mm 

Fig. 7 
OE.025.075 
Bein 

u?--6.Smm~ 

Jmm 

DE.190.055 DE.190.075 DE.190.085 
Warwick.James Warwick.James Warwick.James 

Fig. 6 
DE.285.065 
Bemhatt! 

4mm 

Fig. 7 
DE.285.075 
Bemhatt! 
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Extraction 
Ekstrakcja 

Elevators Beln / Dźwignie Bein 2.Cl'M\ 

Fig. 9 
DE.025.090 

3.0lffll 

F19.2 
DE.025.020 

F19.10 
DE.025.100 

4.0mm 

Fig.3 
DE.025.030 

2.0mm 

F19. 1 
DE.026.010 

Elevators bayonet Bein / Dźwignie Bein bagnetowe 

Elevators / Dźwignie 

114 

Fig. I 
DE.028.010 

Fig, 1 
DE.086.010 
Flohr 

3.0mm 

F,g.2 
DE.028.020 

Fig, 2 

DE.086.020 
Flohr 

301Ml 

f19, 4 
DE.025.040 

3.0 mm 

Fig. 2 
DE.026.020 

ł,Omm 

F19.3 
DE.028.030 

Fig, 3 
DE.086.030 
Flohr 

4.0mm 3,Dmm -4,0 lllffl 

Fig. 5 Fig. o F19. 7 Fig. 8 
DE.025.050 DE.025.060 DE.025.070 DE.025.080 

4,0mm 2.0tnm ~.Off'ln'I 4.0mm 

F19, 3 
DE.026.030 

2.0mo, 

F,g.1 
DE.029.010 

3.0mm 

Fig, 1 
DE.089.010 
Friedman 

Fig. 1 
DE.027.010 

3.0mm 

Fig. 2 
DE,027.020 

F19.2 
DE.029.020 

Fig. 2 

DE.089.020 
Friedman 

Fig, 3 
DE.027.030 

4.0mm 

Fig. 3 
DE.029.030 

Fig. 3 
DE.089.030 
Friedman 



Elevators 
Dźwignie 

Aplcal 

3,0 mm 

Fig. 301 
DE.015.301 

Coupland 

).Orm, 

Flg.1 
DE.050.011 

Beln 

3,0mm 

Flg.1 
DE.030.010 

Fig. 302 
DE.016.302 

3.ófml 

Fig. 2 
DE.050.021 

Elevators Hylin 
Dźwignie Hylin 

Fig. I 
DE.100.010 

Fig. 2 
DE.100.020 

~.O mrn 

Flg. 2 
DE.030.020 

Fig. 303 
DE.015.303 

3.5mm 

J.0.fffll 

Fig. 3 
DE.030.030 

Rg. 304 
DE.015.304 

Fig. 3 
DE.050.031 

Fig. 3 Fig. 4 
DE,100.030 DE.100.040 

-4,0mm 

Flg.4 
DE.030.040 

Seldin 

3.2mm 

Fig, 5 
DE.030.050 

3.S ""1 

Fig. 6 
DE.030.060 

Extraction 
Ekstrakcja 

50mm 4.0mm 

Fig. 34 
DE.155.340 

Flg. 25 
DE.070.250 

Fig. 34S 
DE.155.347 

Fig. 26 
DE.070.260 

Fig. 1L 

DE.155.015 

Fig. 31 
DE.070.310 

Elevators Schmeckebier 
Dźwignie Schmeckebier 

35nm 

F19. 4 
DE.153.040 

Fig. 1R Fig. 4L Fig. 4R 
DE.155.017 DE.155.045 DE.155.047 

Flg. 32 
DE.070.320 

Fig. 5 
DE.153.050 

Fig. 44 Fig. 45 
DE.070.440 DE.070.450 
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Ekstrakcja 

Elevators / Dźwignie 

/ (l 

ł 
Fig.1 
DE.110.010 
Falooo 

Elevators / Dźwignie 

•...smm 

Fig. 20 
DE.047.200 
Coleman 

1 1◄ mm i 
~ 

F°,g.2 
DE.110.020 
Falcon 

Rg. 21 
DE.047.210 
London Hospital 

Elevators Lindo-Levian serrated 
Dźwignie Lindo-Levian ząbkowane 

4.2 rmn 

Fig. lll 
DE.115.010 

3.5mm 

F,g. LLM 
DE.117.020 

3.5mm 

Fig. LLM 
DE.115.020 

2.31001 

F,g.LLS 
DE.117.030 

l.3mm 

F,g.LLS 
DE.115.030 

3.5mm 

Fig. llM 
DE.118.021 

Fig. 22 
DE.047.220 
London Hospital 

Umm 

Fig. lll 
DE.117.010 

3.Snwn 

F,g. LLM 
DE.118.022 

Elevators / Dźwignie 

i 
11<rm 

Fig. 1 
DE,154.010 
Schlemmer 

Elevators Warwick-James 
Dźwignie Warwick.James 

3""'1 

DE.190.080 

Elevators with anatomical handle 
Dźwignie-uchwyt anatomiczny 

2mm 

Fig. 1 
DE.025.011 
Bein 

F,g.1 
DE.086.011 
F\ohr 

i 
IIIMI 

Fig. 2 
DE.154.020 
Sdilemmer 

DE.190.050 

3mm 

F,g.6 
DE.025.061 
Bein 

Fig. 2 
DE.086.021 
Flohr 

DE.190.070 

..... 

F,g. 7 
DE.025.071 
Bein 

F,g.3 
DE.086.031 
Flohr 



Elevator Lecluse / Dźwignia Lecluse 

F,g.1 
DE.247.010 

1 1.onvn j 

Elevators Winter/ Dźwignie Winter 

4.0nvn , .omm 

Flg. Il 
DE.270.015 

Ftg. 1R 
DE.270.017 

Flg. 13L 
DE.270.135 

Elevators Walter F. Barry I Dźwignie Walter F. Barry 

Fig. 320 Fig. 321 
DE.265.320 DE.265.321 

F,g. 11l 
DE.270.115 

F,g. 1311 
DE.270.137 

Extraction 
Ekstrakcja 

Elevators Potts / Dźwignie Potts 

Flg. 11R 
DE.270.117 

Flg. 14L 
DE.270.145 

Fig. 322 Fig. 323 
DE.265.322 DE.265.323 

Flg. 6 
DE.255.060 

F,g, 12l 

DE.270.126 

F,g.14R 
OE.270.147 

F19. 7 
DE.255.070 

Fig.12R 
DE.270.127 

F19. 350 Fig. 351 
DE.265.350 DE.265,351 
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Extraction 
Ekstrakcja 

Elevators Luxation / Dźwignie Luksator 

F,g. 1 

DE.920.010 

3.0mm 

Flg. 6 
DE.920.060 

Elevators root tip Heidebrink / Dźwignie do korzeni Heidebrink 

118 

1,8nwn 

F,g. 1 

DE.290.011 

CW\9$1C-L.1TE 

10 m hoJow hande 
10 nvn pus1y ucl1wyt 

F,g. 2 
DE.290.021 

F,g.3 
DE.290.031 

3.0mm 

H ~ 

Flg. 2 
DE.920.020 

3.0mm 

-, r-

Fig. 13114 

DE.275.145 
Doobkl ended 
Dwustronna 

Fig. 3 
DE.920.030 

Fig. 4 
DE.920.040 

Fig. 5 
DE.920.050 

Sel of 7 pieoes 
Zeslaw zawiera 7 szt. 

2,5mm 

1i 

Fig. 1 
DE.290.010 

F,g. 2 

DE.290.020 
F,g.3 
DE.290.030 



Syndesmotomes 
Syndesmotomy 

Fog.O 
DE.930.000 

Fog.1 
DE.930.010 

Fog. 2 
DE.930.020 

Fog. 3 
DE.930.030 

F19. 4 
DE.930.040 

~s ~9 ~n ~~ ~n ~n ~M ~~ 
DE.930.080 DE.930.090 DE.930.110 DE.930.210 DE.930.220 DE.930.230 DE.930.240 DE.930.250 

i)l'Qlcon 

DE.929.010 
Syndesmotomes handle 
Uchwyt do syndesmotomu 
110mm 

Syndesmotomes Chompret 
Syndesmotomy Chompret 

Fig. 1 

C: 

f 

) 
DE.925.010 

J 

. ) 
Fig. 2 
DE.925.020 

Fig. 3 

Fog. 5 
DE.930.050 

Fig. 6 
DE.930.060 

Fog. 26 Fig. 27 
DE.930.260 DE.930.270 

i 

) 
Fig. 4 

Extraction 
Ekstrakcja 

·, 

Fig. 7 
DE.930.070 

Fog. 28 Fig. 29 
DE.930.280 DE.930.290 

DE.931.010 
Set or 11 tips and 1 handle In box 
Zestaw 11 Końo6wek • 1 Uchwyt 
(Fig. O, 1,2,3,4.5,6.7 ,8,9, 11) 

DE.931.020 
Sel of 20 tips and 1 handle il box 
Zestaw 20 Koilcówek + 1 Udlwyt 
(Fig. 0, 1,2,3,4,5,6,7,8,9, 11,21, 
22,23,24,25,26,27,28,29) 

J 
I 

DE.925.030 DE.925.040 
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Ekstrakcja 

Elevators / Dźwignia 

Fig.1 
DE.080.010 

Fig.4 
DE.080.040 

Falcon Mini 

Fig. 2 
DE.080.020 

Luxating hybrids / Luksatory perio mikro-ząbkowane 

DE.917.010 
Straight 
Prosty 
2.5mm 

DE.917.020 
Curved 
Zagięty 

2.5mm 

DE.917.030 
Bayonet distal 

Bagnetowy dystalny 
2.5mm 

DE.917.040 
Bayonet mesial 

Bagnetowy mezjalny 
2.5mm 

E 
E 

M 
<>i 

Fig. 5 
DE.080.050 

DE.917.050 
Bayonet distal 

Bagnetowy dystalny 
4mm 

Fig. 3 
DE.080.030 

DE.917.060 
Bayonet mesial 

Bagnetowy mezjalny 
4.0 mm 

DE.917.070 
Straight Bernhard 
Bernhard prosty 

3.5mm 



Disguise Extraction forceps children pattern 
Disguise Kleszcze ekstrakcyjne dla dzieci 

5,0mm 

-, r-

Fig. 3 
DE.660.030 
Upper Molars 
do zębów 
trzonowych 
górnych 

Fig. 7 
DE.660.070 
LowerRoots 
do korzeni 
dolnych 

3.0mm -, r-

4.0mm 

-, r-

Fig. 139 
DE.661.390 
Upper Premolars 
do zębów przedtrzonowych 
górnych 

3.5mm -, r-

Fig. 5 
DE.660.050 
Lower lncisors 
do zębów 
przed nich dolnych 

3.5mm 

-, r-

Fig. 137 
DE.661 .370 
Upper lncisors 
do zębów przednich 
górnych 

Disguise Extraction forceps set 
Disguise Zestaw kleszczy ekstrakcyjnych 

Extraction 
Ekstrakcja 

6.0mm 

-, r-

Fig. 6 
DE.660.060 
Lower Molars 
do zębów trzonowych 
dolnych 

Fig. 51S 
DE.660.517 
Upper Roots 
do korzeni 
górnych 

DE.660.000 
Contents 7 pieces 
Zawiera 7 sztuk 
DE.660.030 Fig. 3 
DE.660.050 Fig. 5 
DE.660.060 Fig. 6 
DE.660.070 Fig. 7 
DE.660.517 Fig. 51S 
DE.661.370 Fig. 137 
DE.661.390 Fig. 139 
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Extra et i on 
Ekstrakcja 

Extraction forceps children pattern / Kleszcze ekstrakcyjne dla dzieci 

4.0mm 

-, ' 

F,g. 13S 
DE.500.137 
Lower Premolars 
do zębów 
przedtrzonowych 
dolnych 

F,g.39L 
DE.500.395 
UpperMolars 
left 
do zęt,6w 
trzooowyd, 
górnych lewych 

F,g, 22S 
DE.500.227 
LowerMolars 
dozębówlrzona,yydl 

dolnych 

Fig.39R 
DE.500.397 
Upper Molars 
Right 
do zębów 
trzonowych 
gómyoh prawych 

4.0 mm 

-, r 

r J tJ 
\ 

l 
Fig.30S 
DE.500.307 
Upper Roots 
do korzeni 
górnych 

Flg. 51S 
DE.500.517 
Upper Roots 
do korzeni 
górnych 

Extraction forceps children pattern / Kleszcze ekstrakcyjne dla dzieci 

122 

Fig.3 
DE.650.030 
Upper Molars 
do zębów 
trzooowyd, 
górnych 

Fig. 137 
DE.651.370 
Upper lncisors 
do zęt,6w przednich 
górnych 

Fig, 5 
DE.650.050 
Lowe< I ncisors 
do zębów 
przedl1ich do4nyd1 

Fig. 139 
DE.651.390 
Upper Premolars 
do zębów przedtrzooowyd, 
górnych 

3.5mm 4.0mm -, r -, ' 
B I~ 8 t~' 
~ \ 

Fig. 33S F,g.37 
OE.500.337 DE.500.370 
Lo•~ Roots Upper lnclsors 
do korzeni do zębów przednich 
dolnym górnych 

Extraction forceps set 
Zestaw kleszczy ekstrakcyjnych 

DE.500.001 

6.0mm -, r 

Fig. 6 
DE.650.060 
Lower Molars 

E! 

do zębów trzonowych 
dolnych 

Extraction forceps set 

Fig. 7 
DE.650.070 
Lo•~Roots 
do korzeni 
~yd, 

Zestaw kleszczy ekstrakcyjnych 

DE.650.000 

F,g.38 
DE.500.380 
Lower lnclsors 
and Canines 
do zębów 
przednich dolnych 

Fig, 39 

DE.500.390 
Upper Molars 
do zębów 
trzooowyd, 
górnym 

Contents 10 pieces 
Zawiera 1 O sztuk 

DE.500.137 
DE.500.227 
DE.500.307 
DE.500.337 
DE.500.370 
DE.500.380 
OE.500.390 
DE.500.395 
DE.500.397 
DE.500.517 

Fig. 13S 
Fig. 22S 
Fig. 30$ 
Fig. 33$ 
Fig. 37 
Fig. 38 
Fig. 39 
Fig. 39L 
Fig. 39R 
Fig. 51$ 

Fig. 51S 
DE.650.517 
Upper Roots 
do korzeni 
gómydl 

Contents 7 pieces 
Zawiera 7 sztuk 

DE.650.030 
DE.650.050 
DE.650.060 
DE.650.070 
DE.650.517 
DE.651.370 
DE.651.390 

Fig. 3 
Fig. 5 
Fig. 6 
Fig. 7 
Fig. 51S 
Fig. 137 
Fig. 139 



Atramatic extraction forceps 
Kleszcze ekstrakcyjne atraumatyczny 

Deep and secure grip: 
Fine and sharp beaks cui through periodontium to achieve contact wilh root structure. 

Reduce fracture of crown and roots: 
Analomically shaped to perfectly match the leeth and allow to reach deep and large contacl areas to provide secure grip, thus 
avoiding fracture to the brittle crown. 

Reduce trauma to soft tissues: 
The fine beaks fils in areas where standard design can not be 
applied, and reduces trauma Io the soft tissue as they are 
reflected rather !han crushed. 

Fig.34 
DE.910.340 
Upper incisors and canines, narrow beaks 

Fig. 35 
DE.910.350 
Upper bicuspids,narrow beaks 

Fig. 36 
DE.910.360 
Lower incisors and canines, narrow beaks 

FOi 11-13 ll-23 

l.Z,1 [ 1,l,J 

A 
FDI 14,IS 14.21 

S,4[ 4,1 

\:.} 
J,1,111,l,J 

FOi 14-ll 44-41 

Fig 34A 
DE.910.341 
Upper incisors and canines, wlde beaks 

Fig. 35A 
DE.910.351 
Upper bicuspids, wide beaks 

Fig. 36A 
DE.910.361 
Lower incisors and canines, wide beaks 

Extraction 
Ekstrakcja 

IDI 11-11 11-ll 

l.l.irl.l,l 

FDI 14,IS 14,21 

1.◄ł..1 

\ :} 
J,l,111,1,l 

FOi 34-ll 44-41 

12 3 



Extraction 
Ekstrakcja 

Atramatic extraction forceps 
Kleszcze ekstrakcyjne atraumatyczny 

124 

Fig. 34M 
DE.910.343 
Upper inclsors and canines, wide beaks 

~ 
Flg.35M 
DE.910.353 
Upper bicuspids, wide beaks 

Fig. 36M 
DE.910.363 
Lower incisors, canines & bicuspids, wide beaks 

Fig. 67N 
DE.910.674 
Upper moiars 

1O111-IJ 21-21 

w l l,lJ 

{:\ 
FOi 14,IS 24,iS 

1,414,1 

\:..J 
S-1 I 1-S 

FOi Jl-li 41.45 

s I s 
FOi 18,28 

Flg34N 
DE.910.344 
Upper incisors and canines, narrow beaks 

~ 
Fig. 35N 
DE.910.354 
Upper bicuspids, narrow beaks 

Flg.36N 
DE.910.364 
Lower incisors, canines & bicuspids, narrow beaks 

Fig. 79N 
DE.910.794 
Lower molars 

FOi li-Il 21-23 

l,l,111,2,J 

{:\ 
FOi 14,IS 24,lS 

1,414,1 

\:..J 
S-ij 1-S 

FOi 31-JS 41.45 

\:) 
s I s 

FOi 38,48 



Extraction forceps European pattern 
Kleszcze ekstrakcyjne mod. Europejski (Berteny) 

750 Series 
Standard / Standardowe 

Fig. 1 

Standard/ Standardowe DE.750.010 

Flnger-Form / Anatomiczne DE.800.010 

Upper Cenllals and CaninesiCIJspds 
do zębów prie<Jnicll gómyd\ szerokie 

Fig.8 

Standard/ Standardowe DE.750.080 

Flnger-Form / Anatomiczne DE.800.080 

\;) 
5,414,5 

FOi 34,35 44,45 

Lower Premolars/Bicuspids 
do zębów prze<Jtrzonowych dolnych 

800 Series 
Finger-Form / Anatomiczne 

Fig. 2 

DE.750.020 

DE.800.020 

FDI 12,13 22.23 

d 2.J 

Upper Laterals and Caniles/Cuspids 
do zębów przednich gómycll wąskie 

Fig.13 

DE.750.130 

DE.800.130 

4.5mm 

! 
5,4 14,5 

FOi 34,35 44.45 

Lower Premolars/8«:uspids 
do zębów przedtrzonowych dolnych 

Extraction forceps sets 

Extraction 
Ekstrakcja 

Zestawy kleszczy ekstrakcyjnych 

Contents 1 O pieces 
Zawiera 10 sztuk 

DE.750.010 Fig. 1 
OE.750.070 Fig. 7 
DE.750.130 Fig. 13 
DE.750.170 Fig. 17 
DE.750.180 Fig.18 
OE.750.220 Fig. 22 
DE.750.331 Fig. 33A 
DE.750.511 Fig. 51A 
OE.750.671 Fig. 67A 
OE.750.790 Fig. 79 

Contents 1 O pieces 
Zawiera 10 sztuk 

DE.800.010 Fig. 1 
DE.800.070 Fig. 7 
OE.800.130 Fig. 13 
DE.800.170 Fig. 17 
DE.800.180 Fig. 18 
DE,800.220 Fig. 22 
OE.800.331 Fig. 33A 
DE.800.511 Fig. 51A 
OE.800.671 Fig. 67A 
DE,800.790 Fig. 79 

\:J 
Fig.4 

DE.750.040 

DE.800.040 

:i., I 1.3 

fDI 31-33 41-43 

L-. lnciso<s and Canlnes/Cuspids 
do zębów prie<Jnidl dolnycl, 

Fig. 17 

DE.750.170 

OE.800.170 

Upper Mołars, Right 

FDI 16,17 

7,6 I 

do zębów trzonowych gómyd\ prawych 

Fig. 7 

DE.750.070 

DE.800.070 

OE.750.000 

OE.800.000 

FDI 14,15 24,~ 

5,414.5 

Uppe, PremolarSll!lcuspids 
do zębów prie<Jlrzonowyd, górnych 

Fig.18 

DE.750.180 

OE.800.180 

Upper Molars. Left 

FOi 26,27 

I 6.7 

do zębów !nonowych górnych tewycll 125 
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Extraction forceps European pattern / Kleszcze ekstrakcyjne mod. Europejski (Berteny) 

Fog.18A 

Standard / Standardowe DE.750.181 

Flnger-Form / Anatomiczne DE.800.181 

Upper Molars 

f_OI 16;17,26~7 

7,6 I 6,7 

do zębów lnonowycil g6mycll 

Fog. 23 

Standard / Standardowe DE. 750.230 

Finger-Form / Anatomiczne DE.800.230 

7.6 I 
FOi 48.47 

Lowe, Molars, Righl 
do zębów lnonowych dolnych prawych 

F,g.33 

Standard / Standardowe DE.750.330 

Flnger-Form / Anatomiczne DE.800.330 

tower roots 

4.5mm 

! 

do korzeni dolnych 

Fig. 19 

DE.750.190 

DE.800.190 

Upper lhird Molars 
do zębów mądrości górnych 

Fig. 24 

DE.750.240 

DE.800.240 

Fog.21 

DE.750.210 

DE.800.210 

Lower Molars 

\:) 
7,616.1 

FOi 36,37 46,47 

do zębów lrzonowych dolnych 

4mm 

Fig. 29 

DE.750.290 

DE.800.290 

-, r-

~ 
~ 

Lower Molars, Left Upper roots 
do Zębów lrzOnowych dolnych lewych do korzeni górnych 

3mm 

! 
Ftg.33A 

DE.750.331 

DE.800.331 

tower rools narrow Ups 
do korzeni dolnych wąskie 

~ 
~ 

3mm 

-, r-

Fig. 33M 

DE.750.335 

DE.800.335 

tower rools long Ups 
do korzeni dolnych dllJgie 

AA~ 

~ 

Fog. 22 

DE.750.220 

DE.800.220 

LowerMolars 

\:J 
7,616,7 

FOi 36,37 46,47 

do zębów lnonowycil dolnych 

3mm -, r-

Fig. 29N 

DE.750.295 

DE.800.295 

Upper rools narrow Ups 
do korzeni górnych wąskie 

Fog.45 

DE.750.450 

DE.800.450 

Lower roots 
do korzeni dolnych 

~ 
~ 



Extraction forceps European pattern / Kleszcze ekstrakcyjne mod. Europejski (Berteny) 

\ ~ 
\ ~ 

Fig. 46L 

Standard / Standardowe DE.750.463 

Flnger-Form / Anatomiczne DE.800.463 

LOW1'r roots long tips 
do koczenl dolnych olugie 

Fig. 67 

Standard / Standardowe DE.750.670 

Finger-Form / Anatomiczne DE.800.670 

Upper lllird molars 
do zębów mądrości gómych 

~ 
~ 

Fig. 74N 

Standard / Standardowe DE.750.743 

Finger-Form / Anatomiczne DE.800.743 

LOW1'r roots 

3mm 

J 

do koczeni dolnych 

F,g. 51 

DE.750.510 

DE.800.510 

Upper roots 
do kOrzeni górnych 

F,g.67A 

DE.750.671 

DE.800.671 

Upper lhird molars 
do zębów mądrości gómydl 

4.5mm 

X 
Fig. 75 

DE.750.750 

DE.800.750 

Lower p1emolars/bicuspids 
do zębów p1Zedlllonowycl1 dolnych 

~ 
~ 

F,g. 51Ą 

DE.750.511 

OE.800.511 

Upper rools narrow tips 
do k0<2erli gómych wąskie 

7mm 

, 
F,g. 73 

DE.750.730 

DE.800.730 

I.ower molars 

\:J 
7,616.7 

FDI 36,37 46,47 

do zębów tnonowych dolnych 

Fig. 79 

DE.750.790 

DE.800.790 

LOW1'r lhird molars 

FDl38,48 

do zębów mądrości dolnych 

Extraction 
Ekstrakcja 

Fig. 51M 

DE.750.515 

DE.800.515 

Upper rools long tips 
do korzeni góm)')h długie 

4.5mm 

l 
Fig. 74 

DE.750.740 

DE.800.740 

Lowerroots 
do koczeri dolnych 

~ 
~ 

\:J 
7,616,7 

FOi 36,37 46,47 

Fig. 86A 

DE.750.861 

DE.800.861 

Lower molars 
do zębów !nonowych dolnych 127 



Extra ction 
Ekstrakcja 

Extraction forceps European pattern / Kleszcze ekstrakcyjne mod. Europejski (Berteny) 

\:) 
1.616,7 

FOi 36.37 46.47 

Fig.86C 

Standard / Standardowe DE.750.863 

Flnger-Form / Anatomiczne DE.800.863 

lower nx,lars 
do zębów inoł10Wycll doln1(11 

Fig.151½ 

Standard/ Standardowe DE.751.510 

Flnger-Form / Anatomiczne DE.801.510 

Upper roolS long tips 
do korzeni góm1(11 długie 

Fig. 87 

DE.750.870 

DE.800.870 

lower nx,lars 

\~ 
7,616,1 

FOi 36,37 48.47 

do zębów lrzonowychdoln1(11 

Fig. 349 

DE.753.490 

DE.803.490 

Upper roots 
do korzeni g6m1(11 

~ 
~ 

Extraction forceps Meissner pattern / Kleszcze ekstrakcyjne mod. Meissner 

Fig. 1 Fig. 2 
DE.875.010 DE.875.020 
Meissne, Meissner 

- A 
Upper and lower Roots s-,i 1'5 
do korzeni gómyth i dolnyc!i FOi 11-15. 21-25 

... ~H \:J .. -
; ,:_:, I s-111-5 

FDl 31-25 41-45 
Upper and Lower Cenlrals, Anteriols and B~spicls 
do zębów przednich I pne<ltrzonowych górnych oraz dolnych 

128 

Fig.145 

DE.751.450 

DE.801.450 

Lowe< roots long tips 
do korzeni dolnych długie 

F,g. 35S 

DE.753.590 

DE.803.590 

2mm --, 

~ 
~ 

Lowe, roo1S long tips 
do korzeni dolnyth długie 

Fig. 3 
DE.875.030 
Meissoer 

(;\ 
8-616-8 

FOi 16-18. 26-28 

\;j 
8-6 16-8 

FDł 36-38 46-48 
Upper and Lower Molars 
do zębów tnonowycll gómydl oraz dolnydl 



Extraction forceps 
Kleszcze ekstrakcyjne 

fig. I 

DE.770.010 
Upper Centrali and Canine1/Cuspid1 
do zębów przednich górnych mrokie 

f ig Il 
DE.770.130 
Lower Premolan/Bicuspids 
do zębów przedtrzonowych dolnych 

770 SERIES 

FOi 11,ll 21,23 

J,d l,J 

\:J 
5,4 14,5 

FDI 34,35 44.45 

fig 7 

DE.770.070 
Upper Premolars/Bimpids 
do zębów przedtnonowych górnych 

fig 17 
DE.770.170 
Upper Hol an, Right 
do zębów trzonowych górnych prawych 

A 
FOi 14,11 24,ll 

s.414,s 

FDI 16,17 

7.6 I 129 
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Extraction 
Ekstrakcja 

/mm 

' 
f,g 18 

DE.770.180 
Upper Nolan, lelt 
do zębów tnonowych górnych lewych 

DE.770.331 
lower roots narrow tips 
do korzeni dolnych wąskie 

fig 67A 
DE.770.671 
Upper third molars 
do zębów mądrości górnych 

f,g. 79 

DE.770.790 
lower third molars 
do zębów mądrości dolnych 

770 SERIES 

(+\ 
fOI 26,17 

I 6.1 

~ 
~ 

A 
si s 

fOI 1818 

F0138,48 

Cll~MElnCJ 

f,g. 22 

DE.770.220 
lower Nolan 
do zębów trzonowych dolnych 

fig. SIA 
DE.770.511 
Upper roots narrow tips 
do korzeni górnych wąskie 

DE.770.010 
DE.770.070 
DE.770.130 
DE.770.170 
DE.770.180 
DE.770.220 
DE.770.331 
DE.770.511 
DE.770.671 
DE.770.790 

Fig. I 
Fig. 7 
Fig. Il 
Fig. 17 
Fig. 18 
Fig. 22 
Fig. 33A 
Fig. SIA 
Fig. 67A 
Fig. 79 

GRIP 
Extractlon forceps 
Kleszcze ekstrakcyjne 

7,616,7 

FOi 36,37 46,47 

~ 
~ 

DE.770.000 
Set of IO pims / Zestaw IO sz~ 



POWER-GRIP 
EXTRACTION FORCEPS 
KLESZCZE EKSTRAKCYJNE 

Fig.1 
DE.877.010 
Upper Anteriors I Teeth #6-11 

Fig.3 
DE.877.030 
Upper Right/ Teeth #2-5 

fOI 14.]5 44,41 

Fig. 2 
DE.877.020 
Upper Left / Teeth #12-15 

Fig. 4 
DE.877.040 
Lower Universal/ Teeth #18-31 

Extraction ~ 
Ekstrakcja V 

fOI 14,15 44,45 
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Extraction 
Ekstrakcja 

POWER- GRIP 
EXTRACTION FORCE PS 
KLESZCZE EKSTRAKCYJNE 

Fig. 1 
DE.878.010 
Upper Anteriors / Teeth #6-11 

Fig. 3 
DE.878.030 
Upper Right / Teeth #2-5 

~ 
5,414,5 

FDI 34,35 44,41 

Spare silicone pads / Nakładki silikonowe 

132 

Fig. 2 
DE.878.020 
Upper Left / Teeth #12-15 

Fig.4 
DE.878.040 
Lower Universal / Teeth #18-31 

DE.878.100 
Pack of 10 pieces / Opak. 10 szt 

~ 
1,414,5 

FDI 34,35 44,45 



Extraction forceps Routurier pattern 
Kleszcze ekstrakcyjne mod. Routurier 

F,g. 122L 
DE.881.225 

Lowe, Molars. Left 
do zębów trzonowych 
dolnydl lewych 

F,g, 122R 
DE.881.227 

Lower Molars. Right 
do zęt,ów trzonowyd1 
dolnych prawych 

Extraction forceps Witze! pattern 
Kleszcze ekstrakcyjne mod. Witze! 

Fig.1 
DE.898.010 

Upper Roots 
do korzeni 
gómydl 

Fig. 2 
DE.898.020 

lower Roots 
do korzeni 
dolnych 

Extraction tweezers 
Pensety ekstrakcyjne 

l 

F,g.1 
DE.975.010 
Albredlt 

Extraction forceps 
Kleszcze ekstrakcyjne 

Fig. 1 
DE.900.010 

Fig. 2 
DE.900.020 

Extraction 
Ekstrakcja 

l 

Fig. 2 
DE.975.020 
Albred1t 
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Extraction 
Ekstrakcja 

Stieglitz splinter forceps 
Kleszczyki Stieglitz do usuwania odłamków korzeni 

l 

Elevators root tips 
Dźwignie do korzeni 

1.5mm 

1.8mm 

2.3mm 

134 

BD.992.140 
140mm 

BD.993.135 
135mm 

:::::::::::m111111~ 

BD.994.125 
125 mm 

Air sy ringe 
Strzykawka powietrzna 

Water syringe 
Strzykawka wodna 

DE.275.360 
Heidellfink delicate 

Fig36 

DE.275.370 
Heidellfink medium 

Fig 37 

Heidellfink heavy 
Fig38 

DE.965.000 

1.5mm 

1.8mm 

2.3mm 



Falcon® 
Medlcal Polska 
Your lnstruments since 1975 



~ Surgery V/ Chirurgia 
Mic ro surgery instruments / Inst rumenty mikrochirurgiczne 

136 

Micro scalpel blade handles 
Uchwyty do skalpeli mikro 

Safety Model 

Lll. 

BM.042.100 100mm BM.047.130 130mm BM.044.100 100mm 
BM.042.130 130 mm 
BM.042.150 150 mm 

Micro forceps titanium 
Pensety mikro tytanowe 

BM.320.150 150 mm 
BM.320.180 180 mm 

BM.321.150 150 mm 
BM.321 .180 180 mm 

Micro scalpel blades 
Ost rza do skalpeli mikro 

Surgistar™ 
The Cutting Edge of Tomorrow 

Pack of 6 pieces / Opak. 6 sztuk. 

Fig. 67S BM.010.675 

Fig. 69S BM.010.695 

Fig, 69SA BM.010.698 

Micro tissue forceps titanium 

Each I Sztuka 

_J _____ ___ S_M_6...;;.1==:._ 
Fig.61 BM.010.610 

I SM62.C) 

Fig. 62 BM.010.620 

E SM63C\ I 
Fig. 63 BM.010.630 

( SM64r7 

Fig. 64 BM.010.640 

S ,55 ,-, 

Fig. 65 BM.010.650 

SM67 

Fig. 67A BM.010.670 

Fig. 69 BM.010.690 

SP90 ~ 

Fig. 90 BM.010.900 

......-:>n-

Fig. 91 BM.010.910 

Pensety mikro chirurgiczne tytanowe ~ 
1x21h / 1x2Z'lblf 

BM.370.150 150mm 
BM.370.180 180 mm 

1x21h/1x2~ ~ w e 

Diamond Coated 
Pokryte diamentem 

BM.371 .150 150 mm 
BM.371 .180 180 mm 



Micro forceps 
Pensety mikro 

Stainless steel 
Ze stali nierdzewnej 

~~ 
~~ 

BM.420.180 
180mm 

! ~ BM.420.150 
150mm 

~ 
BM.421.180 
180mm 

BM.421.150 
150mm 

Titanium micro needle holders 
lgłotrzymacze mikro tytanowe 

Needle holders with scissors 
lgłotrzymacze mikro z nożyczkami 

BM.580.140 
140mm 

140mm 

Micro surgery instruments / Instrumenty mikrochirurgiczne 

1x2th / 1x2 ,,~ 

~~ 
BM.470.150 
150mm 

1x2th/ 1'2zą~ 

i 
BM.471.150 
150mm 

0.7mm 

~ ~ 
BM.550.145 BM.552.145 
145mm 145 mm 

BM.550.185 
185mm 

0.7mm 

t t 
BM.551.145 BM.553.145 
145mm 145 mm 

BM.551.185 r 185mm 

1x2th / 1x2 ząb~ 

~~ 
BM.470.180 
180mm 

1x21h / 1x2 za.bij 

i ~ 

~t· BM.471.180 
180mm ~; 

" g! 
~ 
,:; 

~ 
~ 

0.7mm 

~ 
BM.552.185 
185 mm 

Surgery 
Chirurgia 

e 
Diamond Coated 
Pokryte diamentem 

!!...!!:~---

~ 

t 
BM.555.115 
115 mm 

with lock 
z zamkiem 

Az.ar 137 



Surgery 
Chirurgia 

Micro needle holders 
lglotrzymacze mikro 

Falcon'" With Tungsten Carblde lnserts 
~fe» z wkładką z węglika spiekanego 

Sarreted I 
Radełkowane 

BM.652.150 
150mm 

BM.652.180 
180mm 

BM.653.150 
150mm 

BM.653.180 
180mm 

with stainless steel blades 
z ostrzami ze stali nierdzewnej 

Smooth I 
Gładkie 

BM.650.150 
150mm 

BM.650.180 
180mm 

BM.651.150 
150mm 

BM.651.180 
180mm 

T~ 
~ we 

BM.103.180 
180mm 

Smooth/ 
Gładkie 

BM.700.150 
150mm 

BM.700.180 
180mm 

BM.701.150 
150mm 

BM.701.180 
180mm 

Barraquer 

BM.104.140 
140mm 

BM.104.180 
180mm 

BM.105.140 
150mm 

BM.105.180 
180mm 

14-060-11 
110 mm 

14-062-13 
125mm 

Titanium micro scissors 
Nożyczki mikro tytanowe ~ 

P
. nium 

with stainless steel blades 
z ostrzami ze stali nierdzewnej yta We 

I 

BM.180.150 
150mm 

BM.180.180 
180mm 

BM.181.150 
150mm 

BM.181.180 
180mm 

BM.120.155 
155mm 

BM.121.155 
155mm 

Micro s.cissors f0< liga1ure, 
one blade serrated 
Nożyczki mikro do nici, jedno 
oslrze ząbkowane 

BM.183,180 
180mm 



Surgery ~ 
Chirurgia 'fi 

Retractors / Rozwieraki 
lmplantology instruments / Instrumenty implantologiczne 

DS.848.020 
Falcem 

DS.848.040 
Falcon 

Depth measuring probes 
Sondy do mierzenia głębokości 

DS.800.010 
Titanium tip, silicone handle and laser marked 
Koflcówka tytanowa, uchwyt silikonowy, znakowanie laserowe 

Ratchet screw driver handles 
Klucze zapadkowe 

Hexagonal head 
Clod<wise for tightening 
Anti-docl<wise for fl!moving 
Wllhout torque 

DS.970.010 

Sześciokąlna glówl<a 
WP<owadzanie zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
wyjmowanie J)<Zeciwnie do ruchu wskazówek zegara 
Beztor1<u 

~ 
DS.970.020 

-

DS.848.070 
Falcon 175 mm 
Small / Mały 

'/ 

T1m Autodavable 
~ Możl""śe sterJłizacji w autol<lawie 

DS.848.060 
Falcem 175 mm 
Medium / średni 

DS.848.050 
Falcon 175 mm 
Large / dufy 

T"1m Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Ceotury-l i ne rn□8 - 2□□8. 

DS.800.013 
TIN coated lip, plasUc handle and laser mar1<ed 
Końcówka pokryta azoikiem tytanu, uchwyt plastikowy, znakowanie laserowe 

Trephines RA/ Wiertła trepan owe na kątnicę 

Extemal diameter/ śred.zew. 

0 10mm 07mm 0 5mm 03mm 

DS.860.100 DS.860.070 DS.860.050 DS.860.030 
139 
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Surgery 
Chirurgia 

Bone thickness gauges 
Miarki implantologiczne 

DS.805.000 
Falcon 

DS.803.010 
Falcoo 

Fig.1 
DS.804.010 
Castroviejo 

Fig. 3 
DS.804.030 
Castroviejo 

Fig. 4 
DS.804.040 
Castroviejo 

Fig. 5 
DS.804.050 
Castroviejo 

lmplantology instruments / Instrumenty implantologiczne 

Bone thickness gauges 
Miarki implantologiczne 

Ąo. 

ó 
m 

~11 

i-t 
ff 

. 
Il 

DS.804.060 
105mm striaght/ prosta 

DS.804.070 
105mm angled I wygięta 

Sinus rongeur 
Odgryzacz kostny do zatok 

Delicate bone cutting forceps for opening the sinus window 4mm bite, TIN coated 
Delikatne kleszcze kostne do otwierania "okna zatoki", pokryte azotkiem tytanu, 
wycinek 4 mm 

Bone expander kit 

DS.929.010 
Falcon 

Zestaw do śrubowego rozszerzania kości 

5 x Bone expansion screws 
(2.6mm, 3.0mm, 3.4mm, 3.8mm, 4.3mm) 

1 x Ratchet wrench, 4.0mm square 
1 x 4.0mm Motor mount adapter 
1 x Ratchet extender 
1 x Hand driver 
1 x 1.8mm Drill 
2 x Pins 
1 x Sterilization cassette box 



Osteotomes I Osteotomy 
TIN coated and laser marked / Pokryte azotkiem tytanu, znakowanie laserowe 

~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

6mm 

OS.812.060 
6.0mm 
light Blue 

Step osteotome 
for secure splitting in steps 

Osteotom stopniowy rozszczepia 
kości oraz równocześnie stopniowo 
je rozszerza 

Osteotomes I Osteotomy 
Laser marked / Znakowanie laserowe 

- Colo< coded I Uchwy1 znaczony koiofem 

DS.813.030 
White 

3mm 

o t 
OS.814.030 
White 

DS.813.040 
Yellow 

4 mm 

~ 
OS.814.040 
Yellow 

3mm 

Stralght / Prosty 

OS.813.031 

Curved I Zagięty 

DS.814.031 

Set of 8 pieces / Zestaw 8 sztuk 

DS.813.060 
Orange 

6mm 

t 
OS.814.060 
Orange 

DS.813.080 
Pink 

8mm 

~-m,;~ 

OS.814.080 
Pink 

4mm 

OS.813.041 

DS.814.041 

6mm 

OS.813.061 

6mm 

OS.814.061 

Surgery ~ 
Chirurgia V 

Bone tampers 
Osteotomy atraumatyczne 

4mm 

® 
OS.928.040 
Grey 

7mm 

OS.928.070 
Turquise 

For separating sinus window 
from surrounding bone 

Do odseparowania 'okna zatoki" 
od otaczającej kości 

8mm 

OS.813.081 

8mm 

DS.814.081 
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lmplantology 
Implantologia 

Osteotomes I Osteotomy 

4mm 
_.., 

o - .:; 
~ -;;; 

DS.825.040 
FalCXl!l 
175mm 

7.5mm 

DS.825.075 
FalCXl!l 
175mm 

~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

4 mm 

= 

DS.826.040 
FalCXl!l 
175mm 

7.5mm 

-,--

DS.826.075 
Falcon 
175mm 

TIN coated bone błock clamps 

Mallets / Miotki 

Light weighl for use wilh 
implant osteotomes 
Do użycia z osleolomami, 
lekkie 

DS.273.190 
Falcon 
190mm 

DS.273.010 
Spare plastic dis ks, pair 

Wymienne plastikowe 
dyski, para 

To hold and stabilize błock grafl against recipient sile white płacing screws. Slotted tips act as a guide for precise drilling. 

Kleszcze do bloczków kostnych pokryte azotkiem tytanu 
Trzyma ją i stabilizują przeszczep kostny w miejscu biorczym pcdczas umieszczania śrub. Row1<i na końcówkach kleszczy 
umożliwiają precyzyjne nawiercanie. 

Antenor/ Przednie 
DS.866.020 
Posterior/ Tylne 

Aulociavable 
Możliwość steryłizacji w autoklawie 

DS.274.200 
Faloon 
200mm 

DS.274.010 
Spare plastic disks, pair 

Wymieooe plasb,owe 
dysl<i, para 

Bone injectors 
Iniektory do kości 

(il 
Fig.1 
02.5mm 
DS.855.010 

Fig. 2 
03.0mm 
DS.855.020 

Fig. 3 
04.0mm 
DS.855.030 

• Fig.4 
06.0mm 
DS.855.040 



lmplantology instruments / Instrumenty implantologiczne 

Surgery ~ 
Chirurgia V, 

Centur -l inc rnae-laao 
TIN coated bone grafting instruments / Instrumenty do przeszczepu kostnego pokryte azotkiem tytanu 

Titanium Nitride is hypoallergenic. As such lt Is an Ideał materiał for coating lnstruments destined for implantology on account of a number of benefits: 

100% safe when used for bone splilting, punching and grafting. 
highly polished, mirror finish surfaces so that less force is required during bone condensing, punching and splilting 
totally non stick so that no materiał is lefl to adhere to lhe surface of the instrumenl and placement of bone graft is quicker 
the ex1remely smoolh surfaces of TIN coating allows for easier cleaningldecontamination 

Azotek tytanu jest hypoalergiczny. Jako doskonały materiał do powlekania instrumentów do implantologll posiada następujące cechy: 

100 % bezpieczny podczas rozszczepiania, przebijania i rozdzielania kości 
idealnie wypolerowana powierzchnia instrumentu pozwala na użycie mniejszej siły podczas kondensacji lub rozszczepiania kości 
całkowicie "nieprzylegający", dzięki czemu żaden malerial nie przylega do powierzchni instrumentu 
bardzo gładka powierzchnia instrumentu pokrytego azoikiem lytanu umożliwia jego łatwe czyszczenie i odkażanie 

Bone mili 

Designed by Giuliano Lorenzetti, President of Falcon Medical Italia Srl. 
Simple and practical design 

Młynek do mielenia kości 

Zaprojektowany przez Giuliano Lorenzelti, prezesa finmy Falcon Medical Italia Srl 
Prosty i praktyczny model 

Supplied wilh three interchangeable Titanium crushing heads of which Iwo (fine 
and coarse serralions) for manuał grinding and one for hammer percussion. 
Tilanium bone conlainer 

Posiada trzy wymienne lytanowe główki do rozdrabniania kości (dwie z chropowatąpowierzchnią­
drobniejszą i grubszą) do ręcznego mielenia i jedną gładką do miażdżenia przy użyciu młotka 
Tytanowy pojemnik na kości 

Registered Design 

DS.850.000 

Bone mili 

~ Auloclavable 
~ Możliwość ste,ylizacji w autoklawie 

T~ 
~ we 

Młynek do rozdrabniania kości 

OS.851.040 
Titanium I Tytanowe 

.DS.851.060 

T~ 
~ we 

Stainless steel I Stal nierdzewna 

Zarejeslrowany model 

Bone well / Miseczka na kości 

DS.853.010 

Bone morsellzer forceps 
Kleszcze z młynkiem do rozdrabniania kości 

DS.851.010 

143 



144 

Surgery 
Chirurgia 

lmplantology instruments / Instrumenty implantologiczne 

Bone collector 
Przyrząd do zbierania odłamków kostnych 

Bone scrapers / Skrobaczki kostne 
For fonnation, collection and delivery of ready-to-use osseous coagulum 
Do fonnowania, pobierania i zbierania gotowego koagulatu kostnego 

- :, 

OS.849.010 
Stainless steel bone semper straigh~ complete wlth one blade 
Skrobaczl<a kostna prosta ze stali nierozewnej z jednym ostr:zem 

OS.849.011 
lilall4um bono semper straight, complete wilh one blade 
Skrobaczka kostna prosta tytanowa z jednym ostrzem 

PR 

OS.849.020 
Stainless steel bone semper angled, complele wilh one blado 
Skrobaczka kostna zagięta ze stall nierdzewnej z jednym ostrzem 

OS.849.021 
litanium bone semper angled, complete with one blade 
Skrobaczka kostna zagięta tytanowa z jednym ostr:zem 

OS.849.030 
Stainless steel uniVersaJ blade !01 s~aight or cuNed bone saaper 
Uniwersalne ostr:ze wymlerwo ze stati nierdzewne) do skrobaczki kostnej prostej lub zagiętej 

OS.849.031 
Titanium universaf blade !01 straight o, cuNed bone saaper 
Uniwersalne ostr:ze wymienne tytanowe do skrollaczki kostnej prostej lub zagiętej 

DS.854.000 

DS.854.010 
Disposable stainless steel cartridge 
Jednorazowy pojemnik ze stali 
nierdzewnej 

Paci< of 10 pieces / Opak. 10 szt. 

Implant scaling instruments / Instrumenty do skalingu implantów 

OS.801.011 
WHO 

DS.801.999 

F,g.4U4R 
DS.801.201 
Columbia 

Implant scafing instrument kit 
4 pieces, ooe of each lype and tray 
Zestaw 4 instrumentów do sl<alingu 
implantów z tacką 

Fig. 204S 
OS.801.601 

-
F,g. 617 
OS.801.701 
Hygienist 



lmplantology 
Implantologia 

Applicators for bone grafting materials, TIN coated I Aplikatory materiału kostnego, Pokryte azotkiem tytanu 

DS.863.045T Applicalor / Aplikalor 

DS.863.015T Applicalor / Aplikalor 

DS.864.015T Applicalor and compaclor / Aplikalor i upya,adlo 

Membrane placement instruments / Instrumenty do umieszczania błony 

~ 

DS.867.015T 

DS.867.025T 

DS.868.010 110mm 

Ct.ASSIC•LITE 10nwnhoilowllandle 
10 nwn pusty ucllwyt 

Falcon P.R.F. membrane box TIN coated Falcon P.R.F. membrane tray, TIN coated 
Pudełko Falcon do membrany P.R.F. pokryta azotkiem tytanu Tacka Falcon do membrany P.R.F. pokryta azotkiem tytanu 

DS.869.003T 
100:t60xSmm 

Membrane bowl, TIN coated 
Miseczka do membrany, pokryta azotkiem tytanu 

DS.869.00H 

DS.869.002T 
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Compactors I Upychadla 

Periotome / Periotom 

lmplantology instruments / Instrumenty implantologiczne 

COff 

DS.865.015 

DS.865.025 

TIN coated I Pokryte azotkiem tytanu 

1 sr 

DS.865.015T 

TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu 

aJcon 

F~. 1 DS.846.015T 

Falcotf 

F,;i. 2 DS.846.025T 

Fakon 

F,;i. 3 DS.846.035T 

CLĄSSIC·LITE 

10 mm hollow handle 
10 mm pusty uchwyt 

CLASSIC-LITE 

10 mm hollow handle 
10 mm pusty uchwyt 

Implant periostea! elevators and raspatories / Elewatorium i skrobaczki do implantologii 

Fakon 

F,;i. 1 DS.845.015T 

Fakon 

F,;i. 2 DS.845.025T 
Sharp-Blunt / Ostro-tępa 

Fakon 

Fig. 1 DS.838.015T 
Alraumatic papilla elevator / Elewatorlum atraumatyczne do brodawek 



f rqo-forIL Osteot0 .. ~t:S ■ 
Condensing osteotomes with stop concave / Kondensatory z ogranicznikiem 

Tapered convex tips 
Stożkowe końcówki, wypukłe na "czubku" 

In case of soft bone structure, bone condensors are used for lateral condensation to achieve bone 
stabilily in closed sinus elevation technique. Convex tips minimize the ńsk of perforation when lifting 
the Schneider's membrane 

W przypadku miękkich struktur kości używa się różnych upychadel do stopniowego ubijania aż 
zostanie osiągnięta początkowa stabilność kości (w metodzie zamkniętej podnoszenia zatoki). 
Wypukle końcówki minimalizują ryzyko przebicia podczas podnoszenia błony Schneidera. 

f f f ł 

DS.931.122 OS.931.128 OS.931.135 OS.931.142 OS.931.148 DS.936.122 
1.5-2.2mm 2.2-2.8 mm 2.8-3.5mm 3.5-4.2 mm 4.2-4.8mm 1.5-2.2mm 
Red Green Blue Purple Black Red 
Czerwony Zielony Niebieski Purpurowy Czarny Czerwony 

Ergo-Form condensing osteotome with stops set / Zestaw kondensatorów Ergo-Form z ogranicznikiem 

Set of 1 O pieces / Zestaw 1 O sztuk 

DS.936.128 DS.936.135 
2.2-2.8 mm 2.8-3.5mm 
Green Blue 
Zielony Niebieski 

Surgery ~ 
Chirurgia V, 

ł f 

DS.936.142 DS.936.148 
3.5-4.2mm 4.2-4.8 mm 
Purple Black 
Purpurowy Czamy 
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Bone condensing osteotomes, tapered convex tips 
Upychadła do kości (kondensatory), stożkowe końcówki, wypukłe na "czubku" 

In case of soft bone structure, bone condensors are used for lateral condensation to achieve bone 
stability in closed sinus elevation technique. Convex tips minimize the risk of perforation when lifting 
the Schneider's membrane 

W przypadku miękkich struktur kości używa się różnych upychadeł do stopniowego ubijania aż 
zostanie osiągnięta początkowa stabilność kości (w metodzie zamkniętej podnoszenia zatoki). 
Wypukle końcówki minimalizują ryzyko przebicia podczas podnoszenia błony Schneidera. 

Laser marl<ed at 2mm intemls 
Laserowe oznaczen10 co 2 mm 

_ Safety band at 10mm 
Pasek be~pieczelistwa po 10 mm 

Laser marl<ed size 
laserowe oznaczenie rozmiaru 

DS.931.022 
1.5-2.2mm 
Red 
Czerwony 

DS.936.022 
1.5 -2.2mm 
Red 
Czerwony 

DS.931.000 

DS.931.028 
2.2 • 2.8 mm 
Green 
Zielony 

DS.936.028 
2.2-2.8 mm 
Green 
Zielony 

Set of 10 pieces / Zestaw 10 sztuk 

DS.931.035 
2.8·3.5mm 
Blue 
Niebieski 

DS.936.035 
2.8 - 3.5mm 
Blue 
Niebieski 

DS.931.042 
3.5 -4.2 mm 
Purple 
Purpurowy 

DS.936.042 
3.5-4.2 mm 
Purple 
Purpurowy 

DS.931.048 
4.2 -4.Smm 
Black 
Czamy 

DS.936.048 
4.2 - 4.8 mm 
Black 
Czamy 



Surgery ~ 
Chirurgia 'fi 

Bone condensing osteotomes 
pyc c. rl s o I osc-1 (k'lndensa ory) 

Tapered convex tips 
Stożkowe końcówki, wypukłe na "czubku" 

In case of soft bone structure, bone condensors are used for lateral condensation to achieve bone 
stability in closed sinus elevation technique. Convex tips minimize the risk of perforation when lifting 
the Schneider's membrane 

W przypadku miękkich struktur kości używa się różnych upychadel do stopniowego ubijania aż 
zostanie osiągnięta początkowa stabilność kości (w metodzie zamkniętej podnoszenia zatoki). 
Wypukle końcówki minimalizują ryzyko przebicia podczas podnoszenia błony Schneidera. 

Laser marked at 2mm intervals 
Laserowe oznaczenie co 2 mm 

Salety band at 10mm 
Pasek bezpieczeństwa po 10 mm 

TIN coated 
Pokryte azotkiem lytanu 

Laser marked size 
Laserowe oznaczenie rozmiaru 

Centur -l 1 n€ 1908 - 2008 TIN coated / Pokryte azotkiem tytanu 

OS.930.022 
1.5-2.2mm 
Red 

OS.930.028 
2.2-2.8 mm 
Green 

OS.930.035 
2.8-3.5mm 
Blue 

OS.930.042 
3.5-4.2mm 
Purple 

OS.930.048 
4.2-4.8mm 
Black 

OS.935.022 
1.5-2.2 mrn 
Red 

OS.935.028 
2.2-2.8 mm 
Green 

OS.935.035 
2.8-3.5 mm 
Blue 

OS.930.000 
Set of 10 pieces I Zestaw 10 sztuk 

OS.935.042 
3.5-4.2mm 
Purple 

OS.935.048 
4.2-4.8mm 
Black 
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Irgo-form Osteotome~ ■ 
Sinus osteotomes with stop convex / Sinusotomy z ogranicznikiem 

Straight concave tips 
Proste końcówki, wklęsłe na "czubku" 

Used for closed sinus elevation technique, concave semi-sharp tips lift sinus floor and additional 
bone towards cranial to achieve stable foundation for the placement of implants. 

Stosowane w metodzie zamkniętej podnoszenia dna zatoki szczękowej w kierunku czaszki. 
Wklęsłe końcówki, półostre na obrzeżu umożliwiają dodatkowo zbieranie kości do dalszego 
podnoszenia, co pozwala uzyskać stabilne oparcie do umieszczenia implantu. 

OS.901.122 
2.2mm 
Red 
Czerwony 

I 

DS.901.128 
2.8mm 
Green 
Zielony 

OS.901.135 
3.5mm 
Blue 
Niebieski 

OS.901.142 
4.2mm 
Purple 
Purpurowy 

OS.901.148 
4.8mm 
Black 
Czamy 

OS.911.122 
2.2mm 
Red 
Czerwony 

Ergo-Form Sinus osteotome concave set / Ergo-Form Zestaw sinutomów z ogranicznikiem 

OS.901.100 
Set of 10 pieces / Zestaw 10 sztuk 

OS.911.128 
2.8mm 
Green 
Zielony 

DS.911.135 
3.5mm 
Blue 
Niebieski 

f 

DS.911.142 
4.2mm 
Purple 
Purpurowy 

OS.911.148 
4.8mm 
Black 
Czarny 



Sinus lift osteotomes, straight concave tips 
Sinutomy, proste końcówki, wklęsłe na "czubku" 

Used for closed sinus elevation technique, concave semi-sharp tips lift sinus floor and additlonal 
bone towards cranial to achieve stable foundation for the placement of implants. 

Stosowane w metodzie zamkniętej podnoszenia dna zatoki szczękowej w kierunku czaszki. 
Wklęsłe końcówki, półostre na obrzeżu umożliwiają dodatkowo zbieranie kości do dalszego 
podnoszenia, co pozwala uzyskać stabilne oparcie do umieszczenia implantu . 

..,__ ___ Laser mar1ced al 2mm lnlervals 
Laserowe oznaczenie co 2 mm 

_ Safety band at 10mm 
Pasek bezpieczeństwa Po 10 mm 

Laser mar1ced sile 
Laserowe oznacz.en.ie rozmiaru 

DS.901.022 
2.2mm 
Red 
Czerwony 

DS.901.028 
2.8mm 
Green 
Zielony 

- Colo< oocled / Uchwyt znaczony kolorem 

-.:· 

f DS.911.022 DS.911.028 
2.2mm 2.8mm 
Red Green 
Czerwony Zielony 

DS.901.000 
Set of 10 pieces / Zestaw 10 sztuk 

DS.901.035 
3.5mm 
Blue 
Niebieski 

DS.911.035 
3.5mm 
Blue 
Niebieski 

OS.901.042 
4.2mm 
Purple 
Purpurowy 

DS.911.042 
4.2mm 
Purple 
Purpurowy 

Surgery ~ 
Chirurgia V 

DS.901.048 
4.8mm 
Black 
Czamy 

DS.911.048 
4.8mm 
Black 
Czamy 
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Sinus lift osteotomes 
Sim omy 

Straight concave tips 
Proste końcówki, wklęsłe na "czubku" 

Used for closed sinus elevation technique, concave semi-sharp tips lift sinus ftoor and additional 
bone towards cranial to achieve stable foundation for the placement of implants. 

Stosowane w metodzie zamkniętej podnoszenia dna zatoki szczękowej w kierunku czaszki. 
Wklęsłe końcówki, półostre na obrzeżu umożliwiają dodatkowo zbieranie kości do dalszego 
podnoszenia, co pozwala uzyskać stabilne oparcie do umieszczenia implantu. 

Laser marl<ed at 2mm inte,vals 
Laserowe oznaczenie oo 2 mm 

Safe ty band at 10mm 
Pasek bezpieczeństwa po 10 mm - - -

TIN ooated 
Poklyte azoikiem tytanu 

Laser marl<ed size 
Laserowe oznaczenie rozmiaru 

2 

Tl N coated / Pokryte azotkiem tytanu 

DS.900.022 
2.2mm 
Red 

DS.910.022 
2.2mm 
Red 

DS.900.028 
2.8mm 
Green 

DS.910.028 
2.8mm 
Green 

DS.900.035 
3.5mm 
Blue 

DS.910.035 
3.5mm 
Blue 

DS.900.042 
4.2 mm 
Purple 

DS.910.042 
4.2 mm 
Purple 

Set of 1 O pie ces / Zestaw 1 O sztuk 

DS.900.048 
4.8mm 
Black 

OS.910.048 
4.8mm 
Black 



Sinus lift curettes / Kirety do podnoszenia dna zatoki 

\ 

CL.A9SIC-LITE lOmmhollQwhan4le 
1 O mm pusty ucłlwyt 

Fig. 1 
DS.872.015 
Falam 

Fig. 2 
DS.872.025 
Falcon 

Fig. 3 
DS.872.035 
Falcon 

Fig.4 
DS.872.045 
Falcon 

Fig. 5 
DS.872.055 
Falcon 

(~ 
Fig. 6 
DS.872.065 
Falcon 

\ 

~ --- :~~ -
Fig. 7 ~ 

I 
DS.872.075 
Falcon 

Fig.8 
DS.872.085 
Falcon 

Fakon 

Centurv-hne 190HOOB. 
TIN coated / Pokryte aiotk"m tytanu 

F,g. 1 
DS.872.013 
Falcoo 

Fig. 2 
DS.872.023 
Falcoo 

6 

I 

Fig. 3 
DS.872.033 
Falcoo 

.. 
F,g. 4 
DS.872.043 
Falcoo 

Fig. 5 
DS.872.053 
Falcoo 

F,g. 6 
DS.872.063 
Falcoo 

F,g. 7 
DS.872.073 
Falcoo 

Fig. 8 
DS.872.083 
Falcoo 

Surgery ~ 
Chirurgia V 
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Sinus lift elevators / Elewatoria do podnoszenia dna zatoki 

• 

---

154 

Fig. 1 
DS.873.015 
Falcon 

~ 
~ 

DS.873.025 
Falcon 

Fig. 3 
DS.873.035 
Falcon 

Fig. 4 
DS.873.045 
Falcon 

F,g.5 
DS.873.055 
Falcon 

-~ 
Fig. 6 
DS.873.065 
Falcon 

Fig. 7 
DS.873.075 
Falcon 

Fig. 8 
DS.873.085 
Falcon 

* 

Centurv-t i ne 1!□8 • cOOB ■ 
TIN coated / Pokryte azotkiem l)'tlnu 

~~====~ 
F,g. 1 
DS.873.013 
Falcon 

DS.873.023 
Falcon 

Fig. 3 
DS.873.033 
Falcon 

F,g. 4 
DS.873.043 
Falcon 

F,g.5 
DS.873.053 
Falcon 

F,g.6 
DS.873.063 
Falcon 

- ~ 
F,g. 7 
DS.873.073 
Falcon 

Fig. 8 
DS.873.083 
Falcon 



Titanium implant periostea! elevators / Elewatoria tytanowe do implantologii 

Implant periostea! elevators / Elewatoria do implantologii 

Implant periostea! elevator / Elewatorium do implantologii 

E 
E 

:,:: 

Periostea! elevators / Elewatoria 

Fig. 1 OS.832.011 Busar 

Fig. 3 DS.839.031 Prict,ard 

Falcon 

Fig. 1 OS.832.015 Busar 

Fakon 

Fig. 9A OS.830.091 AD011 

Fig. 25 DS.828.250 170 mm 

Fig. 9 OP.666.094 Moll 

Fig. 3 OP.665.034 Prichard 

-
Fig. 3 DP.665.037 Pric11ard 

-
F,g.9S DP.660.097S Mollslim 

F,g.9 DP.660.090 Moll 

OP.660.010 Nordberg 

~ 

Surgery 
Chirurgia 

CLASSIC-LfTE 

1 O mm hollow handle 
10 mm pusty uchwyt 

ISOFTILINE JNSTRUMENTS 
$oFt and sure 9rlp 

-
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CLASSIC-LITE 

10mm hollow llandle 
tOmmpustyucłlwyt. 

---

6mmlolidhandle 
Cios I • ound &mmpo1nyue1W111 

Periostea! elevators / Elewatoria 

Falcon 

Fig. 15 DP.635.155 Freer 

' I 

Fakon 

Fig. 16 DP.635.165 Freer 

Falcon 

Fig, 14 DP.637.145 Goldman-Fox 

Fakon 

Fig. 20 DP.640.205 Hirschfield 

Falcon =---

Fig. 1 DP.643.015 Hopkins 

Fakon ~-

Fig. 2 DP.643.025 Hopkins 

Fatcon 

Fig. 3 DP.658.035 Mead/West 

Fakon 

Fig. 9 DP.660.095 Moll 

Falcon 

Fig. 3 DP.665.035 Prichard 

Knives gingivectomy / Noże do dziąseł 

Fig. 1 DP.500.013 Orban 

Fig. 2 DP.500.023 Orban 



Elevators and raspatories 
Skrobaczki i elewatorla 

1.0mm 

4.0 mm 

DS.198.040 

Wilige, 
125mm 

5.0mm 

DS.198.050 

Knives gingivectomy / Noże do dziąseł 

FC.280.050 
Wil ige, 
160mm 

ClaSSIC'-AoUnd 6 mm seid handle 
&mm pelnyuc,uwyl ~ 

~~ 
y F,g.15116 DP.469.160 Kirl<land 

~~.~ 

~~ 
F,g. 8 DP.465.080 Goldman-Fox 

~ ... ~ 
~ .... ,, . ....... 

I.I mm 

BIIJnt/Tępa 

Surgery 
Chirurgia 

FC.730.055 
Williger 
160mm 

Ag. 23 
DP.667.230 
Sełdin 

Flg.21 
DP.667.210 
Sełdin 

Fig. 10 
DP.663.100 
OHL 

Falcon 

CI.ASSJ~UITE 10mmhcjlow.._ 
10mm pusty uchwyt ~ 

~~ 
y Fig. 15116 DP.469.165 l<ii1dand 

~.~ 

~~ 
Fig. 8 OP.465.085 Goldman-Fox 

~ .. ~ 
~ -""'' ....... 157 
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Tunneling instruments / Instrument do techniki tunelowej 

The instruments for Vestibular lncision Subperiosteal Tunnel Access have been designed for its unique and innovative approach 
to soft tissue grafting and treatment of recessional defects 

Fig. V-1 
DP.550.015T 

Fig. V-2 
DP.550.025T 

Fig. V-3 
DP.550.035T 

Fig. V-4 
DP.550.045T 

Fig. V-5 
DP.550.055T 

Fig. V-6 
DP.550.065T 

DP.550.000T 
Set of 6 in cassette tray 
Zestaw 6 sztuk + Kaseta 

o CLĄ.SS IC-LI TE 10 mm hollow handle 
1 O mm pusty uchwyt 



Soft brushing instruments / Szczoteczka do mobilizacji płata 

Surgery ~ 
Chirurgia V 

The concept of the Soft Brushing is to disorganize the collagen fibers of the fibrous periosteum: the stiffness is reduced and the flap release 
lncreases just by using the brushes. The brush tools do not cut anything. The flap release is the result of the separation of the periosteum fibers. 

Fig. 1 
Slraight / Prosta 
DP.980.01 ST 

Fig. 2 
Left / Lewa 
DP.980.025T 

Fig. 3 
Right / Prawa 
DP.980.035T 

Set/ Zestaw 
DP.980.000T 

Fig. 4 
Medium / Średnia 
DP.980.045T 

Fig. 5 
X-large I Bardzo duża 
DP.980.0SST 
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Pocket markers / Szczypczyki 

] 

DP.705.150 Goldman-Fox Left/Lewe OP. 706.150 Goldman-Fox Right/ Prawe 

Chisels / Dłuta 

0 CLASSIC-LITE 10 mm hollow handle 

Falcon 

DP.040.365 Rhodes 36 I 37 

Bone curettes / Łyżeczki zębodołowe 

SOFTL JNL INSTRUMENTS 
-~ ,ort- orttl ••Jr-c srlp 

CLĄSSIC•l,.ITE 

Clase1c- ound CLASSIC-LITE SOFT LIN F. 
S mm solid hallCfle t O mm no11ow hand'le INSTRUMENTS 
6 mm pe1nyuct,wy1 1 O mm pusty ucłiwyt soF~ or.~ surw: grlp 

Fig.1 DS.100.010 DS.100.015 DS.100.014 

Fig. 2 DS.100.020 DS.100.025 DS.100.024 

Fig. 3 DS.100.030 DS.100.035 DS.100.034 

Fig. 4 DS.100.040 DS.100.045 DS.100.044 

Fig. 4 

Bone curettes / Łyżeczki zębodołowe 

,..,~~======;;:::UffID]m1irmoomrfillf(rrrfilutrmtmmrrtt~rmrmmr.rmmcrm,wrcc:55~5=:!!~~~~ 
Martini 
135mm 

() (J) o ()) o (I) 
Fig.00/0 Fig. Oil Fig. 112 
OC.634.000 OC.634.010 OC.634.020 

~,~~,~f~~~~~~mw~~rM~~m,~l~~~[~~1 ~'~~f v-

o <Z) O(I) O(I) 
Fig. 00/0 Fig.0/1 Fig. 1/2 

OC.640.000 OC.640.010 OC.640.020 



CLiASStC·LITE 

CIOSSIC·Round 

Bone curettes / Łyżeczki zębodołowe 

DS.107.010 DS.107.020 

Bone curettes / Łyżeczki zębodołowe 

Classt~ound 

6 mm solid handle 
6 mm pełny uch"II 

Fig. 85 DS.110.850 

Fig. 86 DS.110.860 

Fig. 87 DS.110.870 

Fig. 88 DS.110.880 

Surgery ~ 
Chirurgia V 

CLASSIC-LITE 

10 mm hollow h11nd!e 
10 mm pusiy U<ll"II 

DS.110.855 

DS.110.865 

DS.110.875 

DS.110.885 

Bone curettes / Łyżeczki zębodołowe 

DS.107.030 

l 
F,g.1 

DS.125.010 

Mott 
165mm 

Flg.5 
DS.125.050 

Flg. 2 
DS.125.020 

Fig. 6 
DS.125.060 

Fig.4 
DS.125.040 
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Bone files / Pilniki kostne 

ł l lllllll lllll llll ll 

Falcon 

Fig. 10 
DS .. 200.100 

Fakon 

Fig. 12A 
DS.200.121 

Falcon 

Fig. 33 
DS.200.330 

Falcon 

Fig. 12 
DS.210.120 
Howard 

CLASS IC·LrTE 10 mm hollow handle 
1 O mm pusty uchwyt 

1{!1 11111) 

ł] l l l lnt 

~~- ~~~~Falcon~~~=%~ 

~1 111111 1) 

"'' 

Chisels and gouges / Dłuta płaskie i żłobowe 

162 

,_ = DS.055.010 

._■ - ---=--- 3mm ■ 
:- DS.055.020 

'.> = 4mm 

==e:W'l"°"'!, □COCEI 

C
~~::::! :I~= ll[IC==== DS.070.010 

:W 2.7mm 

Gardne, 

~~::_::::-=..,...IŁ_==_ DS.070.020 

'--------=-~-= 3 mm 

Jnm:tt j ,[_fil6B36Bt:6 

~ 
~,_ft C 

Fig. 1 
DP.078.010 

W.keliełd 

Odisenbein 

F§ j~~ 
Fig. 2 
DP.078.020 

Odisenbein 

Fig.45 
DS.220.450 
Miller 

Fakon 

Fig.64 
DS.220.640 
Mille< 

c= OC.450.030 
3 rM1 

r--- OC.450.050 
[__ 5rM1 

c= OC.450.040 r--- OC.450.060 
4rM1 L__ 6mm 

c:: ummmmm111mm111111mmn v-

c= OC.451.030 
3mm 

c= OC.451.040 
4 nvn 

c= OG.450.030 
3mm 

C OG.450.040 
4mm 

Partsch 135mm 

r--- OC.451.050 
I.__ 5mm 

r--- OC.451.060 
L__ 6mm 

Móczar 150 mm 

C OG.450.050 
5 nvn 

C OG.450.060 
6 nvn 

Partsch 135 mm 

-



Mallets / Miotki 

Spare plaslic disks, pair 
Wimienne plaslikowe dyski, para 

FC.420.185 
Faloon 
185mm 

Bone cutters / Kleszcze do cięcia kości 

DS.503.100 
Goldman-Fox 
100mm 

OC.850.145 
Cleveland 
145mm 

Bone rongeurs / Odgryzacze kostne 

OR.740.125 
Friedmann-Mini 
125mm 

FC.435.010 
Spare plaslic dislcs, pair 
Wl'!llienne plastikowe diski, para 

OR.741.140 
Friedmann 
140mm 

Faloon 
165mm 

Lead filled Head 
Końoówka wypełniona ołowiem 

DS.271.190 
Par1Seh 
190mm 

l 

Surgery 
Chirurgia 

Slalnless Steel Head 
Końoówka ze stali nierdzewnej 

DS.270.190 
Partsch 
190mm 

Surgical instrument spray lubricant 
Olej do konserwacji narzędzi w aerozolu 

OR.770.150 
Luer 
150mm 

Warstwa oleju przepuszczalna dla pary 

Warstwa oleju nie zaburza skuteczności sterylizacji 

Smaruje i zabezpiecza przeciw korozji 

Nie zawiera silikonu, nie tworzy plam i osadu na 
powierzchni narzędzi 

SS.2004.00 
300ml 

OR.775.165 
Mead 
165mm 
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Surgery 
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Bone rongeurs / Odgryzacze kostne 

OR.742.010 OR.742.020 
150mm 150mm 

rr 
OR.742.030 
145 mm 

Friedmann-Micro 

OR. 720.01 O OR. 720.020 
150mm 150mm 

cf 
OR.720.030 
145mm 

Blumenthal 

Lips and cheek retractors / Rozwieraki do policzków i ust 

164 

DS.416.010 
Uni. of Minnesota 
140mm 

DS.416.011 
Minnesota-Si mion 
135mm 

DS.416.012 
Minnesota Serrated 
135mm 

OR.742.040 
150mm 

Friedmann-Micro 
S-Shape / Kształt S 

DS.416.013 
Minnesota-Urban 
135mm 

120mm 

DS.416.030 
Cawood-Minnesota 
155mm 

DS.416.020 

OR.820.180 
Beyer 
180mm 

DS.514.120 
Tomali 
120mm 

DS.416.040 
Cawood-Minnesota Cawood-Minnesota 
145 mm MOiier 

165mm 



Lips and cheek retractors I Rozwieraki do policzków i ust 

30,19mm 

l 

Jl x21 mm 

~ 

\ 
I 

Kilner 
150mm 

FB.430.010 
120mm 

FB.430.020 
140mm 

FB.430.030 
150 mm 

Mouth props silicone 
Rozwieraki silikonowe 

OS.370.030 
Large/ Duży 
Pack of 6 pieces 

OS.370.010 
Small/ Mały 
Pack of 6 pieces 

DS.389.145 
Columbia 
145mm 

Cheek holder for mouth props 
Uchwyt do silikonowego rozwieraka 

OS.370.000 
cheek support / uchwyt 

+ 1 cheek support 
Opak.6 szt. + 1 uchwyt 

+ 1 cheek support 
Opak.6 szt. + 1 uchwyt 

NEW SOFT BITE BLOCK-S 

DS.371.000 
Mouth prop set silicone, 6 x small, 6 x Large 
with 2 cheek support (Pack of 14 pieces) 
Zestaw rozwieraków silikonowych 

F,g.2 
DS.375.020 
AusUn 

Autoclavable 
Możlillotć sterytzaą w autoklawie 

l 

DS.427.030 
Otlr,ger 
115mm 

Surgery ~ 
Chirurgia tj/ 

DS.380.010 
Bishop 
140mm 

l FB.310.200 
Falcon 
200mm 

DS.405.010 
Hilger 
Fils any slmple 
stem moulh mlf!Or 
handle 
Pasuje do każdego 
prostego ucllwytlJ 
do lusterek 

Higer 
with handle / z uchwytem 

Mouth props, silicone with metal insert 
Podkładki do rozwieraków, silikonowe z rdzeniem metalowym 

FB.035.010 
FB.035.020 
FB.035.030 

~ 
~ =~lerylizacj1watrtoklawie 

Small/ Małe 
Medium I Średnie 
Large I Duże 

Maty x 6, Duży x 6 z 2 uchwytami (Opak.14 szt.) 165 



Surgery 
Chirurgia 

Mouth props rubber 
Podkładki gumowe do rozwieraków 

Pack of 10 pieces 
Opak.10 szt. 

Mouth gags I Rozwieracze szczękowe 

Moll 

FB.065.100 100 mm 
FB.065.110 110 mm 
FB.065.140 140mm 

FB.060.130 
Heister 
130mm 

Tongue depressors / Łopatki do języka 

166 

();sposat,łe wooden toogue depressors 
Jednocazowe lopatl<J do języka drewniane 

FB.250.010 FB.250.020 
14x1.6mm 18x1.6mm 
140mm 150 mm 

Pa::k of 100 pieoes 
Opak. 100 szt. 

FB.255.145 
Falcon 
145mm 

Falcon 
FB.037 .010 Small/ Małe 
FB.037.020 Medium/ Średnie 
FB.037030 Large/ Duże 
Cold Sterilization only / Sterylizować na zimno 

FB.085.160 160 mm FB.070.125 
Oenha~ 
125mm 

FB.085.190 190 mm 
Roser-Kónlg 

l 

FB.256.180 
Buchwald 
180mm 

FB.260.190 
Bruenings 
190mm 

30mm 

FB.298.010 
140mm 

Finger protectors I Ochraniacz palca 

FB.030.010 
Small / Mały 

FB.030.020 
Medium I średni 

FB.030.030 
large/ Duży 

Langenbeck 

Retractors I Haki 

42x 10 mm 

FC.900.042 
Obwegeser 
220mm 

FB.298.020 
150mm 

72x 11 mm 

FC.903.220 
Obwegeser 
220mm 

Wledef 



Scalpel blades / Ostrza do skalpeli 

Falcon 
Swann-Morton 

Falcon 
Swann-Morton 

10 

Fig.10 

BK.500.100 
BK.505.100 

20 

Fig.20 

BK.500.200 
BK.505.200 

Fig.11 

BK.500.110 
BK.505.110 

21 

Fig.21 

BK.500.210 
BK.505.210 

12 

Fig.12 

BK.500.120 
BK.505.120 

22 

Fig.22 

BK.500.220 
BK.505.220 

Fig.12D 

BK.500.122 
BK.505.122 

23 

Fig.23 

BK.500.230 
BK.505.230 

Sterile, lndividually Packed, 
Box of 100 Pieces 

13 

Fig.13 

BK.500.130 
BK.505.130 

24 

Fig.24 

BK.500.240 
BK.505.240 

15 

Fig.15 

BK.500.150 
BK.505.150 

Surgery 
Chirurgia 

Sterylne. Pakowane osobno. 
Opak.zawiera 100 szt. 

15C 

Fig.15C 

BK.500.152 
BK.505.152 

25 

Fig.25 

BK.500.250 
BK.505.250 
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Surgery 
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Scalpel handles / Uchwyty do skalpeli 

Fig. 3 Fig. 3G Fig. 5 Fig. 5 Fig. 5A 
BK.550.030 BK.552.030 BK.600.050 BK.612.050 BK.613.050 

125mm 125mm 150mm 150mm 150mm 

For scalpel blades No/ Pasują do ostrzy nr : 

10, 11, 12, 12D, 13, 15, 15C 

Safety forceps for fitting and removing scalpel blades 
Przyrząd do zdejmowania ostrzy do skalpela 

-E 
1. Hold blade as shown. 

1. Uchwyć ostrze 

2 Lift blade. 

2. Podważ ostrze 

3. Push forward to remove blade. 

3. Wysuń 

,. 

Fig.5$ 
BK.610.050 

130mm 

BK.750.150 
150mm 

168 

Fig. 7 Fig. 7K 
BK.580.070 BK.584.070 

130mm 130mm 

Fig. 3L Fig.4 

For scalpel blades No 
Pasują do ostrzy nr 

10, 11, 12, 12D, 13, 15, 15C 

Fig. 314 
BK.556.030 BK.650.040 05-044-34 

210mm 135mm 160mm 
For scalpel blades No For scalpel blades No 
Pasuje do ostrzy nr : Pasuje do ostrzy nr : 
20, 21, 22, 23, 24, 25 20, 21 , 22, 23, 24, 25 

Scalpels stainless steel 
Skalpele ze stali nierdzewnej 

~4 ~5 ~6 ~7 
BK.150.040 BK.150.050 BK.150.060 BK.150.070 
35mm 40mm 45mm 50 mm 



BS.100.115 
Iris 
115mm 

Scissors with tungsten carbide edges 
Key features 
Extremely smooth cutting with less trauma. 
Manufactured from high quality stainless steet and 
tungsten carbide inserts for looger-lasting cutting edge. 
Gold plated rings. 

BS.101.115 
Iris 
115mm 

a 

f 

00 
BS.119.115 
Falcon strabismus 
115mm 

DS.596.120 
Falcon 
120mm 

Nożyczki z ostrzami z węglika spiekanego 
Cechy 
Tną bardzo precyzyjnie. 

Surgery ~ 
Chirurgia V, 

Wykonane z wysokiej jakości stali nierdzewnej i węglika 
spiekanego dla zapewnienia precyzji cięcia. 

€3~ 
~ 

Uchwyt pokryty zlotem. 

BS.107.115 
La Grange 
115mm 

0 

00 
BS.118.115 
Falcon strabismus 
115mm 

00 
DS.597.120 
Falcon 
120mm 
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~ 
cut 

DS.600.130 
Goldman-Fox 
130mm 

I 

Falcon • Standard 
145 mm 

blunt-blunt / tępo-tępe 

Scissors with tungsten carbide edges 
Key features 
Extremely smooth outting with less trauma 
Manufactured from high quality slainless sleel and 
tungsten carbide inserts for longer-lasting culting edge. 
Gold plated rings. 

f 

DS.601.130 
Goldman-Fox 
130mm 

BS.150.145 

o 
Falcon • Standard 

145 mm 
blunt-blunt / tępo-tępe 

Nożyczki z oslrzami z węglika spiekanego 
Cechy 
Tną bardw precyzyjnie. 
Wykonane z wysokiej jakości siali nierdzewnej i węglika 
spiekanego dla zapewnienia precyzji cięcia. 

€3~ 

~ 

Uchwyt pokryty zlotem. 

\. 

BS.136.160 
Kelly 
160mm 

BS.136.160 
Kelly 
160mm 

BS.151.145 

o 
Falcon • Standard 

145mm 
blunt-sharp / tępo-ostre 

BS.152.145 



Scissors with tungsten carbide edges 
Key fealures 
Extremely smoolh cutting with less trauma. 
Manufactured from high quality stainless steel and 
tungsten carbide inserts for longer-lasting cutting edge. 
Gold plated rings. 

BS.155.145 

o 

Nożyczki z ostrzami z węglika spiekanego 
Cechy 
Tną bardzo precyzyjnie. 
Wykonane z wysokiej jakości stali nierdzewnej i węglika 
spiekanego dla zapewnienia precyzji cięcia. 
Uchwyt pokryty zlotem 

Falcon • Standard 
145 mm 

sharp-sharp / ostro-ostre 

Falcon • Standard 
145mm 

sharo-sharo / ostro-ostre 

Mayo• Stille 

\ 
BS.172.150 
150 mm 

BS.172.170 
170 mm 

BS.173.150 
150 mm 

BS.173.170 
170 mm 

Mayo 
145 mm 

o 

Surgery ~ 
Chirurgia V, 

BS.153.145 

BS.170.145 BS.171.145 
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Surgery 
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Metzenbaum 

Metzenbaum Fino 

Scissors with tungsten carbide edges 
Key features 
Extremely smooth cutting with less trauma. 
Manufactured from high quality stainless steel and 
tungsten carbide inserts for longer-lasting cutting edge. 
Gold plated ńngs. 

BS.200.145 
145 mm 

BS.194.145 
145 mm 

BS.201.145 
145 mm 

BS.195.145 
145 mm 

Nożyczki z ostrzami z węglika spiekanego 
Cechy 
Tną bardzo precyzyjnie. 
Wykonane z wysokiej jakości stali nierdzewnej i węglika 
spiekanego dla zapewnienia precyzji cięcia 
Uchwyt pokryty zlotem. 

Metzenbaum 

BS.200.180 
180 mm 

BS.194.180 
180 mm 

Metzenbaum Fino 

© l:kllil 
~ 

BS.201.180 
180 mm 

BS.195.180 
180 mm 



Super-Cut scissors 
Key Features 
Cutting blade homed to "razot sharpness witl1 opposing blade 
finished with fine serrations to avoid tissue slippage. 
El<tremely smooth cotting with less trauma. 
Manufactured from high quality slainless steel for longer-lasting 
coning edge. 
Single gołd plated ring for easy identificalion. 

lńs 

115mm 

BS.250.115 8S.251.115 

Nożyczki Super-Cui 
Cechy 
Jedno z ostrzy nożyczek jest bardzo ostre, a drugie zakończone 
jest ząbkami, aby uniknąć wyślizgiwania się tkanki. 
Tną bardzo precyzyjnie. 
Wykonane z wysokiej jakosci stali nierdzewnej dla zapewnienia 
precyzji cięcia. 
Złota część uchwytu pozwala na łatwą identyfikację instrumentu. 

DS.560.120 DS.561.120 

Surgery ~ 
Chirurgi.- V, 

DS.571.130 DS.570.130 

La Grange Falcon Goldman-Fox 
115 mm 120 mm 130 mm 

BS.300.145 BS.301.145 BS.302.145 BS.303.145 BS.304.145 BS.305.145 BS.320.145 BS.321.145 

Falcon • Standard 
145mm 
blunt-blunt / tępo-tępe 

J 
Falcon • Standard 
145mm 
blunt-sharp / tępo-ostre 

(l 
Falcon - Standard 
145mm 
sharp-sharp / ostro-ostre 

o 
Mayo 
145mm 

17 3 
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Sclssors, one blade serrated 
Key Features 
One b1ade is with Rne serratioos to avoid 
tissue or ligalure slippage, 
Manufactured from high quality stainless steel 
for longer4asting cuning edge. 
Single black ring for easy ldenfification. 

Falcon 
120mm/4¾" 

Goldman-Fox 
130mm/51//' 

Nożyczki, jedno ostrze ząbkowane 
Cechy 
Jedno ostrze iest ząbkowane w celu uniknięcia 
'wyślizgiWania się' tkanki lob nici. 
Wykonane z wysokiej jakości stall nierdzewnej dla 
zapewnienia precyzji cięcia. 
Czarna część uchwytu pozwala na latwąldenfyfikację instrumenlu, 

DS.530.120 DS.531.120 DS.533.120 

DS,536.011 DS.537.011 

Goldman-Fox 
DS.539.011 
130 mm/ 5 ¼' 

l ocklin 
DS.540.160 
160mm/6 ¼' 

l ocklin 
DS.541 .160 
160mm/6¼' 



Dellcate scissors / Nożyczki delikatne 

~ 
!J.łani '!ffl 
~ we 

8S.504.120T 8S.505.120T 
Noyes / Castrovlejo Noyes / Castroviejo 

os-ss1-m 
Westcott 

Straight / Proste 
115mm 

Straight / Proste Curved / Zagięte 
120mm 120mm 

T~ 
~ we 

!@ 

BS.540.115T BS.541.115T 

06-868-11T 
Westcott 

Curved / Zagięte 
115mm 

Iris 115mm/ 4 ½" 115 mm/ 4 ½' 

8S.504.120 8S.505.120 8S.506.115 
115mm 

Noyes / Castroviejo 
120mm 

u 
Iris 

BS.540.090 
90 mm/ 3 ½' 

I@ 

BS.540.115 
115mm/ 4 ½" 

BS.541.090 
90mm/ 3 ½' 

r 
BS.541.115 
115mm/4 ½" 

Surgery ~ 
Chirurgia V, 

06-867-11 06-868-11 

Westcott 
115mm 

BS.540.105 BS.541 .105 
105 mm/ 4 ¼' 105 mm/ 41/o' 

BS.542.115 BS.543.115 
115 mm/4 ½" 115mm/4 ½" 
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Surgery 
ct,irurgia 

Dellcate sclssors / Nożyczki delikatne 

u 
Falcon 
120mm/4¾' 

I 

I/ 

DS.524.120 DS.525.120 

0 

DS.526.120 DS.527 .120 

DS,539.010 I 
00 

Goldman-Fox 
130mm/5 

BS.549.115 
La Grange 
115mm 

BS.624.145 

( 
Joseph 
145 mm 15 ¾' 

Goldman-Fox 
130mml5 ¼" 

BS.625.145 

Kelly 

BS.636.160 
160 mm / 6 ¼' 

BS.636.180 
180mm/7" 

DS.537.010 

BS.637.160 
160 mm / 6 ¼" 
BS.637.180 
180mm/7" 



Dellcate sclssors / Nożyczki delikatne 

~ 

Falcon • Standard 
blunt-sharp I tępo-ostre 

Kelly 
BS.639.160 
160mml6¼' 

Coda I Kod 

BS.652.120 
8S.652.130 
BS.652.145 
8S.652.155 
BS.652.165 
8S.652.185 
8S.652.205 
8S.653.120 
BS.653.130 
8S.653.145 
BS.653.155 
8S.653.165 
BS.653.185 
8S.653.205 

Type/ Typ 

slJ'aight I prosty 
slraight / prosty 
slJ'aight I prosty 
slJ'sight / prosty 
slJ'aight I prosty 
straight I prosty 
slJ'alght I prosty 
ourved / zagięte 
curved I zagięte 
curved I zagięte 
curved / zagięte 
curved / zagięte 
ourved / zagięte 
curved / zagięte 

Slze / Długość 

120mm 
130mm 
145mm 
155mm 
166mm 
185mm 
205mm 
120mm 
130mm 
145mm 
155mm 
166mm 
186mm 
205mm 

Surgery ~ 
Chirurgi.- 'fi 

Operating scissors / Nożyczki operacyjne 

n 
Falcon • Standard 
blunt-blunt I tępo-tępe 

Falcon • Standard 
sharp-sharp / ostro-ostre 

Code/ Kod 

BS.650.120 
BS.650,130 
BS.650.145 
BS.650.155 
BS.650.165 
BS.650.185 
BS.650.205 
BS.651.120 
BS.651.130 
BS.651,145 
BS.651.155 
BS.651.165 
BS.651.185 
BS.651,205 

Coda I Kod 

BS.654.120 
8S.654.130 
BS.654.145 
8S.654.155 
8S.654.165 
8S.654.185 
BS.654 .. 205 
BS.655.120 
BS.655.130 
BS.655.145 
BS.655.155 
BS.655.165 
8S.655.185 
8S.655.205 

Type I Typ 

straighl / prosty 
stralght/ prosty 
stralght / prosty 
stralghl / prosty 
straight / prosty 
st1;llghl I prosty 
stralght / prosty 
curved / zagięte 
curved / zagięte 
curved / zagięte 
curved / zagięte 
curved / zaglęte 
curved / zagięte 
curved I zagięte 

Type /Typ 

stratght I prosty 
straight / prosty 
stralght / prosty 
slJ'alght I prosty 
stratght I prosty 
straight / prosty 
straight f prosty 
curved / zagięte 
curved I zagięte 

curved / zagięte 
curved / zagięte 
curved / zagięte 
curved / zagięte 
curved / zagięte 

Size I Długość 

120mm 
130mm 
145mm 
155mm 
165mm 
185mm 
205mm 
120mm 
130mm 
145mm 
156mm 
165mm 
185mm 
205mm 

Size I Dlugo~ć 

120mm 
130mm 
145mm 
156mm 
165mm 
185mm 
205mm 
120mm 
130mm 
145mm 
155mm 
165mm 
185mm 
205mm 
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Operating scissors I Nożyczki operacyjne 

176 

ó 

BS.670.145 
145 mm/ 5 ¾" 

BS.670.170 
-=-- 170 mm/ 6 ¾' 

~ C) 
Mayo 

o 
Metzenbaum 

BS.762.145 
145 mm· 

BS.762.180 
180 mm 

BS.671.145 
145 mm/ 5 ¾" 

BS.671.170 
170mm/6 ¾' 

BS.763.145 
145mm 

BS.763.180 
180mm 

BS.750.115 BS.751.115 

Metzenbaum•Delicate 
145mm/5¾' 

Baby•Metzenbaum 
115mm/4 ½' 

Bandage scissors I Nożyczki do bandaża 

Lister 
BS.943.090 
BS.943.110 
BS.943.145 
BS.943.180 
BS.943.200 

90 mm / 3 ½' 
110mm/4 
145 mm/ 5¾" 
180mm/7' 
200 mm 18' 

I 

Universal 
180 mm/7" 
BS.966.010 



Suture scissors / Nożyczki do nitek 

BS.880.090 BS.880.115 
90mm/3 ½" 115mm/4 ½" 

BS.880.\30 I 
130mm/5 ¼' 

✓, 

J 
Spencer 

Northbent 

BS.895.090 
90mm 

----
) 

BS.895.120 
120mm 

Atraumatic forceps I Pensety atraumatyczne 

Falcon 
BS.890.130 
130mm 

De Bakey 
150 mm/ 6" 

2.0mm 

De Bakey 

1.5 mm 

1.5mm 

BD.316.160 BD.316.200 
160 mm I 6 ¼' 200 mm/ 8' 

2.0mm 

BD.319.160 
160mm/6¼" 

Surgery ~ 
Chirurgia V, 

o 
Littauer 
BS.884.140 
140mm/5½' 

2.0mm 

2.0mm 

BD.318.160 BD.318.200 
160mm/6¼" 200mm / 8" 

2.0 mm 

BD.319.200 
200 mm /8" 
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Dissecting forceps / Pensety anatomiczne 

BD.054.120 

Adson 
120mml4¾" 

0.5mm 

Bishop-Harman 
18-184-09T 
90mm 

Falcon· 
GRIP 

Forceps with tungsten carbide inserts 
Peasety z wt<ładką z węglika spiekaaego 

BD.200.120 

Adson 
120mm /4¾' 

BD.360.120 BD.360.150 
120 mm I 4 ¾" 150 mm / 6' 

l 
Adson-Micro Adson 

BD.350.100 BD.351 .100 BD.352.100 BD.394.125 BD.395.125 
125 mm / 5' 125 mm I 5' 

BD.380.175 BD.381.175 

BD.394.150 BD.395.150 
:c 150mm/6' 150mm/6' 

<:' 

I 1 
Iris Semken Gerald 
100mm / 4" 175mm/6 

BD.370.120 
120 mm /4¾" 

<:· 

f 

Gillies 

BD.370.150 
150 mm /6" 

BD.400.150 
150mm/6" 



Dissecting forceps / Pensety anatomiczne 

~ 
BD.424.180 BD.425.180 BD.500.105 105mm BD.502.105 105mm ,, 180mm/7' 180 mm/7" BD.500.115 115 mm BD.502.115 115 mm 

' BD.500.130 130mm BD.502.130 130mm 
BD.424.210 BD.425.210 BD.500.145 145 mm BD.502.145 145mm 
210mm/8 ¼" 210mm/81/." BD.500.150 150mm BD.502.160 160mm 

BD.500.160 160mm BD.502.180 180mm 
BD.424.250 BD.425.250 BD.500.180 180mm I BD.502.200 200mm 
250mm /9 

1 
250 mm/9 BD.500.200 200mm BD.502.230 230mm 

BD.500.230 230mm BD.502.250 250mm 
BD.500.250 250mm 
BD.500.305 305 mm 
BD.500.405 405mm 
BD.500.505 505mm 

<:;-

l ~ 
<.. 

f 

Potts-Smith Potts-Smlth Falcon - Standard Fal con - Medium 

Q 

BD.510.120 
80,510.130 
80,610.145 
BD.610.155 
80,510.180 
80,510.210 
80,610.250 

Standard 
(USA Pattern) 

120mm/4 ¾' 
130mm/5 
145 mrn / 5 ¾' 
155 mrn/ 6 
180 mrn /7" 
210 mrn/ 8 ¼' 
250 mrn /9 

I 

\ 
BD.520.130 

I 
I 80,520.150 , 

.J 80,520.180 
BD.520.200 
80,520.255 

\ 
80,520.305 

Standard 
(English Paltem) 

130 mm/ s BD.524.130 
150 mm/ 6" BD.524.150 
180 mm /7" BD.524.180 
200 mm/8" BD.524.200 
255 mm/ 10" 
305 mm/ 12" 

l 

TOE 
(English Pattern) 

I 

130mm/ BD.530.130 
150mm/l BD.530.150 
180 mm/i BD.530.180 
200 mm/· BD.530.200 

T 

Stille -Leeds 
(Swedish Paltem) 

Surgery ~ 
Chirurgia 'fi 

BD.504.130 130mm 
BD.504,145 145mm 
BD.504.160 160mm 

Falcon - Fine 

130 mm / 5 
150 mm / 6" 
180mm/7' 
200 mm/ 8" 

J 

l 

Lane 
BD.540.140 140 mm/ 5 ½" 
BD.540.180 180 mm /7' 
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Tissue forceps I Pensety chirurgiczne 

Adson 
120mm /4¾" 

1x21h .. .. 

~
~ naum 

yt we 

1 X 2 lh 

BD.104.120 

Greafe 
110mm 

BD.600.100 BD.601.100 BD.602.100 

Iris 
100 mm / 4' 

1 X 2 th 

BD.603.110 

1 X 2 lh 

BD.604.110 

1x2th 
41> 
w 

1 X 2 lh 

Bishop-Harmon 
18-186-09T 
90mm 

1 X 2 lh 
41> 
w 

BD.610.120 BD.610.150 
120mm/4¾' 150mm/6" 

Adson-Micro 

fłalcon· 
pFIIF' 

Forceps with tungsten carbide inserts 
Pensety z wkładką z węglika spiekanego 

.. 

Adson 

1 x2 th 

BD.250.120 

T 
Adson 
120 mm 

1 x 2 lh 
<Il> 
(!f) 

1x2th 
<SI> 
(!f) 

BD.620.120 BD.620.150 
120mm/4¾" 150mm/6' 

fi 

BD.626.120 

ł 
Adson-Brown 
120mm 

1 X 2 th 
III> 
00 

Gillies 
BD.650.150 
150 mm /6' 



Tissue forceps I Pensety chirurgiczne 

1x2\h 
ę 

'Y) 

BD.644.125 
125 mm / 5" 

BD.644.150 
150 mm / 6' 

Semken 

1x21h 

"" M 

\ 
BD.754.130 130mm 

- ' 
BD.754.145 145mm 
BD.754.160 160mm 

"'' 
I 
J 

BD.645.125 
125mm/ 5" 

BD.645.150 
150mm/ 6' 

1x2lh 
lfJ> 
M 

BD.630.175 

Gerald 
175mm/6 

1 X 2 th 

w 
w 

,( 

\ BD.756.130 130mm 
BD.756.145 145mm 
BD.756.160 160mm 

7 
4:l 

f: 
_) 

,;;• 

ł 

BD.631.175 

1 X 2 lh 
6" 
w 

BD.750.105 105 mm 
BD.750.115 115 mm 
BD.750.130 130mm 
BD.750.145 145 mm 
BD.750.150 150 mm 
BD.750.160 160mm 
BD.750.180 180mm 
BD.750.200 200 mm 
BD.750.230 230 mm 
BD.750.250 250 mm 
BD.750.305 305 mm 

F alcon - Standard 

3 X4 th 4 X 5 th 
qw w:fi> 
~ t/J!l!J 

•M 

BD.758.130 130mm BD.760.130 
BD.758.145 145 mrn BD.760.145 
BD.758.160 160mm BD.760.160 

1' u 
F alcon - Fine Falcon - Standard Fal con - Standard falcon - Standard 

Surgery 
Chirurgia 

BD.752.115 115 mm 
BD.752.130 130mm 
BD.752.145 145 mm 
BD. 752.160 160 mm 
BD.752.180 180mm 
BD.752.200 200 mm 

Falcon • Medium 

1 X 2 th 
tSJ, 
0!) 

130 mrn BD.770.130 130mm 
145mm BD.770.150 150mm 
160 mrn BD.770.180 180mm 

BD.770.200 200mm 

T 
Treves 
(English Pattern) 
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Tissue forceps / Pensety chirurgiczne 

c:· 

f 
1J 

Adlerkreutz 

2 X 3 lh 

w 
w 

BD.790.150 
150mm/6' 

4 x 5 th 

Wili> 
~ 

BD.791.150 
150mm/6' 

l 

Lane 

1x2 lh 
tSp 

0!) 

BD.800.140 140 mm 
BD.800.180 180 mm 
BD.800.200 200 mm 

Splinter forceps / Kleszczyki do usuwania odłamków 

Stieglitz 

182 

BD.992.140 
140mm 

BD.993.135 
135mm 

-c,O,fft :::11111'-u 

BD.994.125 
125mm 

Watchmaker forceps I Pensety Watchmaker 

<:· <:• <:' cy 

ł I l ł 8 

Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 
BD.904.020 BD.904.030 BD.904.040 BD.904.050 
120mm 120mm 110mm 110mm 

Splinter forceps / Pensety do odłamków 

BD.952.090 90 mm 
BD.952.115 115 mm 

c::· ~· 
f ł 

Fig. 5A 45° Fig. 7 
BD.904.055 BD.904.070 
105mm 115mm 

BD.964.115 115 mm 

1 

Falcon Feilchenfeld 



Towel forceps / Spinaki do serwet 

Backhaus 
BF.431.090 
BF.431.110 
BF.431.130 
BF.431.150 

90mm 
110mm 
110mm 
150mm 

Devon (Bali and Socket) 

BF.511.095 95mm 
BF.511.105 105mm 
BF.511.115 115mm 
BF.511.130 130mm 
BF.511.140 140mm 

Haemostatic forceps / Kleszczyki naczyniowe 

Micro Mosquito 

Ti~ 
~ we 

BH.220.125T BH.221.125T 
125 mm 125 mm 

I ) 
BH.210.100T BH.211.100T 
100mm 100mm 

Hartmann (Baby Mosquito) 

Jones 
BF.407.090 
90mm 

Jacobson 

Surgery ~ 
Chirurgia V, 

Schaedel 
BF.411.090 
90mm 

BH.208.125 BH.209.125 
125 mm/ 5' 125 mm/ 5' 
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Surgery 
Chirurgia 

Haemostatic forceps / Kleszczyki naczyniowe 

I ) 
li 

BH.210.100 BH.211 .100 
100mm/4" 100mm/4" 

• 

i 
(I) 

1 X 2 th 

BH.212.100 BH.213.100 
100 mm 14' 100mm / 4" 

l 
BH.220.100 
100mm/4" 

~ 

l I X 2 th 

j BH.222.100 
100mm/4" 

o \O O''" o 
Hartmann (Baby Mosquito) 

Halsted-Mosquito 

184 

V 
~ 

1x 2 th 

BH.224.125 
125mm/5' 

BH.226.125 
125 mm/ 5" 

Micro Halsted-Mosquito 

BH.224.145 
145mm/5¾' 

BH.226.145 
145 mm/ 5 ¼' 

BH.225.125 BH.225.145 
125mm/5' 145mm/5¼' 

BH.227.125 BH.227.145 
125mm/5" 145mm/5¾' 

j ) 
BH.220.125 BH.221.100 BH.221.125 
125 mm 15" 100mm/4" 125 mm/ 5" 

! ) 
BH.222.125 BH.223.100 BH.223.125 
125 mm/5' 100mm/4" 125 mm / 5' 

BH.266.145 BH.267.145 

Kelly 
145 mm/ 5 ¾" 



Haemostatic forceps I Kleszczyki naczyniowe 

Cńle 
145 mtn / 5 ¼" 

BH.330.190 

Adson-Fraser 
190mm 

BH.331.190 

BH.270.145 

V 
('!) 

1 X 2 lh 

BH.271.145 

BH.273.145 

Pean-Deli cale 

BH.300.160 

Kelly-Ran kin 
160mm /6 ¼' 

BH.301.160 

BH.476.130 BH.476.145 BH.476.165 
130 mm 145 mm 165 mm 

BH.477.130 BH.477.145 
130mm 145mm 

BH.477.165 
165 mm 

Surgery ~ 
Chirurgia 'fi 

BH.306.160 BH.307.160 

'i/ 
ryJ 

1 X 2 th 

Kocher-Dellcate 

Crile-Rankin 
160mm/ 6 ¼' 

BH.486.130 BH.486.145 BH.486.165 
130 mm 145 mrn 165 mm 

BH.487.130 BH.487.145 BH.487.165 
130 mm 145 mm 165 mm 
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Haemostatic forceps / Kleszczyki naczyniowe 

Coda I Kod Type/Typ 

BH.480.130 straight / proste 
BH.480.145 straight / proste 
BH.480.165 straight / proste 
BH.480.185 straight / proste 
BH.480.205 straight / proste 
BH.480.225 straight / proste 
BH.480.245 straight / proste 
BH.481.130 curved / zagięte 
BH.481.145 curved / zagięte 

11/t ~ 
BH.481.165 curied / zagięte 
BH.481.185 curved / zagięte 

J BH.481 .205 curved / zagięte 
BH.481.225 curved / zagięte 
BH.481 .245 curved / zagięte 

Rochester-Pean 

Slze / Długość 

130 mm 
145mm 
165 mm 
185 mm 
205 mm 
2.25 mm 
245mm 
130 mm 
145mm 
165mm 

fili 
185mm o 205mm 
225mm 
245mm ~~ 

Kocher 

Dressing and sponge forceps / Kleszcze do materiałów opatrunkowych 

186 

BF.122.250 
250mm 

Foerster 

BF.123.250 
250mm 

BF.056.200 
200mm 

BF.056.250 
260mm 

Gross-Maier 

BF.057.200 
200mm 

BF.057.250 
260mm 

'iJ 
0!) 

1 X 2 lh 

;::;#-

Coda /Kod 

BH.490.130 
BH.490.145 
BH.490.165 
BH.490.185 
BH.490.205 
BH.490.225 
BH.490.245 
BH.491,130 
BH.491.145 
BH.491.165 
BH.491.185 
BH.491.205 
BH.491.225 
BH.491.245 

I 

I 
\ 

BF.046.200 
200mm 

BF.046.250 
250mm 

Gross-Maier 

Type /Typ 

straight I proste 
stralght I proste 
straight / proste 
straight I proste 
straight I proste 
stralght / proste 
straight / proste 
curved I zagięte 
curied I zagięte 
curved I zagięte 
curved / zagięte 
curved / zagięte 

curved I zagięte 
curved I zagięte 

BF.047.200 
200mm 

BF.047.250 
250mm 

Slze / Długość 

130 mm 
145 mm 
165mm 
185mm 
205mm 
225mm 
245mm 
130 mm 
145mm 
165 mm 
185mm 
205mm 
225mm 
245mm 



Surgery ~ 
Chirurgia 'ff/ 

Needle holders w1th tungsten carb1de mserts I lgłotrzymacze z wkładką z węglika sp iekanego 

Tungsten Carbide inserts are available in smooth or choice of 3 different serralion 
pitches, for use with different size of suture needles as shown in chart below. 

Końcówki lgłotrzymaczy Fakon Grip z wkładką z węglika spiekanego są dostępne z 
gładką powierzchnią lub w 3 różnych typach radełkowania, umożliwiających użycie 
różnych rozmiarów Igieł, (patrz tabela). 

§) lł:OJ §)~ 
~GtTI~B 0:rt:JooCD\h:9 

0.2 Micro 0.2 Micro 

~ ! \ 
BN.152.140 BN.153.140 

~ Suture I Nici Suture / Nici 
~ 6/0 Io/do 10/0 6/0 to/do 10/0 

Smooth / Gladl<a Smooth I Gładka 

~ t 
- BN.150.140 BN,151 ,140 

Suture I Nici Suture / Nici 
9/0 Io/do 1110 9/0 to/do 1110 

0.2 Micro 0.2 Micro 

~ ~ 
BN.154.140 BN.155.140 

Castroviejo Sulure I Nici Suture / Nici 
140 mm/ 5 ½' 6/0 Io/do 1010 6/0 to/do 10/0 

0.2 Micro 

! 
BN.157.140 
Sulure / Nici 

,ll 6/0 to/do 10/0 

f::: Smooth I Gładka ~ e , 

~ -Ę:; 1 

jiJ . .,,. 
~ 
"""' ' BN.156.140 - , Sulure I Niol 

9/0 to/do 11 /O 

0,2 Micro 

~ 
BN.158.140 
Suture I Nici 

Castrovlejo 610 to/do 10/0 
140 mm /5 ½" 

fłc)lcon· with tungsten carbide inserts 
P z Wkładką z węglika spiekanego 

Serration Pitch Suture Size 
Powierzchnia końcówek Rozmiar nici 

o Smooth I Gładka 9/0 to/do 11 /0 

I 0.2 Micro / Mikro 6/0 to/do 10/0 

I 0.4 Fine I Fine 4/0 to/do 6/0 

I 0.5 Standard / Standard Up to/do 3/0 

Falcon Grlp needle holders offer secure grip thus safe gulding of needle. 
lgłotrzymacze Falcon Grip posiadają uchwyt, umożliwiający bezpieczne 
prowadzenie lgly. 

Castroviejo 
180 mm/7" 

0.2 Micro 

BN.152.180 
Suture I Nici 
6/0 Io/do 1010 
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Titanium needle holders 
lgłotrzymacze tytanowe 

Smooth / Gładka 
1.4 x 10 mm 

p.~ 1 n1um 
yta we 

Smooth / Gładka 
1.7 mm 

Ryder-Micro 
BN.264.150T 
150mm 
Suture / Nici 
9/0 to/do 11/0 

Smooth I Gładka 

~ ~ BN.198.130 
Suture / Nici 
9/0 Io/do 11/0 

Halsey 
130 mm/ 51/,' 

with scissors 
z nożyczkami 

0.4 Fine 

~ 
BN.200.130 
Suture / Nici 
4/0 Io/do 6/0 

Olsen-Hegar 
BN.374.140T 
140mm 
Suture I Nici 
9/0 to/do 11 /0 

0.5 Standard 

! ~ Suture I Nici 
Up to/do 310 

Baumgartner 
BN.290.145 
145mm/5 ¾" 

Needle holders wlth tungsten carbide inserts 

lgłotrzymacze z wkładką z węglika spiekanego 

Falcon· with tungsten carbide inserts 
z wkładką z węglika spiekanego 

0.2 Micro 

S uture / Nici 
6/0 to/do 10/0 

Converse 
BN.206.125 
125mm/5" 

Smooth / Gładka 

~ 
BN.190.115 
Suture / Nici 
9/0 to/do 11 /O 

Fry 
115mm / 4 ½' 

0.2 Micro 

! 
BN.192.115 
Suture / Nici 
610 to/do 10/0 

0.4 Fine 

l M 
Sulu re/ Nici 
4/0 to/do 6/0 

Derf 
BN.204.125 
125 mm/5' 

0.4 Fine 

! 
BN.210.130 
Suture I Nici 
4/0 to/do 6/0 

Webster 
130 mm/ 5 ¼! 



Needle holders with tungsten carbide inserts 

lglotrzymacze z wkładką z węglika spiekanego 

©~ 
~ 
~ 

0.4 Fine 

\ 
BN.235.150 
150 mm/6' 
Suture / Nici 
410 to/do 6/0 

Crile-Wood 

0.4 Fine 

! 
BN.230.150 
150mm 
Suture / Nici 
410 to/do 610 

Swedish Pattern 
(Senning) 

0.4 Fine 
0.4 Fine 

~ 
BN.236.150 BN,236.180 
150 mm/6" 180 mm/7' 
Suture / Nici Suture / Nici 
4/0 toldo 6/0 4/0 to/do 6/0 

Crile-Wood 

0.4 Fine 

BN.236.200 
200 mm/8' 
Suture / Nici 
4/0 to/do 6/0 

0.2 Micro 

! 
BN.242.140 
140mm 
Suture / Nici 
610 to/do 10/0 

0.2 Micro 

~ 
BN.242.180 
180mm 
Suture / Nici 
6/0 to/dó 1010 

Falcon - Micro Vascular 

Surgery ~ 
Chirurgia 'fi 

ffalcon• wilh tungsten carbide lnserts 

1 

0.4 Fine 

BN.237.150 
150 mm/6" 
Suture / Nici 
410 to/do 6/0 

Crile-Wood S-Shape 

0.5 Standard 

! 
BN.298.130 
130mm/5 
Suture / Nici 

\ 

Up to/do 3/0 

0.5 Standard 

I 

I 

BN.298.180 
180mm 
Suture I Nici 
Up to/do 3/0 

Mayo-Hegar 

z wkładką z węg lika spiekanego 

l 

0.4 Fine 

~ 
BN.238.150 
150 mm/6" 
Suture / Nici 
4/0 to/do 6/0 

Baby-Crile-Wood 

0.5 Standard 0.5 Standard 
0.5 Standard 

! ! ~ 
BN.298.140 BN.298.150 BN.298.160 
140mm 150mm 160mm 
Suture / Nici Suture I Nici Suture / Nici 
Up to/do 310 Up to/do 3/0 Up to/do 3/0 

0.5 Standard 
0.5 Standard 

BN.298.190 BN.298.200 
190mm 200mm 
Suture / Nici Suture / Nici 
Up lo/do3/0 Up to/do 3/0 
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Needle holders with tungsten carbide inserts 

lglotrzymacze z wkładką z węglika spiekanego 

fłalcon-with tungsten carbide inserts 
z wkładką z węglika spiekanego 

0.5 Standard 

! 
BN.311.135 
135mm 
Sulure / Nici 
Up Io/do 3/0 

0.5 Standard 

l 
BN.311.165 
165 mm 
Sulure / Nici 
Up Io/do 310 

©~ 
~ 

0.5 Standard 

! 
BN.315.150 
150 mm/6" 
Suture / Nici 
Up lo/do310 

0.5 Standard 

~ 
BN.315.180 
180mm/7" 
Suture / Nici 
Up lo/do3/0 

' 

© lliOD 
~ 

Smooth / Gładka 

Q 
BN.372.120 
120mm 
Suture I Nici 
9/0 to/do 11 /0 

Kilner Thompson-Walker Mini Olsen-Hegar 

0.5 Standard 0.2 Micro 
0.4 flne 

! I 
04 Fine 

~ ! 
BN.380140 BN.396.180 BN.394.160 BN.412.140 
140mm 180mm 160mm 140 mm 
Suture / Nici Suture / Nici Suture / Nici Suture / Nici 
410 !o/do 6/0 Up to/do 3/0 6/0 to/do 10/0 4/0 to/do 6/0 

0.4 Fine 
0.2 Micro 

~ I 
0.4 Fine 

! BN.380.170 
170mm BN.394.180 BN.412.170 

180mm 170mm 
Suture / Nici Suture / Nici 
6/0 to/do 10/0 4/0 to/do 6/0 

• 
Olsen-Mathieu Toennis Langenbeck Mathieu-Kocher 

190 

0.4 Fine 0.4 Fine 

! ~ 
BN.374.140 BN.374.170 
140mm 170mm 
Suture / Nici Suture / Nici 
410 to/do 6/0 4/0 to/do 6/0 

0.4 Fine 

I 
BN.374,190 
190mm 
Suture / Nici 
4/0 Io/do 6/0 

Olsen-Hegar 

0.4 Fine 

! 
BN.414.140 
140mm 
Suture / Nici 
4/0 to/do 610 

0.4 Fine 

! 
BN.414.170 
170mm 
Suture I Nici 
4/0 to/do 6/0 

Mathieu 



Needle holders with tungsten carbide inserts 

lglotrzymacze z wkładką z węglika spiekanego 

€3~ 
~ 

Mathieu 

O .5 Standard 

! 
BN.416.140 
140mm 
Suture I Nici 
Up to/do 3/0 

Standard model 
Model standardowy 

Needle holders 
lglotrzymacze 

Castroviejo 
140mm 

I 
\ 

0.5 Standard 

! 
BN.416.170 
170mm 
Suture / Nici 
Up toldo3I0 

0.5 Standard 

BN.416.200 
200mm 
Suture / Nici 
Up to/do 310 

Castroviejo 
140mm 

I 
BN.454.140 

BN.455.140 

Surgery ~ 
Chirurgia V, 

Fc,lcon· with tungsten carbide inserts 
~ z wkładką z węg lika spiekanego 

0.4 Fine 
0.4 Fine 

! ! 
BN.418.140 BN.418.170 
140mm 170mm 
Suture I Nici Suture / Nici 
4/0 to/do 6/0 410 to/do 6/0 

Mathieu 

Reverse action, snag free 
Uchwyt nie zaczepia rękawiczek 

BN.457.140 
Castroviejo 
140mm 

Metzenbaum 

rl 

BN.458.140 
Castroviejo 
140mm 

0.4 Fine 
0.4 Fine 

BN.431.140 BN.431.170 
140 mm 170mm 
Suture / Nici Suture I Nici 
410 to/do 6/0 4/0 to/do 610 

BN.506.125 
Derf 
125mm 
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Needle holders 
lglotrzymacze 

BN.580.145 
Baumgartner 
145mm 

I 

~ With scissors 
Z nożyczkami 

Left handed / Dla leworęcznych 

BL.539.160 

Right handed / Dla praworęcznych 
BN.689.160 

Gillies 
160mm 

I 
l 

Olsen-Hegar 
with scissors 
z nożyczkami 

Code/ Kod 

BN.674.140 
BN.674.170 

I 

Size / Rozmiar 

140mm 
140mm 

ł 
BN.712.140 BN.712.170 
140mm 170mm 

Mathieu-Kocher 

Mayo-Hegar 

~ 

l 

Mathieu 

Code/ Kod 

BN.598.130 
BN.598.140 
BN.598.150 
BN.598.160 
BN.598.180 
BN.598.190 
BN.598.200 

I 
BN.714.140 
140mm 

Size / Długość 

130mm 
140mm 
150mm 
160mm 
180mm 
190mm 
200mm 

I 
BN.714.170 
170mm 

BN.716.200 
200mm 

BN.546.150 
Crile-Wood 
150mm 

I 
BN.700.120 
120mm 
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Chirurgia 'fi 

Novosyn® absorbable surgical sutures / Nic i chirurgiczne wchłanialne Novosyn® 

Novosyn~ 
Absorbable sutures 

Description 
Novosyn• is a mid-term absorbable braided and coated 
synthetic suture made of poły (glycolide-co-I-lactid 90/10). 

Novosyn• degrades by hydrolysis and provides a 
predictable and reliable absorption. 

Properties 
Retention of 40 O/o - 50 % knot tensile strength after 
21 days 
Complete mass absorption in 56 to 70 days 

lndications 
Gastrointestinal surgery 
Gynaecology / Obstetrics 
Orthopaedics 

Advantages 

Ophthalmic surgery 
Urology 
Skin closure (intracutaneous, subcutaneous) 
Lig atu res 

Novosy 
Product overview 

Structure 

Colour 

Smooth knot run-down 
Gentle knot repositioning 
High knot holding capacity 
Minimized inflammatory reaction 

Multifilament. braided 

Violet or undyed 

Chemical composition 

Caating 

Poly(glycolide-co-I- lactid 90 / 1 O) 

Poly(gtycolide-co-I-lactid 35 / 65) + calcium stearate 

Synthetic Origen 

Sizes 

Type of absorption 

Sterilisation 

USP 2 (metric 5) - USP 8 / o (metric 0.4) 

Hydrolysis, complete mass absorption in 56 to 70 days 

Ethylene oxide 
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Novosyn· 
Needle-thread combination iasyslid~ 

Novosyn® absorbable surgical sutures / Nici chirurgiczne wchłanialne Novosyn® 
Pack of 36 pieces I Opak. 36 szt. 

• IUSP metric. 
16/0 5/0 4/0 3/0 2/0 O 1 2 
0.7 1 1 ".1 .S :Z 3 3.S 4 5 

HR 10 

~ 
70 C00e8002 0>06800] 

\'Io.in 

HR 13 45 C0068«S CO<R4SO C00684S 1 

~ 70 coosroos 0>068007 CXXl66008 
'f10łel 

HR 13 
-tt45 C00887l9 \!I 

'"l dr 'f10,:fl 

HR 13ss 

~ 
70 Q)()E81 10 Co:>68111 

'ł10ltl 

© 70 C0068011 coosro12 C0068o1J C0068014 C00680•s 
\10,ltl 

© 4X45 C0038713 C00887t4 
4X70 C0088613 C0086614 

~1wdT' .. ~, 

WR .... 70 C0068904 
.; 90 (0068869 

li\Oltl 

@ 70 (0068113 0Xl68114 

W>ltl 

© 70 ClXl68766 

'ł10ifl 

20 OX>6SOe3 C0068004 
70 C0068'029 OXJ6SOOO CD068031 C0068032 

0 -.,Oltl 

90 0Xl68877 
120 CD068J78 ~ 

'4IOltt 



Dafilon non-absorbable ny lon monofi lament suture I Nic i chirurgiczne Dafilon niewchłanialne 

Structure 

Chemical composition 

Colour 

Sizes 

Knot tensile strength 
retention 

lndications 

Contraind i cations 

Sterilisation 

Monofilament 

Polyamide 6 and 6.6 

Blue, undyed and black 

USP 1 (met ric 4) to USP 11/0 (metric 0,1) 

15- 200/o per year 

Skin and Plastic surgery, Micro-vascular surgery, 
Ophthalmology, Orthopaedics 

Not known 

Gamma-lrradiat ion, Ethylene oxide 

Surgery ~ 
Chirurgia 'fV 
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Surgery 
Chirurgia 

Dafilon non-absorbable nylon monofilament suture I Nici chirurgiczne Dafilon niewchłanialne 

Pack of 36 pieces / Opak. 36 szt 

Needle-thread combination ~asyslid~ 

0 90 C0932876 C0932884 

bille 

~ 
75 C0935964 
90 C0932957 C0934968 
blue 

~ 75 
90 C0934003 C0934011 
blue 

\V 90 C0934054 

bille 

HS 48 
T 75 

blue 

DS 12 
45 C0932060 C0932078 C0932086 

~ 
blue 

DS 16 45 C0932116 C0932124 C0932132 C0932140 

~ 75 C0935123 C0935131 C0935107 
blue 

DS 19 45 C0932191 C0932205 C0932213 C0932221 

~ 75 
blue 

C0935190 C0935204 C0935212 

DS 19 

~ 
90 C0935255 C0935220 C0935239 C0935247 

blue 

\:J:/ 45 C0932345 C0932353 C0932361 
75 C0935344 C0935352 C0935360 C0935379 
blue 

~ 90 C0935328 C0935336 

bille 

C0935034 

C0932620 



Hooks / Haczyki 

Fig, 1 Fig. 2 
BQ,041.01 O BQ.041.020 

Gillies 
180 mm/ 7' 

Retractors I Haki 

Sharp I Ostre 

11 ~ ~~ 
BQ.103.010 BQ.103.020 BQ.103.030 BQ.103.040 

Blunt /Tępe 

11 ~~~ 

Falcon 
160mm/6¼' 

BQ.100.010 BQ.100.020 BQ.100.030 BQ 100.040 

I 
Kilner 
BQ.045.160 
150mm/6" 

I. 
Kleinert-Kutz 
160mml6¼' 

• Sharp • Blunt 

\~ ~" \WJ r.-

BQ.151.160 

Sen n-MIiier 
160mm 

20 ,c7 mm 

BQ.150.160 

20'l7 mm 

Surgery ~ 
Chirurgi.- 'fi 

Fig. 1 Fig 2 
BQ.049.010 BQ,049.020 

Fig. 3 
BQ.049.030 

8~4mm 

li 

. 15x6mm 
Ragnell-Dav1s 
BQ.180.020 
140 mm I 5 ½" 
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Surgery 
Cł,irurgja 

Retractors / Haki 

Fig.2= 30x 10mm 
F,g, 1 =26 x 10mm 

Fig. 1 = 30:x 13mm 
Flg. 2 = 34 x 13 mm 

;...,; J 

Farabeuf 
BQ.250.120 
120rnml 4¾" 
Pair I Paio / Para 

1 

Langenbeck 
220 mm/ 8 ¾" 

Fig. 2 = 27 x 16 mm 
Fig. 1 = 23 x 16 mm 

Fig. 1 = 26 x 16 mm 
Fig. 2c:30 x 16 mm 

Farabeuf 
BQ.250.150 
150 mrn/ 6' 
Pair/ Paio / Para 

c::::::n 
: ;;~~10 \ li 

~ 
;;;~~20 \ li 

8 
30 x 16mm 

BQ.454.040 
40x11 mm 

BQ.454.050 
50 x 11 mm 

Langenbeck 
220mm/8¾' 

Fig. 2= 25 x 15mm 
Fig.1=21 x15mm 

Fig. 1=40x15mm 
Fig.2=45x15mm 

Parker-langenbeck 
BQ.284.210 
210mm/81/.' 
Pair I Palo I Para 

c::::::n 
~;;!~10 \ li 

~ 30x 14 mm 

8 
30 x 16 mm 

40x11 mm 

BQ.458.050 
50x 11 mm 



Retractors I Haki 

Kocher-Langenbeck 
215 mm/8 ½' 

Middeldorpf 

BQ.468.010 
25 x6 mm 

BQ.468.040 
35x 15mm 

( ___ _ 

~-~~ 

70x 14mm 

BQ.472.050 
40x11 mm 

14mm 

BQ.680.010 
14 x 17 mm 
215 mm/ 8 ½' 

BQ.468.020 
35 x8 mm 

BQ.468.050 
40x 11 mm 

20mm 

BQ.680.030 
26 x30 mm 
235 mm /9 ¼" 

BQ.680.020 
20x22mm 
220mm/8¾" 

Surgery ~ 
Chirurgia 'fi 

BQ.468.030 
35x 11 mm 

BQ.468.080 
80x 12mm 

BQ.468.090 
80x 16mm 

BQ.472.060 
55x11mm 
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Surgery 
Cłtirurgi~ 

Retractors self retaining / Haki automatyczne 

Weitlaner 

BR.077.135 

BR.074.135 

135mm/5¼' 

BR.077.165 

BR.074.165 

165mm/6½" 

r 
Weltlaner 

BR.073.110 

BR.070.110 

110mm/4¾' 

Probes / Zgłębniki główkowe 

Sharp / Ostry I\ 

Blunt/ Tępy r. 

Sharp / Ostry I\ 

Blunl / Tępy r. 

Sharp / Ostry I\ 

Blunt /Tępy 

01mm ----------------------
BP.050.115 115 mm 
BP.060.130 130 mm 
BP.050.145 145 mm 
BP.050.160 160 mm 
BP.050.180 180 mm 
BP.050.200 200 mm 

02mm ===============-==--- --• 

BP.055.115 115 mm 
BP.055.130 130 mm 
BP.055.145 145 mm 
BP.055.160 160 mm 
BP.055.180 180 mm 
BP.055.200 200 mm 

Gauze packers / Upychad/o do tamponów 

200 
Lunlatschek 
DS.350.017 2mm fig. 1 

Gelpi 

BR.351.090 Sharp/ Ostry 90mm 

BR.351.11 O Sharp / Ostry 110mm 

BR.351 .145 Sharp / Ostry 140mm 

BR.351 .180 Sharp / Ostry 180mm 

r 
Alm 

BR.041.070 Sharp / Ostry I\ 

BR.040.070 Blunt /Tępy r. 
70mm/2¾" 

BR.041.100 Sharp / Ostry I\ 

BR.040.100 Blunt /Tępy r. 
100mm /4' 

Suture forceps / Penseta do nitek 

ulllllllllffillU:~:· 
DS.650.160 
Falcon 
160mm 

Director fistuła grooved / Zgłębnik rowkowy z sondą 

BP.090.115 115mm 
BP.090.130 130 mm 
BP.090.145 145 mm 
BP.090.160 160 mm 
BP.090.180 180 mm 
BP.090.200 200 mm 

Luniatschek 

Classic-8 
5.5 mm solid handle 
5.5 mm pełny uchwyt 

DS.350.027 3mm fig. 2 



'") 
o 

Falcon® -
Medlcal Polska ffi 
Your lnstruments since 1975 
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lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

all for 1 - 1 tor all ~ 

D1.1150.00 

Universal dispenser kit for all ratios of 25ml and 50ml cartridges 
Uniwersalny zestaw pasuje do wszystkich proporcji 25ml i 50ml naboi 

Contents / Zawiera: 

O 1 x Dispenser / 1 x Pistolet 

o 
t sS 

f) 1 x Cartridge holder for rectangular flange cartridges (old type) / 1 x Uchwyt do prostokątnych naboi (stary typ) 

ł) 1 x Cartridge holder for round flange cartridges (new type) / 1 x Uchwyt do okrągłych naboi (nowy typ) 

O 1 x Plunger for 1:1/2:1 ratio / 1 x Wspornik dla proporcji 1:1/2:1 

C, 1 x Plunger for 4:1 ratio/ 1 x Wspornik dla proporcji 4:1 

0 1 x Plunger for 10:1 ratio/ 1 x Wspornik dla proporcji 10:1 



Dlsposable mixing tips 
Jednorazowe końcówki do mieszania 

DI.1107.00 
Red, pack of 50 
Czerwone opak.SO szt. 

DI.1107.03 
White, pack of 50 
Białe opak.SO szt. 

lntraoral tips 
Końcówki wewnątrzustne 

D1.1100.00 
Clear, paci< of SO 
Przeźroczyste, 

Opak.SO szt. 

I 
' 

ł 
DR.9800.03 
Pack ol SO 
Opak.SO szt. 

DI.1100.01 
Clear, paci< of SO 
Przeźroczyste. 

Opak.SO szt. 

D1.1100.06 
Packof SO 
Opak.SO szt. 

DI.1107.01 
Blue, pack of 50 
Niebieskie opak.SO szt. 

D1.1107.04 
Yellow, pack of 50 
Zólte opak.SO szt. 

DI.1100.03 
Green, pack of SO 
Zielone, Opak.SO szt. 

D1.1100.04 
Pink, pack of SO 
Różowe, Opak.SO szt. 

DI.1100.02 
Yellow, pack of SO 
Żólte, Opak.SO szt 

lmpression Accessories ~ 
Akcesoria do wycisków 'fJf 

DENTALINE® 
The Single-Use Product Specialists"' 

DI.1107.02 
Green, pack of 50 
Zielone opak.SO szt. 

DI.1107.05 
Yellow, pack of 50 
Żółte opak.50 szt. 

DR.9801.00 
Clear, paci< of SO 
Przeźroczyste, 

Opak.SO szt. 

DR.9800.00 
Clear. pack of SO 
Przeźroczyste, 

Opak.SO szt. 

D1.1100.05 
Yellow. pack of 1 oo 
2ólte. Opak.100 szt 
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lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Mixing tips 1 :1 ratio 
Końcówki do mieszania (proporcja 1:1) 

90mm 

Dl.1105.06 
Purple, Pack of 50 
FIOietowe, Opak.SO szt. 

58mm 

Dl.1105.05 
Blue, Pack of 50 
Niebieskie, Opak.SO szi 

Mixing tips 4:1 ratio 

88mm 

DI.1105.01 
Green, Pack o/ 50 
Zielone, Opak.SO szl 

DR.9810.02 
Packof 50 
Opak.SO szt. 

77mm 

83mm 

D1.1105.02 
Pink, Pack of 50 
R~,Opak.50szl. 

DR.9810.03 
Pacl<of 50 
Opak,50szl 

64mm 

70mm 

Dl.1105.03 
Yellow, Pack of SO 
Żćlle, Opak.SO szl 

DR.9810.04 
Packol50 
OpaltSO szt. 

50mm 

DI.1105.07 
Yellow, Pack of 50 
Żćlle, Opail,50 szt. 

I 
DR.9810.05 
Packof50 
Opak.SO szt. 

50mm 

DR.9810.07 
Pad<0150 
Opalt50 szt. 

Końcówki do mieszania (proporcja 4:1) 

204 

77mm 

DR.9810.01 
Blue, pad< 0150 
Nieb„skie, OpaltSO szt. 

86mm 

Dl.1105.10 
Yellow, pack of 50 
26/te, Opak.SO szt. 

DR.9811.01 
Blue, pack of 50 
Niebieskie, Opak.5() szt. 

DR.9811.02 
Blue, pad( 015() 
Niebieskie, OpaltSO szt. 

DR.9811.03 
Blue, pad( 015() 
Niebieskie, OpaltSO szt. 

70mm 

DI.1105.04 
Light green, Pack of 50 
Zieloiie, Opak.SO szt. 

50 illtraoral tips 
50 końc6wl<i wewna..tmJstne 

DR.9810.08 
Packof 100 
Opak.100 szt 

DR.9811.04 
BkJe, pack of 50 
Niebieskie, Opak.SO szt. 



Mixing tips 1 :1 ratio 
Końcówki do mieszania (proporcja 1 :1) 

DI.1108.01 

- -... 
Green, pack of 48 
Zielone, Opak.48 szt. 

-
D1.1108.03 
Yellow, pack of 48 
Żółte, Opak.48 szt 

DR.9816.03 
Blue, pack of 48 
Niebiskie, Opak.48 szt. 

ł 
DR.9815.01 DR.9815.02 DR.9814.01 

D1.1106.01 
Green, pack of 50 
Zielone, Opak.SO szt. 

lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

D1.1106.02 
Pink, pack of 50 
Różowe, Opak.SO szt. 

D1.1106.03 
Yellow, pack of 50 
Żółte, Opak.SO szt. 

lmpression gun holder and mixing tips dispenser 
Stojak na pistolet i pojemnik na końcówki mieszające 

DR.9816.01 
Blue, pack of 48 
Niebiskie, Opak.48 szt. 
4:1/10:1 

Brown, pack of 50 Brown, pack of 50 Brown, pack of 50 D1.9999.00 
265 x 140 x 150 mm Brązowe, Opak.SO szt. Brązowe, Opak.SO szt. Brązowe, Opak.SO szt. 

Disposable impression syringes 
Jednorazowe strzykawki do masy 

01.016.000 
Paci< of 251 Opak. zawiera 25 szt. 

01.016.010 
12ml 
Paci< of 50 I Opak. zawiera 50 szt. 
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lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Bite gauge I Linijka pomiarowa 

A simple measuńng inslrument as an aid in the re-establishment of correct facia! contour during 
full or partia! denture work. 
lnslrument do mierzenia odcinków twarzy 

A B 
01.001 .000 
Falcon 

Slide B is fully adjuslable and reversible along shaft A and may be fixed in any position by means 
of its locking-screw as shown. 
Suwak B jest regulowany i może być dostosowany do każdej pozycji dzięki śrubie blokującej. 

Gingival cord packers / Upychadla do nici retrakcyjnych 

206 

L 

01.004.015 
Fischer 
Serrated / Ząbkowane 

01.004.025 
Fischer 
Serraled I Ząbkowane 

01.005.010 
Serrated I Ząbkowane 

01.005.020 
Smooth I Bez ząbków 

01.005.014 
Serrated I Ząbkowane 

01.005.024 
Smooth I Bez ząbków 

Bio-Art fox ruler 
Płytka Foxa do okluzji 

T1m ~ ~stet)łzatjwautoldrM8 

BI0.1.18A 

1ntelligent solut1ons 

Made in Brazil 

Fox ruler aluminium/ Płytka Foxa aluminiowa 

BI0.1.18P 
Fox ruler polymer I Płytka Foxa plastikowa 



Carvers for sillcone impression materials 
Nożyki do silikonu 

D1.010.014 

D1.010.017 

Disposable impression trays for implants 
Jednorazowe łyżki wyciskowe do implantów 

Fig.1 
Upper L / górna L 

D1.028.010 

Fig.2 
Lower L / Dolna L 

Dl.028.020 

DENTALINE~ 
The Single-Use Product Specialists'" 

1-2-3 impression trays 
1-2-3 Łyżki wyciskowe 

Fig.1 
01.040.010 

poslerior 
_,wy-.1>1:zeg;om 

Pack of 36 pieces 
Opak. 36 szt. 

Fig.3 
Upper M / górna M 

D1.028.030 

Fig.4 
Lower M / Dolna M 

D1.028.040 

Fig.5 
Upper S / górna S 

D1.028.050 

Fig.6 
Lower S / Dolna S 

01.028.060 

For simultaneous crown and bridge impression, 
counter impression and bite registration. 

Zapewniająjednoczesne wykonanie wycisku górnego, 
wycisku dolnego oraz rejestracji zgryzu. 

Fig.2 Fig.3 
Dl.040.020 Ol.040.030 

anterior posteriorsldełeS$ 
,.,.,,, .. c,ęścbNa poilw1<owaz""""'tmg;em 

Pack of 36 pieces Paci< of 36 pieces 
Opak. 36 szt. Opak. 36 szt 

lmpression Accessories ~ 
Akcesoria do wycisków V, 

Fig.9 
Upper Anteńor / Górna przednia 

D1.028.090 

Fig.8 
Prawa góra / Lewy dól 

D1.028.080 

Fig.4 
Dl.040.040 

quad""' 
po!O,,towa z wy,oklm omg;.,,, 

Pack of 36 pieces 
Opak. 36 szt. 

Trial Pacł( Pack of 10 pieces 
Dl.028.000 Opak. 10 szt. 

10 assorted trays 
Mix 10 łyżek 

Fig.10 
Lower Anteńor I Dolna przednia 

D1.028.100 

Fig.7 
Lewa góra / Prawy dół 

D1.028.070 

Fig.5 
Ol.040.050 

„lifdl 
pn--

Pack ol 24 pieces 
Opak. 24 szt. 207 



lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Disposable impression trays / Jednorazowe łyżki wyciskowe 

DENTALINE® 
The Slngle-Use Product Speciallsts'" 

Fig. 3 
Edentulous upper L 
Do bezzębia górna L 

01.023.030 

Flg. 12 
Dentate lower L 

do ubytków częściowych dolna L 
01.023.120 

Fig. 17 
Orthodontic upper M 

Ortodontyczna górna M 
01.023.170 

Fig. 4 
Edentulous lower L 

Do bezzębia dolna L 
01.023.040 

Flg. 13 
Dentate upper M 

do ubytków częściowych górna M 
01.023.130 

Fig. 18 
Orthodontic lower M 

Ortodontyczna dolna M 
01.023.180 

Fig. 5 
Edentulous upper M 

Do bezzębia górna M 
01.023.050 

Fig. 14 
Dentate lower M 

do ubytków częściowych dolna M 
01.023.140 

Fig. 20 
Partial anterior 

Połówkowa p126d 
01.023.200 

Pack includes 25 trays of 1 size and 1 handle 
Opak.zawiera 25 łyżek z (1 rozmiaru)+1 uchwyt 

Fig.6 
Edentulous lower M 

Do bezzębia dolna M 
01.023.060 

I - . ·_}C,. 
', : _. .-_,p· ·/2·. . • 

- ; .,, 

Fig. 15 
Orthodontic upper L 

Ortodontyczna górna L 
01.023.150 

Fig. 21 
Upper lefl I Lower right 
Lewa góra / Prawy dól 

01.023.210 

-· 

Fig.11 
Dentate upper L 

do ubytków częściowych górna L 
D1.023.110 

Fig. 16 
Orthodontic lower L 

Ortodontyczna dolna L 
DI.023.160 

Fig.22 
Upper right I Lower left 
Lewa góra / Prawy dól 

DI.023.220 

Constructed of durable plastic for optimum strength. 

Spare metal handle/ Uchwyt metalowy do łyżki wyciskowej 
All trays are perforated to ensure excellent retention of impression materiał. 
Each box contains 25 trays of one size and 1 handle. 

208 

D1.020.010 
Pack of 1 O pieces 
Opak. 10 szt. 

Alitodavable 
Możlr.YOść ~teryliulcj; 
w autoklawie 

Latex-free. 

Łyżki wyciskowe wykonane sąz plastiku o odpowiedniej wytrzymałości. 
Posiadają perforację, która zapewnia doskonale trzymanie masy wyciskowej. 
Pudełko zawiera 25 łyżek wyciskowych jednego rozmiaru oraz 1 uchwyt. 
Nie zawierają lateksu. 



lmpression Accessories ~ 
Akcesoria do wycisków V, 

Disposable impression trays I Jednorazowe łyżki wyciskowe 

DENTALINE® 
The Single-Use Product Speciallsts'" 

Fig. 3 
Edentulous upper L 
Do bezzębia górna L 

01.024.030 

Flg. 12 
Dentate lower L 

do ubytków częściowych dolna L 
01.024.120 

Fig. 17 
Orthodontic upper M 

Ortodontyczna górna M 
01.024.170 

Fig. 4 
Edentulous !ower L 

Do bezzębia dolna L 
01.024.040 

Flg. 13 
Dentate upper M 

do ubytków częściowych górna M 
01.024.130 

Fig. 18 
Orthodontic lower M 

Ortodontyczna dolna M 
01.024.180 

Fig. 5 
Edentulous upper M 

Do bezzębia górna M 
01.024.050 

Fig. 14 
Dentate !ower M 

do ubytków częściowych dolna M 
01.024.140 

Fig. 20 
Partia! anteńor 

Połówkowa przód 
01.024.200 

Pack includes 25 trays of 1 size and 1 handle 
Opak.zawiera 25 łyżek z (1 rozmiaru)+1 uchwyt 

Fig. 6 
Edentulous lower M 

Do bezzębia dolna M 
01.024.060 

Fig.15 
Orthodontic upper L 

Ortodontyczna górna L 
D1.024.150 

Fig. 21 
Upper lefl I Lower ńght 
Lewa góra / Prawy dól 

01.024.210 

Fig. 11 
Oentate upper L 

do ubytków częściowych górna L 
Ol.024.110 

Flg. 16 
Orthodontic lower L 

Ortodontyczna dolna L 
01.024.160 

Fig.22 
Upper right/ Lower left 
Lewa góra / Prawy dól 

01.024.220 

Constructed of durable plaslic for optimum strength. 

Spare metal handle/ Uchwyt metalowy do łyżki wyciskowej 
All trays are perforated to ensure excellent retention of impression materiał. 

Each box contains 25 trays of one size and 1 handle. 

D1.020.010 
Pack of 1 O pieces 
Opak. 10szL 

Autoclavable 
Możliwość ~terytizacji 
w autoklawie 

Latex-free. 

łyżki wyciskowe wykonane sąz plastiku o odpowiedniej wytrzymałości. 
Posiadają perforację, która zapewnia doskonale trzymanie masy wyciskowej. 
Pudełko zawiera 25 łyżek wyciskowych jednego rozmiaru oraz 1 uchwyt. 
Nie zawierają lateksu. 
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lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Disposable impression trays / Jednorazowe łyżki wyciskowe 

DENTALINE® 
The Single-Use Product Specialists'" 

Fig. 3 
Edenlulous upper L 
Do bezzębia górna L 

D1.025.030 

Fig. 12 
Dentate lower L 

do ubytków częściowych dolna L 
01.025.120 

Fig. 17 
Orthodonlic upper M 

Ortodontyczna górna M 
D1.025.170 

Fig. 4 
Edentulous lower L 

Do bezzębia dolna L 
01.025.040 

Fig. 13 
Dentate upper M 

do ubytków częściowych górna M 
D1.025.130 

Fig. 18 
Orthodontic lower M 

Ortodontyczna dolna M 
01.025.180 

Fig. 5 
Edentulous upper M 

Do bezzębia górna M 
D1.025.050 

Fig.14 
Dentate lower M 

do ubytków częściowych dolna M 
01.025.140 

Fig. 20 
Partia! anlerior 

Polówkowa przód 
D1.025.200 

Pack includes 25 trays of 1 size and 1 handle 
Opak.zawiera 25 łyżek z (1 rozmiaru)+1 uchwyt 

Fig.6 
Edentulous !ower M 

Do bezzębia dolna M 
Dl.025.060 

Fig. 15 
Orthodootic upper L 

Ortodontyczna górna L 
D1.025.150 

Fig. 21 
Upper Jeff / Lower right 
Lewa góra / Prawy dół 

D1.025.210 

Fig. 11 
Dentale upper L 

do ubytków częściowych górna L 
Dl.025.110 

Fig. 16 
Orthodontic lower L 

Ortodontyczna dolna L 
D1.025.160 

Fig. 22 
Upper right/ Lower left 
Lewa góra / Prawy dół 

D1.025.220 

Constructed of durable plastic for optimum strength. 

Spare metal handle/ Uchwyt metalowy do łyżki wyciskowej 
All trays are perforated to ensure excellent retention of impression materiał. 
Each box contains 25 trays of one size and 1 handle. 
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D1.020.010 
Pack of 1 O pieces 
Opak. 10 szt. 

Autodavable 
Możliwość stefYlizacj; 
w autoklawie 

La tex-free. 

łyżki wyciskowe wykonane są z plastiku o odpowiedniej wytrzymałości. 
Posiadają perforację, która zapewnia doskonałe trzymanie masy wyciskowej. 
Pudełko zawiera 25 łyżek wyciskowych jednego rozmiaru oraz 1 uchwyt. 
Nie zawierają lateksu. 



lmpression Accessories ~ 
Akcesoria do wycisków 'fQ 

Disposable impression trays / Jednorazowe łyżki wyciskowe 

DENTALINE® 
The Single-Use Product Specialists'" 

Fig. 3 
Edentulous upper L 
Do bezzębia górna L 

01.026.030 

Flg. 12 
Dentate lower L 

do ubytków częściowych dolna L 
01.026.120 

Fig. 17 
Orthodontic upper M 

Ortodontyczna górna M 
01.026.170 

Fig. 4 
Edentulous lower L 

Do bezzębia dolna L 
01.026.040 

Fig. 13 
Dentate upper M 

do ubytków częściowych górna M 
01.026.130 

Fig. 18 
Orthodontic !ower M 

Ortodontyczna dolna M 
01.026.180 

Fig. 5 
Edentulous upper M 

Do bezzębia górna M 
01.026.050 

Fig. 14 
Dentate lower M 

do ubytków częściowych dolna M 
01.026.140 

Fig. 20 
Partia! anterior 

Połówkowa p126d 
01.026.200 

Fig.6 
Edentulous !ower M 

Do bezzębia dolna M 
01.026.060 

Fig. 15 
Orthodontic upper L 

Ortodontyczna górna L 
01.026.150 

Fig. 21 
Upper lefl I Lower right 
Lewa góra / Prawy dól 

01.026.210 

Pack includes 25 trays of 1 size and 1 handle 
Opak.zawiera 25 lyżek z (1 rozmiaru)+1 uchwyt 

Fig.11 
Oentate upper L 

do ubytków częściowych górna L 
Dl.026.110 

Fig. 16 
Orthodontic lower L 

Ortodontyczna dolna L 
DI.026.160 

Fig.22 
Upper right I Lower left 
Lewa góra / Prawy dól 

DI.026.220 

Constructed of durable plastic for optimum strength. 

Spare metal handle / Uchwyt metalowy do łyżki wyciskowej 
All trays are perforated to ensure excellent retention of impression materiał. 

Each box contains 25 trays of one size and 1 handle. 

D1.020.010 
Pack of 1 O pieces 
Opak. 10 szt. 

Autodavable 
Moflr.YOść ~terylizacj; 
w autoklawie 

Latex-free. 

Łyżki wyciskowe wykonane sąz plastiku o odpowiedniej wytrzymałości. 
Posiadają perforację, która zapewnia doskonale trzymanie masy wyciskowej. 
Pudełko zawiera 25 łyżek wyciskowych jednego rozmiaru oraz 1 uchwyt. 
Nie zawierają lateksu. 

211 



lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Pro-L ck Dlsposable orthodontlc lmpresslon trays 
Pro-L ck Jednorazowe Ortodontyczne lyźkl wyciskowe 

Pack lnciudes 10 1rays of 1 slze 
Opak.zawiera 1 O łyżek z 1 rozmiaru 

. . -. ,, 
• • ,, 

. -• • -.. -••• • • •• 

F,g.1 
01.036,010 
UpperXXS 
Górna XXS 

F,g.1 
01.035.010 
LowerXXS 
Dolna XXS 

• 
Fig.2 

01.036.020 
Upper XS 
GómaXS 

Fig.2 
01.035.020 
Lower XS 
Dolna XS 

.. --• • 
-.. --•• • -.. ••• 

• • • • • ·: . 

F,g.3 
01,036.030 
UpperS 
Góma S 

Fig.3 
01.035.030 
LowerS 
0olmS 

Tuff-L ck Dlsposable orthodontlc lmpresslon trays 
Tuff-L ck Jednorazowe Ortodontyczne lyźkl wyciskowe 

Pack inciudes 10 lrays of 1 size 
Opak.zawiera 1 O łyżek z 1 rozmiaru 
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. . 
,.• I 

• I . 
:• I 

Flg.5 
01.038,050 
Upper XS 
GómaXS 

F,g.5 
01.037,050 
Lower XS 
Dolna XS 

' ,. 
. • . , , 

F,g.4 
0I.038.0,W 
UpperS 
GómaS 

Fig.4 
Ol.037 .O.W 
LowerS 
Dolna s 

Flg.3 
01.038,030 
Upper M 
GómaM 

Flg.3 
01.037.030 
LowerM 
Dolna M 

-.. -• 
- --- --I -\ 

i --·:1 
I 

Fig.4 
01.036.0-W 
UpperM 
GómaM 

Fig.4 
01.035.0-W 
LowerM 
OolnaM 

-• 
• 

• 

Fig.2 
01.038.020 

UpperL 
Góma L 

Fig.2 
Ol.037.020 
LowerL 
Dolna L 

Fig.5 
01.036.050 

Upper L 
Góma L 

Fig.5 
01.035.050 

LowerL 
Dolna L 

Fig.1 
01.038.010 

Upper L 
Góma L 

Fig.1 
Ol.037.010 
LowerXL 
Dolna XL 

Fig.6 
01.035.060 
LowerXL 
Dolna XL 



lmpression Accessories ~ 
Akcesoria do wycisków 'fQ 

Disposable impression trays I Jednorazowe łyżki wyciskowe 

DENTALINE® 
The Single-Use Product Specialists'" 

Fig.3 
01.027.030 

Edenluloos upper L 
Do bezzębia górna L 

F,g.10 
01.027.100 

Dentale lowet XL 
Do ubytków częściowych dolna XL 

Fig.15 
Ol.027.150 

Orthodontic upper M 
Ortodontyczna górna M 

Metal handle 
Uchwyt metalowy 

Fig.4 
Dl.027.040 

Edenlulous lowet L 
Do bezzębia dolna L 

Fig.11 
01.027.110 

Dentate upper L 
Do ubyll<ów częściowydl górna L 

Fig.16 
01.027.160 

Orthodontic tower M 
Ortodontyczna dolna M 

~ ~ ::-st,,y(zli<Jwau1oldawie 

01.020.020 
Pack of 10 pieces 
Opak. 10 szt. 

Fig.5 
Dl.027.050 

Edenluloos upper M 
Do bezzębia górna M 

F,g.12 
01.027.120 

Dentate lower L 
Do ubyllców częściowyd1 dolna L 

F,g.17 
01.027.170 

Olthodoolic upper S 
Ortodontyczna górna S 

Pack includes 25 trays of 1 size and 1 handle 
Opak.zawiera 25 tyżek z (1 rozmiaru)+1 uchwyt 

Fig.9 
01.027.090 

Dentale upper XL 

Fig.6 
01.027.060 

Edentulous lower M 
Do bezzębia dolna M Do ubytków częśdowych góma XL 

Fig.13 
01.027.130 

Dentate upper M 
Do ubytków częściowych górna M 

Fig.18 
Dl.027.180 

Orthodontic tower S 
Ortodontyczna dolna S 

F,g.14 
01.027.140 

Denlale tower M 
Do ubytków częściowych dolna M 
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® 

I mpressi on tra~s 

Cooeo 
For easy identifaatioo 

Clear to permit a visual check for-----~,,._• 
accuracy of fit and to aid correct location 

Rigid plastic materiał allows the use -----A 

of all impression materials 

Sturdy, non-bend doube ended metal handle 
for both upper and !ower trays 

Edentulous 

No. 3 01.027.003 
Edentulous upper deep 

No. 4 01.027 .004 
Edentulous !ower deep 

Perforated and micro etched surface 
for better retent1on of 1mpression materiał 

Anatomically correct design and rigid 
plastic for accurate impressions 

Supplied in see through dispenser box 

No. 5 01.027.005 
Edentulous upper shallow 

Smooth rims/edges for 
improved patient comfort 

No. 6 01.027.006 
Edentulous !ower shallow 

214 25 per pack + 1 metal handle 25 per pack + 1 metal handle 25 per pack + 1 metal handle 25 per pack + 1 metal handle 



• ® 

lmpression trays 
Dentate 

No. 9 D1.027.009 
Dentate upper x-large 
15 per pack + 1 metal handle 

No.13 D1.027.013 
Dentate upper medium 
25 per pack + 1 metal handle 

62mm 

No. 17 D1.027.017 
Dentate/Ortho upper small 
25 per pack + 1 metal handle 

Partia I 

No. 20 D1.027 .020 
Partial anterior 
25 per pack 

No. 1 O D1.027 .010 
Dentate lower x-large 
15 per pack + 1 metal handle 

No. 14 D1.027.014 
Dentate lower medium 
25 per pack + 1 metal handle 

80mm 

No. 11 D1.027 .011 
Dentate upper large 
25 per pack + 1 metal handle 

No. 15 D1.027 .015 
Dentate/Ortho upper medium 
25 per pack + 1 metal handle 

lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

E 
E 
~ 

70mm 

No. 12 D1.027 .012 
Dentate lower large 
25 per pack + 1 metal handle 

No. 16 D1.027.016 
Dentate/Ortho lower medium 
25 per pack + 1 metal handle 

E 
E ... 
"' 

Re-usable metal handle 

No. 18 D1.027.018 
Dentate/Ortho lower small 
25 per pack + 1 metal handle 

E 
E 

No. 21 Dl.027.021 
Upper left / Lower right 
25 per pack 

01.020.030 
Sturdy, non-bend, doube ended 
metal handle for both upper and 
lower trays. Autoclavable 
pack of 1 O 

E 
E 
00 

"' 

No. 22 D1.027 .022 
Upper right/ Lower left 
25 per pack 
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Disposable impression trays / Jednorazowe łyżki wyciskowe 

DENTALINE 
Disposable transparent impression trays 
Jednorazowe łyżki wyciskowe przetroczyste 

Fig.1 
Upper / Górna L 

Dl.032.010 

Fig.2 
Lower / Dolna L 

Dl.032.020 

DENTALINE 
Disposable transparent impression trays 
Jednorazowe łyżki wyciskowe przeżroczyste 

Fig.1 
Upper/ Górna L 

Dl.029.010 

Fig.5 
Upper / Górna S 

Dl.029.050 

Pacl<of25pieces 
Opak. 25 szt 

Fig.3 
Upper/ Górna M 

Dl.032.030 

Fig.4 
Lower / Dolna M 

Dl.032.040 

Fig.2 
Lower I Dolna L 

Dl.029.020 

Fig.6 
Lower / Dolna S 

D1.029.060 

Fig.5 
Upper/ Górna S 

Dl.032.050 

Flg.6 
Lower / Dolna S 

Dl.032.060 

Fig.3 
Upper I Górna M 

Fig.7 
UULR 

D1.029.070 

Dl.029.030 

Fig.7 
UULR 

Dl.032.070 

Fig.8 
UR/LL 

Dl.032.080 

Fig.4 
lower / Dolna M 

Dl.029.040 

Fig.8 
UR/LL 

Dl.029.080 

Fig.9 
Antenor lower I Boczna dolna 

Dl.032.090 

Fig.10 
Antenor upper / Boczna Górna 

Dl.032.100 

Paci< ol 10 pieces 
Opak. 10 szt. 

Trial Pack 
Dl.029.000 

9 assorteo trays 
Mix 9 1yżek 

~
~ ... 
~ 
ł/ł = i 

Fig.9 
Partia! anterior / Połówkowa dolna 

D1.029.090 



Disposable impression trays / Jednorazowe łyżki wyciskowe 

DENTALINE 
Olsposable lmpression trays 
Jednorazowe tytki wyciskowe 

Paci< ol 10 p,eces 
Opak. 10 szt. 

For simultaneous aown and bridge impression, 
counter impression and bite registration. 

Zapewniają jednoczesne wykonanie wycisku górnego, 
wycisku dolnego oraz rejestracji zgryzu. 

Trial Pack 
DI.039.000 
10 aS$0!1ed trays / M1x 10 lytek 

Fig.3 
Quadrant I Pol6wka.va z wysokim brzegiem 

DI.039.030 

Fig.2 
Posterior sideless / Połówkowa z niskim brzegiem 

D1.039.020 

Fig.I 
Posterior I ćwiartkowa z wysokim brzegiem 

DI.039.010 

lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Fig.5 
Anleńor I Przednia c:z'6ciowa 

01.039.050 

Fig.4 
F ulll ara, I Przednia całkowita 

D1.039.040 

iD-- c;olor 
lmpression Trays / Łyżki wyciskowe Autoclavable 

Falcon® 
• Color Coded for easy identification of size 
• Micro etched inner surface for better retention 
• Available perforated or solid 

Made of high quality non-magnetic stainless steel (A1S1304). 
Micro etched inner surface for better retention. 

ID-Color 
Regular lmpresslon trays with rim, perforated 

Możliwość sterylizacji w autoklawie 

• Łatwa identyfikacja rozmiaru dzięki zastosowaniu kolorowych oznaczeń. 
• Mikrożłobienia na wewnętrznej powierzchni łyżki w celu uzyskania lepszej retencji. 
• W ofercie łyżki gładkie lub perforowane. 

Wykonane z wysokiej jakości antymagnetycznej stali nierdzewnej (A1S1304). 
Mikrożłobienia na wewnętrznej powierzchni łyżki w celu uzyskania lepszej retencji. 

10-Color 
Regular lmpresslon trays with rim, solid 

Łyżki wyciskowe do ubytków częściowych perforowane z brzegiem Łyżki wyciskowe do ubytków częściowych pełne z brzegiem 
retencyjnym retencyjnym 

/hA 1/21. /hA 1/21. - -Size Amm 8mm Code / Kod Color / Kolor Size Amm Bmm Code / Kod 
XL 80 63 DI.801.010 • XL 80 63 D1.821.010 
L 78 59 Dl.801.020 L 78 59 D1.821.020 
M 76 57 DI.801.030 • M 76 57 D1.821.030 
s 72 57 DI.801.040 • s 72 57 Dl.821.040 
XS 69 50 DI.801.050 • LS XS 69 50 D1.821.050 

Lower / Dolna 
Lower / Dolna 

QA Q,. QA Q,. - -No. Size Amm 8mm Code / Kod Color / Kolor Size Amm Bmm Coda / Kod 
U1 XL 81 63 Dl.811.010 • XL 81 63 D1.831.010 
U2 L 74 60 Dl.811.020 L 74 60 D1.831.020 
U3 M 71 55 DI.811.030 • M 71 55 D1.831.030 
U4 s 67 53 Dl.811.040 • s 67 53 D1.831.040 
us XS 65 51 DI.811.050 • XS 65 51 D1.831.050 

Upper/Górna 
Upper /Górna 

Sets I Zestawy Contents I Zawierają Code/K()(j Sets I Zestawy Cootents I zawierają C()(je / K()(j 
6 pieces I sztuk L2,l 3,l 4,U2.u3,U4 01.851.060 6 pieces I sztuk L2,l3,L4,U2,u3,U4 Dl.861.060 
10pieceslsztuk l1,L2,L3,l4,L5 01.851.000 10pieces/sztuk L1,L2,l3,l4,L5 DI.861.000 

U1 ,U2,l/3,U4,U5 U1,U2,U3,U4,U5 

Color / Kolor 

• 
• • • 

Color / Kolor 

• 
• • • 
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!D-Solor 
lmpression Trays / Łyżki wyciskowe 

Falcon" p 

~ Autocłavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

• Color Coded for easy identification of size • Łatwa identyfikacja rozmiaru dzięki zastosowaniu kolorowych oznaczeń. 
• Micro etched inner suńace for better retention • Mikrożlobienia na wewnętrznej powierzchni łyżki w celu uzyskania lepszej retencji. 
• Available peńorated or solid • W ofercie łyżki gładkie lub peńorowane. 

Made of high quality non-magnetic stainless steel (AISl304). 
Micro etched inner suńace for better retention. 

Wykonane z wysokiej jakości antymagnetycznej stali nierdzewnej (AISl304). 
Mikrożlobienia na wewnętrznej powierzchni łyżki w celu uzyskania lepszej retencji. 

lmpression trays regular / Łyżki wyciskowe do ubytków częściowych 

Perforated without rim Perforated with rim 
Perforowane bez brzegu retencyjnego Perforowane z brzegiem retencyjnym 

i A i ,B i A i ,B - -
No. Size Amm Bmm Code /Kod Color I Kolor No. Size Amm Bmm Code/ Kod 
L 1 xxs 55 47 01.701.010 L1 xxs 55 47 01.751.010 
L2 XS 60 49 01.701.020 • L2 XS 60 49 01.751.020 
L3 s 72 54 01.701.030 L3 s 72 54 01.751.030 
L4 M 74 57 Dl.701.040 • L4 M 74 57 01.751.040 
LS L 76 59 01.701.050 • L5 L 76 59 01.751.050 

Lower / Dolna L6 XL 78 61 01.701.060 • Lower / Dolna L6 XL 78 61 01.751.060 

ÓA Óte ÓA Óte - -
No. Size Amm Bmm Coda / Kod Color I Kolor Size Amm Bmm Code I Kod 
U1 xxs 61 47 01.706.010 xxs 61 47 01.756.010 
U2 XS 64 51 Dl.706.020 • XS 64 51 Dl.756.020 
U3 s 66 53 01.706.030 s 66 53 01.756.030 
U4 M 69 57 01.706.040 • M 69 57 Dl.756.040 
us L 71 60 01.706.050 • L 71 60 01.756.050 

Upper/Górna U6 XL 73 62 DI,706.060 • Upper/Górna U6 XL 73 62 01.756.060 

Sets I Zestawy Contents I Zawierają Code I Kod Sets / Zestawy Conlenls I Zawierają Code / Kod 
6 pieces I sztuk L3,L4,l5,U3,IJ4,U5 Dl.721.Cl60 6 pieces I sztuk L3,L4,L5,U3,U4,U5 D1.771.060 
8 pieces I sztuk L3,L4.L5,L6.U3,U4,U5,U6 DI.721.080 8 pieces I sztuk L3,L4,L5.L6,LI3,U4,U5,U6 D1.771.080 
12 pieces / sztuk L1 ,L2,L3,L4,L5,l6 D1.721.000 12 pieces / sztuk L 1,L2,L3,l4.L5,L6 D1.771.000 

U1.U2,u3,U4,U5,U6 U1 .U2.U3,U4.US,U6 

Solid without rim Solid with rim 
Pełne bez brzegu retencyjnego Pełne z brzegiem retencyjnym 

i A i ,B i A i ,B - -No. Slza Amm 8mm Code / Kod Color / Kolor No. Size Amm 8mm Coda I Kod 
L1 XXS 55 47 01.711.010 L 1 xxs 55 47 01.761.010 
L2 XS 60 49 01.711.020 • L2 XS 60 49 01.761.020 
L3 s 72 54 Dl.711.030 L3 s 72 54 01.761.030 
L4 M 74 57 01.711.040 • l4 M 74 57 01.761.040 
LS l 76 59 Dl.711.050 • LS l 76 59 01.761.050 

Lower / Dolna l6 XL 78 61 01.711.060 • Lower / Dolna l6 XL 78 61 01.761.060 

ÓA Óts ÓA Óte - -
No. Size Amm Bmm Code / Kod Color / Kolor Size Amm 8mm Code I Kod 
U1 xxs 61 47 01.716.010 xxs 61 47 01.766.010 
U2 XS 64 51 01.716.020 • XS 64 51 01.766.020 
U3 s 66 53 D1.716.030 s 66 53 01.766.030 
U4 M 69 57 01.716.040 • M 69 57 Dl.766040 
us L 71 60 01.716.050 • L 71 60 01.766.050 

Upper / Górna U6 XL 73 62 01.716.060 • Upper/Górna U6 XL 73 62 01.766.060 

Sets I Zestawy Contenls I Zawierają Code I Kod Sels I Zestawy Conlents / Zawierają Code/Kod 
6 pieces I sztuk L3,L4,l5,U3,IJ4,U5 DI.726.060 6 pieoes I sztuk L3,L4,L5,U3,U4,U5 D1.781.060 
8 pieces I sztuk L3.L4,L5,L6,U3,U4,U5,U6 D1.726.080 8 pieoes I szruk L3,L4,L5,L6,U3,U4,U5,U6 D1.781.080 
12 pieces I sztuk L 1,L2,L3,L4,L5,L6 D1.726.000 12 pieces I sztuk L 1,L2,L3,L4,L5,L6 D1.781.000 

U1,U2,U3,U4,U5,U6 U1 ,U2,LI3,U4,U5,U6 

Color / Kolor 

• 
• • • 

Color / Kolor 

• 
• • • 

Color I Kolor 

• 
• • • 

Color / Kolor 

• 
• • • 



Falcon® 
r-

Made of high quality non-magnetic stainless steel (A1S1304). 
Micro etched inner surface for better retention. 

lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

~ Autocłavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Wykonane z wysokiej jakości antymagnetycznej stali nierdzewnej (A1S1304). 
Mikrożlobienia na wewnętrznej powierzchni łyżki w celu uzyskania lepszej retencji. 

lmpression trays regular / Łyżki wyciskowe do ubytków częściowych 

Perforated with rim Solid with rim 
Perforowane z brzegiem retencyjnym 

!/2Ą - 1/218 

Pełne z brzegiem retencyjnym 

!/2Ą - 1/21B 
No. Size Amm Bmm Code/ Kod No. Size Amm B mm Code/ Kod 
L1 XL 80 63 Dl.800.010 l 1 XL 80 63 Dl.820.010 
l2 l 78 59 Dl.800.020 l2 L 78 59 Dl.820.020 
l3 M 76 57 Dl.800.030 l3 M 76 57 Dl.820.030 
l4 s 72 57 Dl.800.040 l4 s 72 57 Dl.820.040 
LS XS 69 50 Dl.800.050 l5 XS 69 50 Dl.820.050 

Lower / Dolna Lower / Dolna 

Ó A Ó te Ó A Ó te - -No. Size Amm Bmm Code/ Kod No. Size Amm Bmm Code/ Kod 
U1 XL 81 63 Dl.810.010 U1 XL 81 63 Dl.830.010 
U2 L 74 60 Dl.810.020 U2 L 74 60 Dl.830.020 
U3 M 71 55 Dl.810.030 U3 M 71 55 Dl.830.030 
U4 s 67 53 Dl.810.040 U4 s 67 53 Dl.830.040 

Upper/ Górna 
us XS 65 51 Dl.810.050 

Upper/ Górna 
us XS 65 51 Dl.830.050 

Sets / Zestawy Contents I Zewierają Code I Kod Sets / Zestawy Contents / Zawierają Code I Kod 
6 pieoes / sztuk L2,L3,L4,U2,LI3,U4 D1.850.060 6 p,eces / sztuk L2,L3,L4,U2,U3,U4 D1.860.060 
10 pieces I sztuk L 1,l2,L3,L4,L5 D1.850.000 10 pieces / sz1uk L 1,l2,L3,L4,L5 DI.S.0.000 

U1,U2,uJ,U4,US U1,U2,U3,U4,U5 

lmpression trays for children / Łyżki wyciskowe dla dzieci 

Perforated with rim Solid with rim 
Perforowane z brzegiem retencyjnym 

!/2Ą 1/218 

Pełne z brzegiem retencyjnym 

!/2A 1/218 - -No. Slze Amm Bmm Code/ Kod No. Size Amm Bmm Code/ Kod 
L1 s 54 47 Dl.200.010 l 1 s 54 47 Dl.220.010 
L2 M 62 51 Dl.200.020 l2 M 62 51 Dl.220.020 
l3 l 70 55 Dl.200.030 l3 L 70 55 Dl.220.030 

Lower / Dolna 

Ó A Ó te 
Lower / Dolna 

Ó A Ó Je - -
No. Slze Amm Bmm Code/ Kod No. Size Amm Bmm Coda/ Kod 
U1 s 55 43 Dl.210.010 U1 s 55 43 Dl.230.010 
U2 M 60 45 D1.210.020 U2 M 60 45 D1.230.020 

Upper/ Górna U3 L 63 49 Dl.210.030 Upper /Górna U3 l 63 49 D1.230.030 

-
Set/ Zestaw Contents / Zawiera Code / Kod Set/ Zestaw Contents / Zawiera Code / Kod 
6 pieoes/ sztuk L1,L2.L3,U1.U2,uJ D1.250.000 6 pieces/ sztuk L1,L2,L3,U1.LI2.LI3 D1.260.000 

lmpression trays regular Ehricke pattern perforated I Łyżki wyciskowe do ubytków częściowych perforowane mod. Ehricke 

iĄ i 18 Ó~ ó ,8 - -No. Size Amm Brnm Code/ Kod No. Size Amm Bmm Code/ Kod 
UBO XS 65 46 Dl.600.000 ... - .. - OBO XS 59 52 Dl.610.000 
UB1 s 67 50 D1.600.010 Dl.640.000 0B1 s 66 52 D1.610.010 
tJB2 M 76 54 Dl.600.020 Set of 1 O pieces / Zestaw 1 O szt. 0B2 M 71 62 Dl.610.020 

Lower / Dolna UB3 L 79 56 D1.600.030 Contents I Zawiera Upper/ Górna 0B3 L 71 64 D1.610.030 
UB4 XL 79 61 Dl.600.040 UBO,UB1 ,UB2,UB3,UB4 0B4 XL 80 70 Dl.610.040 

060,081 ,082,063,0B4 
219 



lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Falcon® 
.... 

lmpression trays edentulous / Łyżki wyciskowe do bezzębia 

Perforated with rim Solid with rim 
Perforowane z brzegiem retencyjnym Pełne z brzegiem retencyjnym 

i A i ,B i A i ,8 - -No. Size Amm Bmm Code/ Kod No. Size Amm Bmm Code/ Kod 
L1 XL 84 65 Dl.300.010 L1 XL 84 65 Dl.320.010 
L2 L 77 64 Dl.300.020 L2 L 77 64 Dl.320.020 
L3 M 76 60 Dl.300.030 L3 M 76 60 Dl.320.030 

Lower / Dolna 
L4 s 68 57 Dl.300.040 

Lower / Dolna 
L4 s 68 57 Dl.320.040 

QA Óte QA Óte - -No. Size Amm Bmm Code/ Kod No. Size Amm Bmm Coda I Kod 
U1 XL 80 62 Dl.310.010 U1 XL 80 62 Dl.330010 
U2 L 77 60 Dl.310.020 U2 L 77 60 Dl.330020 

Upper / Górna 
U3 M 70 60 Dl.310.030 

Upper / Górna 
U3 M 70 60 Dl.330.030 

U4 s 72 56 Dl.310.040 U4 s 72 56 Dl.330.040 

Set/ Zestaw COf1tents I Zawiera Code / Kod I~.. Set/Zestaw Contents I Zawiera Code/Kod 
8 pieces / sztuk L1,L2,l3,L4,U1,U2,U3,U4 DI.350.000 . 8 pieces / sztuk L1,l2,L3,L4,U1 ,U2,U3,U4 D1.360.000 

lmpression trays anterior depressed / Łyżki wyciskowe do ubytków częściowych (saneczkowe) 

Perforated with rim Solid with rim 
Perforowane z brzegiem retencyjnym 

i A i ,B 
Pełne z brzegiem retencyjnym 

i A i 1B - -
No. Siza Amm Bmrn Coda/ Kod No. Size Amrn Brnm Code I Kod 
L1 s 65 48 Dl.500.010 L1 s 65 48 Dl.520.010 
L2 M 72 57 D1.500.020 L2 M 72 57 Dl.520.020 
L3 l 75 57 Dl.500.030 L3 L 75 57 Dl.520.030 

Lowar / Dolna 

QA Óte 
Lower / Dolna 

QA Óta - -
No. Siza Amm Brnrn Coda/ Kod No. Size Amm Brnm Coda I Kod 
U1 s 64 56 Dl.510.010 U1 s 64 56 Dl.530.010 
U2 M 67 60 Dl.510.020 U2 M 67 60 DI.530.020 
U3 l 72 63 Dl.510.030 U3 L 72 63 Dl.530.030 

Upper / Górna Upper / Górna 

Set I Zestaw COf1tents I Zawiera Code I Kod Set / Zestaw Contents I Zawiera Code/Kod 
6 piece$ I sztuk L1 .L2,L3.U1.u2.u3 Dl.550.000 6 pieces / sztuk L1,L2.L3.U1.u2.u3 01.560000 

lmpression trays edentulous Ehricke pattern perforated I Łyżki wyciskowe do bezzębia perforowane mod. Ehricke 

@ A i , B QA Óts -Size Amm Bmrn Code/ Kod 
D1.450.000 

Size Amm B mrn Code/ Kod 
Set of 6 pieces / Zestaw 6 szt. s 70 48 Dl.400.010 Contents I Zawiera s 64 46 Dl.410.010 

M 70 53 D1.400.020 UU1 ,UU2,UU3, OU1,OU2,OU3 OU2 M 68 53 D1.410.020 

Lower / Dolna UU3 L 72 57 D1.400.030 Upper / Górna OU3 L 79 61 D1.410.030 
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~alcon® 

Fig. 30 
Dl.900.300 

r-

Upper teft / Lower right 
Górna lewa/ Dolna prawa 

Fig. 30 
D1.905.300 
Upper left / Lower right 
Górna lewa / Dolna prawa 

lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Made of high quality non-magnetic stainless steel (AISl304). 
Micro etched inner surface for better retention. 

Wykonane z wysokiej jakości antymagnetycznej stali nierdzewnej (AISl304). 
Mikrożtobienia na wewnętrznej powierzchni łyżki w celu uzyskania lepszej retencji. 

Partia! impression trays for crown and bridge work / Łyżki wyciskowe połówkowe 

Perforated with rim / Perforowane z brzegiem retencyjnym 

Fig. 31 
D1.900.310 
Lower tell/ Upper right 
Dolna lewa/ Górna prawa 

Fig.32 
D1.900.320 
Lower jaw 
Dolna przednia 

Solid with rim / Pełne z brzegiem retencyjnym 

Fig. 31 
DI.905.310 
Lower left / Upper right 
Dolna lewa / Górna prawa 

Fig.32 
DI.905.320 
Lower jaw 
Dolna przednia 

Fig. 33 
D1.900.330 
Upper jaw 
Górna przednia 

Fig. 33 
D1.905.330 
Upper jaw 
Górna przednia 

Perforated without rim / Perforowane bez brzegu retencyjnego 

Lower left / Upper right 
Dolna lewa/ Górna prawa 

No. Size Code / Kod 

Fig. L2O s Dt.899.040 

Fig. L4O M 01.899.050 

Fig. L6O L Dl.899.060 

✓ 

Perforated with rim / Perforowane z brzegiem retencyjnym 

Lower left / Upper right ) Dolna lewa / Górna prawa 

No. Size Code / Kod 

Fig. L2D s Dt.901.040 6 
Fig. L4D M Dl.901.050 

Fig. L6D L Dt.901.060 

Upper left I Lower right 
Górna lewa / Dolna prawa 

No. Size 

Fig. L2S s 
Fig. L4S M 

Fig. L6S L 

Upper left / Lower right 
Górna lewa / Dolna prawa 

No. Size 

Fig. L2S s 
Fig. L4S M 

Fig. L6S L 

Code / Kod 

Dl.899.010 

Dl.899.020 

Dl.899.030 

Code / Kod 

Dl.901.010 

Dl.901 .020 

Dl.901.030 

Fig. 99 
D1.900.990 
Laterat 
Boczna 

Fig. 99 
D1.905.990 
Lateral 
Boczna 
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lmpression Accessories 
Akcesoria do wycisków 

Łyżki wyciskowe perforowane aluminiowe 

@) A -No. Size Amm 
LO XXS 63 
L1 XS 69 
L2 s 72 
L3 M 74 
L4 L 75 
LS XL 83 

Lower / Dolna 

Q A -No. Size Amm 
UO xxs 66 
U1 XS 69 
U2 s 71 
U3 M 73 
U4 L 75 
us XL 78 

Upper/ Górna 

@)fe 
Bmm Code/ Kod 

44 Dl.950.010 
47 Dl.950.020 
48 Dl.950.030 
50 Dl.950.040 
53 Dl.950.050 
58 Dl.950.060 

Óte 
Bmm Code / Kod 

55 Dl.960.010 
56 Dl.960.020 
57 Dl.960.030 
58 Dl.960.040 
62 Dl.960.050 
64 Dl.960.060 

D1.970.000 
Set of 12 pieces / Zeslaw 12 szt. 
Contents I Zawiera 
L0,L 1,L2,L3,L4,L5, U0,U1,U2,U3,U4,U5 

Rubber model bases 
Gumowa forma do modeli 

Set of 6 pieces, assorted sizes, upper and lower 
Zestaw 6 szt., różne rozmiary, górne i dolne 

Silicone buttons for impression trays / Oznaczenia silikonowe 
Fit any impression tray, easy identification of size 
Pasują do wszystkich metalowych łyżek wyciskowych 
łatwa identyfikacja rozmiaru łyżki 

D1.999.000 
Assorted pack of 24 buttons 
6 colors, 4 of each color 
Opak. zawiera 24 szt. 
różnych oznaczeń silikonowych w 
6 kolorach, po 4 szt. z każdego 

Autodavable 
Available In 6 colofs I Dostępne w 6 k®raeh: Możliwość sterylizacji w autoklawie 

• 
222 

Blue 
Niebieskim 

White 
Białym 

Green 
Z'ielonym • • Red 

Czerv.ooi,n 
Purple 

Purpurowym 
Yellow 
Ż/Jhym 

Łyżki wyciskowe perforowane połówkowe aluminiowe 

Lower left / Upper right 
Dolna lewa / Górna prawa 

Upper left / Lower right 
Górna lewa/ Dolna prawa 

No. 
Fig.1 
Fig. 2 
Fig. 3 

No. 
Fig.1 
Fig. 2 
Fig. 3 

Plastic model bases 

Size 
s 
M 
L 

Slze 
s 
M 

L 

Code / Kod 
Dl.985.010 
Dl.985.020 
Dl.985.030 

Code/Kod 
Dl.980.010 
Dl.980.020 
Dl.980.030 

Jednorazowa plastikowa forma do 
modeli kontrolnych 

DL.090.010 
DL.090.020 

lmpression trays holder 

Slandard / Slandard 
Large/ Duża 

the bellom of the product is composed of a base.vertical frame, 

Comptete upper and 
!ower with hinges 
Komplet górny i dolny z 
zawiasami 

back slat,tray and hanging bar.li is mainly used to place the impressiion 
tray alter getling the motd,to avoid sticking or squeezing deformalion 
of the impression tray alter getting the mold,and to more effectively 
ensure the completeness and accuracy of the 

D1.9999.01 



Falcon® 
Medicol Po l sko 
Your lnstruments since 1975 



Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

Real-Series Dental Models 
Dental models ideał occlusion, adult jaw 

Rigid bases - 32 fixed teeth - Articulated 
Available with transparent or pink bases, life or big size 
Advantage in transparent models is visibility of roots 

Transparent / Przeźroczyste Models are shown 1/1 - Zdjęcia modeli w skali 1/1 

Code / Kod Fig, Size / Rozmiar 
RV-006 Life size / Wielkość naturalna DT.1201.01 
RV-001 Big size / Model duży DT.1201.02 

Transparent / Przeżroczyśle 

Fig. S1ze / Rozmiar Code / Kod 
RV-008 Life size / Wielkość naturalna DT.1205.01 
RV 009 e· • / M d I d • DT 1205 02 

358 

Modele stomatologiczne, zgryz idealny, szczęka dorosłego 
Bazy twarde z zawiasami - 32 zęby osadzone na stale 
Dostępne bazy przeźroczyste lub różowe oraz modele duże lub wielkości naturalnej 
Zaletą w modelach przeżroczystych jest możliwość zobaczenia korzeni 

Two Tones, pink bases / Bazy różowe w dwóch odcieniach 
Fig. Size I Rozmiar Code / Kod 
RV-007 Life size I Wielkość naturalna DT.1200.01 
RV-002 Big size / Model dużY DT.1200.02 

Fig. RV-008 



Real-Series Dental Models 

Model demonstrujący różne etapy próchnicy 
ZaWlera zesław 4 zębów ze zmIanam1 próchniczym, 

Fig. RV-003 DT.1220.00 Set of 4 teeth with holder / Zestaw 4 zębów ze stojakiem 

Centa! model ideał occlusion, adult jaw 
Flexible bases • 32 teeth with roots • Non-articulated 
Versatile model to demonstrate many dental treatment lechniques 
Removable teeth allow filting of different dental appliances e.g implants, crowns 
Allows demonstration of extraction instruments and practice of extraction techniques 
Superior altemative Io wax base models 

Model stomatologiczny, zgryz idealny, szczęka dorosłego 
• Bazy elastyczne bez zawiasów • 32 zęby ruchome z korzeniami 
• Model uniwersalny do demonstracji różnych metod leczenia stomatologicznego 
• Ruchome zęby pozwalają na umieszczenie np. implantów lub koron 
• Możliwość pokazania technik w ekstrakcji oraz sposobu użycia instrumentów ekstrakcyjnych 
• Lepsza alternaływa dla modeli z bazami woskowymi 

Real-Series Endodontic Models 

Fig. RE-110 DT.1250.00 

Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

Model demonstrujący stany patologiczne przyzębia 
Zestaw 4 modeli pokazuiący rozwoJ choroby penodontolo9Iczne1 

Fig. RV-004 OT.1225.00 Set of 4 models / Zestaw 4 modeli 

Fig. RV-010 DT.1210.00 
Set of 2, upper and !ower Zestaw szczęki i żuchwy 

Fig. RE-111 DT.1251.00 
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~ Teaching aids 
tg Pomoce Dydaktyczne 

Real-Series Surgery Models 

360 

Fig. RC-251 
DT.1275.00 

Surgery model ideał occlusion, adult jaw ramified I Model chirurgiczny, zgryz idealny, szczęka dorosłego z przypadkami klinicznymi 

Complete Maxilla and Mandible bone structure with sinus cavity 
Oetailed model to explain different diseases and treatments 
Moveable and removable mandible 
Rigid bases - 32 fixed teeth - Articulated with stand 
Shows caries (decayed teeth are removable) 
Shows healthy and decayed pulp canal 

Fig. RC-250 
DT.1276.00 

Struktura kostna szczęki i żuchwy z zatoką szczękową 
Szczegółowy model pomocny przy objaśnianiu różnych chorób oraz sposobów ich leczenia 
Żuchwa ruchoma z możliwością wyjęcia 
Bazy twarde z zawiasami na stojaku - 32 zęby osadzone na stale 
Pokazuje zmiany próchnicze (możliwość wyjęcia zębów z ubytkami) 
Pokazuje zdrowe kanały zębów oraz zapalenie miazgi 

Fig. RC-252 
DT.1285.00 



Real-Series Orthodontic Models 
Transparent I Przeźroczyste 
Two Tones, pink bases / Bazy różowe w dwóch odcieniach 

Class I • Ideał arch / Klasa I - Zgryz idealny 

Fig. RQ-040 

DT.1305.01 Transparent/ Przezroczysty 

Class I - 'Angle / Klasa I wg Angle'a 

Class li Division li/ Klasa li wg Angle'a wersja li 

Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

Rigid bases - 28 fixed teeth - Articulated 
Available in transparent or pink bases 
Bazy twarde z zawiasami - 28 zębów osadzonych na stale 
Dostępne bazy przeżroczyste lub różowe 

Class 1- Ideał arch / Klasa I -Zgryz idealny 

Fig. R0-048 

DT.1300.01 Two Tones, pink bases / Bazy rozowe w dwóch odcieniach 

Class li Division I/ Klasa li wg Angle'a wersja I 

~ 
R0-049 Two Tones, pink bases / Bazy rózowe w dwóch odcieniach OT 1303 03 

~ 

Class Ili/ Klasa Ili wg Angle'a 
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Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

Real-Series Orthodontic Models 

Desk-Top patient education models 
Ideat for lhe desk of orthodonUsts, for explanation of treatment to patients 
Fitted wilh brackets, wires, ligatures and buccal tubes 
Other devices can also be added i.e. tempocary implants 
Model wilh ceramic and metal bracl<ets to demonstrate the d,fference 

Modele ortodontyczne, dydaktyczne (na biurko) 
Doskonałe do pokazania i wytłumaczenia pacjentom przebiegu leczenia ortodontycznego 
Zawierają zamki, luki, ligatury i rurki policzkowe 
Można założyć inne akcesoria ortodontyczne tj. implanty tymczasowe 
Model z zamkami metalowymi i ceramicznymi pokazuje różnice między obydwoma 
rodzaiami zamków 

.. -

DT.1320.01 W,th metal brackets I z metalowym, zamkami 
DT.1320,02 Wrth ceramrc and metal brackets I z metalowym, r ceramicznym, zamkami 



Real-Series Pedodontics Models 

Pedodontic model, Five years old 
Dec1duous teelh w1th embryos, Shows healthy pulp canal 

Model pedodontyczny, wiek 5 lat 
Uzęb1en1e mleczne z zalążkami, zdrowa miazga 

ł 

lig. RD-021 

DT.1180.01 Transparent/ Przezroczysty 

Pedodontic model, Ten years old 
M1xed denbt1on, Shows healthy pulp canal 

Model pedodontyczny, wiek 10 lat 
Uzęb,enie mieszane, zdrowa miazga 

fig. RD-023 

DT.1180.03 Transparent I Przezroczysty 

Pedodontrc model, Twelve years old 
Penmanent dent1t1on w1th wmdows 

Model pedodontyczny, wiek 12 lat 
Uzębienie stale z brakami 

lig. RD-02S 

DT.1180.05 Transparent I Przezroczysty 

Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

Series of models show transition from Deciduous to 
Permanent dentition 
Transparent Rigid bases - Fixed teeth with roots -Articulated 
Seria modeli pokazujących przejście od uzębienia 
mlecznego do uzębienia stałego 
Bazy twarde przeźroczyste z zawiasami - zęby osadzone na stałe z korzeniami 

Pedodontic model, Seven years old 
M1xed dent1tion, Shows heallhy pulp canal 

Model pedodontyczny, wiek 7 lat 
Uzębienie mieszane, zdrowa miazga 

lig. RD-022 

DT.1180.02 Transparent I Przezroczysty 

Pedodontic model, Eleven years old 
Penmanent dentrbon 

Model pedodontyczny, wiek 11 lat 
Uzębienie stale 

lig. RD-024 

DT.1180.04 Transparent I Przeźroczysty 

Pedodontic model, Twelve years old 
Permanent dentition w1thout wmdows 

Model pedodontyczny, wiek 12 lat 
Uzęb1en1e stale bez braków 

lig. RD-026 

DT.1180.06 Transparent I Przeźroczysty 
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Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

Real-Series Pedodontics Models 

Fig. RD-028 

DT.1180.08 Transparent I Przezroczysty 

DT.9990.01 Empty I Bez modeli 

Combination model 'Five-Adult' 
Deciduous teeth of five years old on right sioe and Perrnanent Dentition on left 
Teeth wilh roots - Heallhy pulp canals - Rigid bases -Articulated 

Model pedodontyczny wiek 5 lat/ dorosły 
Prawa strona modelu przedstawia zęby mleczne 5 latka, lewa slrona stale uzębienie 
dorosłego. Zęby z korzeniami - zdrowa miazga - bazy twarde z zawiasami 

l 
1 

Fig. RD-027 

l 

1 

DT.1180.07 Transparent/ Przeżroczysly 

DT.9995.01 35 cm long/ dlugośc 35 cm 



: 
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SMiLECARE MAdE ruN!® 

StarSmilez® have selV8d dental professionals and 
parents alike since 1990. Our purpose is to improve 
the lives of others as an advocate for great orał health. 
Tlvough our innovative products we impact millions of 
smiles worldwide. We support humanitarian programs 
around the worki thai share our perspective 
and strive to infuse our products with creativeness, 
quality, and uniqueness. 

Star Smilez® Large 
Grand sized plush puppets easily articulated lhrough a rear hand entry area 
Ourable lwice life-size dentilion is fully flossible wilh gingival crevices 
Built-in water-squirter to demonstrate suclion and entertain audiences 
Velao closure to hold a toothbrush 
Removable Valero tongue 
300 an oversize toothbrush 
Treated for stain resistance and suńace washable 
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Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

I> . . . 

SMiLECARE MAdEfUN!® 

Large - Twice life-size dentition 
Duże - z uzębieniem 2 razy większym od naturalnych zębów ludzkich 

Wysokość 40-60 cm 

lndudes 1 large toothbrush 
Zawierają 1 dużą szczotkę do zębów 

Al E 61ałer 
PA400 
Aligator 

Ma'łi ~ .. a"en 
PDR1100 
Smok 

811ie Z Mułł 
PD700 
Pies 



SMiLECARE MAdE fUN!® 

Small - Half Life-Size Dentition 
Małe - z uzębieniem 1/2 wielkości naturalnych zębów ludzkich 
Note: Small models are not puppets / Uwaga: Modele małe nie są pacynkami 

lndude 1 children and 1 plush toothbrush 
Zawierają 1 szczoteczkę do zębów dla dzieci oraz 1 pluszową szczoteczkę 

Wysokość 25 cm 

Farlelj flgni,aunn 
SFS00 
Dinozaur 

Lil Ma"i .. ,a"gn 
PPD300 
Smok 

Allie 6-afgr 
PPA200 
Krokodyl 

T an"g Ti"er 
STS00 
Tygrys 

Lil 811ie Z Mułł 
SO500 
Pies 

Fin Z Fi,h 
PPC200 
Ryba 

Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

~klkllj Bear 
S8500 
Niedźwiedź 

Radalign 
PPL301 
Lew 
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Teaching aids 
Pomoce Dydaktyczne 

li • 

SMiLECARE MAdE fUN!® 

Large - Twice life-size dentition 
Duże - z uzębieniem 2 razy większym od naturalnych zębów ludzkich 

Orthodontlc StarSmllez 
Pluszak duży z zamkami orto 

Wysokość 40-60 cm 

lncludes 1 large toothbrush 
Zawierają 1 dużą szczotkę do zębów 

8llie l Mułł 
ORZ-PD700 
Pies 

Meje Menkelj 
ORZ-PC1000 
Małpa 

Large demonstration models and toothbrush / Modele pokazowe duże i szczotka do zębów 

Twice life size / 2 razy większy od naturalnych zębów ludzkich 
Unbreakable / Niełamiący się 
Flossible / Odpowiedni do demonslracji lechniki nitkowania 

TP100X 
75 x 90 x 90 mm 

BR701 
300mm 

Farlelj Fleuisaurus 
ORZ-PF901 
Dinozaur 



Children toothbrushes 
Szczoteczki do zębów dla dzieci 

• 

DH.2102.00 
Ladybug toothbnish 

Szczoteczka dla dzieci biedronka 

Children toothbrushes with suction cup 
Szczoteczki do zębów dla dzieci w kropki 
z przyssawką 

DH.2103.00 
Suction cup toothbrush 

Szczoteczka dla dzieci w kropki 

Children toothbrushes 
Szczoteczki do zębów dla dzieci 

Children toothbrushes flashing 
Szczoteczki dla dzieci świecące 

DH.2101.00 

Szczoteczka z timerem czasu mycia. Po wlaczeniu szczoteczka świeci się przez 2 minuty 
przez dzieci. Trwałość baterii określana jest na 3 miesiące 

Children toothbrushes flashing liquid 
Szczoteczki dla dzieci świecące z brokatem 

~ 

DH.2100.00 

Szczoteczka z timerem czasu mycia. Po wlaczeniu szczoteczka świeci się przez 2 minuty 
przez dzieci. Trwałość baterii określana jest na 3 miesiące 

369 



370 

Promotional items 
Gadżety dla pacjentów 

Hand mirror for patient 
Lusterko w kształcie zęba 

/1 

ZP.151.010 ZP.151.020 

Denture boxes for milk teeth 
Pudełeczka na zęby mleczne 

ZP.110.000 
Pack of 20 pieces (4 of each color) 
Opak. 20 szt. (po 4 szt. z każdego koloru) 

ZP.151.030 ZP.151.040 

ZP.111.000 
Pack of 20 pieces 
Opak. 20 szt. 



Key rings 
Breloczki do kluczy 

ZP.130.000 
Pack of 6 pieces 
Opak. 6 szt. 

ZP.132.001 
Each / Szt 

ZP.132.006 
Each/ Szt 

ZP.130.001 
Pack of 6 pieces 
Opak. 6 szt. 

ZP.132.002 
Each / Szt 

ZP.132.007 
Each/ Szt 

ZP.131.000 
Pack of 6 pieces 
Opak. 6 szt. 

ZP.132.003 
Each / Szt 

Children toothbrushes 
Szczoteczki do zębów dla dzieci 

ZP.132.004 
Each / Szt 

ZP.132.008 
Each / Szt 

ZP.132.000 
Pack of 6 pieces 
Opak. 6 szt. 

ZP.132.005 
Each / Szt 

ZP.132.009 
Each / Szt 
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Promotional items 
Gadżety dla pacjentów 

Key rings 
Breloczki do kluczy 

ZP.135.010 

Smilez - Stickers 
Nalepki Smilez 

ST-200 
Roll of 100 

ZP.135.020 

Rolka zawiera 100 szt. 

Tooth brush holders single 
Uchwyty na szczoteczkę do zębów 

ZP.150.001 
Kitty / Kotek 

ZP.135.030 ZP.135.040 

Key rings 
Breloczki do kluczy 

ZP.150.002 
Bunny / Królik 

ZP.150.003 
Frog / Żaba 

Pack of 1 O pieces 
Opak. 10 szt. 

ZP.150.004 
Cow / Krowa 



Photography and X-Ray/ Akcesoria do zdjęć RTG 

Falcon® w 
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' Photography and X-Ray 

lntraoral photographic mirrors 
Fotograficzne lusterka wewnątrzustne 

Made of stainless steel 
Wykonane ze stali nierdzewnej 

~ Autoclavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

70mm 

~ \ 

372 

84mm 

93 mm 

ry ) 

DD.468.010 
Adult palalal I child palalal 
Podniebóeflne dla dorosłych i dzieci 

) ) 

- 47mm - ~ 

DD.468.050 
LinQ\Jal upper/ lingua! lower 
Językowe górne/ dolne 

85 mm 

DD.468.020 
B\Jccal 
Policzkowe 

92mm 

62 mm 

47 mm 

DD.468.060 
A<lult buccal I chlld buccal 
Policzkowe dla dornslych I dzieci 

73mm --

66mm-­

DD.468.030 
Adult palatal I child palatal 
Podniebie,me dla dorosłych I dzieci 

47 mm 

DD.468.070 

90 mm 

11
--71mm --

'} ) 

- 54mm 

DD.468.040 
Adult palatal I adult buccal 
Podniebienne i policzkowe dla dornslych 

DD.468.000 
Set of 7 mirrors 
Zestaw zawiera 7 lusterek 
1 x DD.468.010 
1 x DD.468.020 
1 x DD.468.030 
1 xDD.468.040 
1 x DD.468.050 

Child palalal / child buccal 
Podniebienne/ policzkowe dla dzieci 

1 x DD.468.060 
1 X DD.468.070 



E 
E 

~ 

lntraoral photographic mirrors 
Fotograficzne lusterka wewnątrzustne 

70 mm--

l.--70mm 

r 

E 
E 

E 
E .... 

co 

Double sided front surface 
No double relleciioo 
Chromium coated glass 
Provides sharp images 

60mm--

c_ 62mm 

DD.470.030 
Palatal-Adult 
Podniebieme 
dla dorosłych 

L C- 62mm 

DD.470.031 
Palatal-Adult Large 
Podniebieme dla 
doros/ytl1 - OtJże 

L 
[ _ 50 m;;---' 

E 
E 

C> -

~ - 40mm 

DD.470.011 
Buccal • Small 
Policzl<OY>,,..Male 

E 
E --

DD.470.010 
Buccal 
Policzl<°""' 

Large mirrors with handle 
Duże lusterka z uchwytem 

DD.471.010 0 Jamm 
DD.471.020 0 50mm 

E 
E -- I 

- 56mm ­

DD.470.020 
Lingual 
Językowe 

For intraoral photography 
Bendable at any angle 
Chrome front surtace 
No double reieclion 
AIJtoc:lavable 

Do zdjęć wewnątrzustnych 
Wygina się pod każdym kątem 

DD.470.040 
Palalal-Child 
Podniebienne 
dladzieci 

E 
E 

Pokryte chromem, p,zedniopowiem:hniowe 
Brał< efektu 'podwójnego odbicia' 
Możliwość sterylizacji w aulo~awie 

- 55mm-

DD.470.021 
Ungual • Large 
Językowe-DUźe 

Photography and X•Ray ' 

Dwustronne, przedniopowiem:hniowe 
Brak efeklu 'podwójnego odbicia' 
Szkło, pokryte chromem AIJtoc:lavable 
Zapewniają wyratny obraz Możliwość sterylizacji w auto~awie 

DD.470.000 
Set of 7 mirrors and 1 handle: 
Zestaw zawiera 7 lusterek i 1 uchwyt: 
1 x DD.470.010 
1 x DD.470.011 
1 x DD.470.020 
1 x DD.470.021 
1 x DD.470.030 
1 x DD.470.031 
1 x DD.470.040 
1 x DD.472.000 

Sterlllzation cassette for photographic mlrrors 
Kaseta do sterylizacji lusterek fotograficznych 

DZ.085.090 
Suitable for all lntraoral photographic mirrors 
Odpowiednia do wszystkich 
typów lusterek fotograficznych 373 



; Photography and X-Ray 

Contrastors I Kontrastory 

00.476.010 
Anterior-Small 

00.476.020 
Anterior-Large 

Mały - do zębów przednich Dul:y • do zębów przednich 

OD.475.070 
Ooclusal-Small 
Mały • do zgryzu 

Soft contrastors I Soft kontrastory 

374 
00.476.060 
Anterior 
Do zębów przednich 

DD.475.080 
Occlusał-Medium 

Średni - do zgryzu 

D0.475.050 
Anteńor 

Do zębów przednich 

D0.476.070 
Occiusal 
Do zgryzu 

1iJ Autoclavabłe Możliwość stery1izacji w autoklawie 

D0.475.060 
Posterior 
Do zębów tylnych 

00.475.090 
Ooclusal-Large 
Dul:y - do zgryzu 



Photo cheek and lip retractors 
Rozwieraki policzkowe do ust i zdjęć 

DS.435.010B DS.435.000B 
Simplex Simplex 1/2 GUT 
105mm 105mm 

Pair (Lefl and Right) 
Ends trimmed for easier occlusal view 

DS.435.010 DS.435.000 
Simplex Simplex 1/2 GUT 
105mm 105mm 

Pair (Lefl and Right) 
Ends trimmed for easier occlusal view 

DS.435.020B 
Simplex-Falcon 
110mm 

DS.435.020 
Simplex-Falcon 
110 mm 

Photography and X•Ray ' 

45mm 65mm 

DS.435.030B DS.437.010B 
Simplex-Falcon Falcon 
170mm 170mm 
V-Shape, excellent for Lip retractor, excellent 
pulling back the cheek for occlusal photos 

45mm 65mm 

DS.435.030 DS.437.010 
Simplex-Falcon Falcon 
170mm 170mm 
V-Shape, excellent for Lip retractor, excellent 
pulling back the cheek for occlusal photos 375 



; Photography and X-Ray 

Photo cheek retractors 
Rozwieraki do zdjęć 

Black / Czamy 

Small / Mały 
DS.434.040 

Black/ Czamy 

Large/ Oufy 
DS.434.030 

Transparent I Przezroczysty 

Transparent I Przezroczysty 

Small / Mały 
DS.434.050 

Handle for photographic mirrors 
Uchwyt do lusterka fotograficznego 

Oesigned by 
Zaprojektowany p,zez 

Falcon· 

Large/ Oufy 
DS.434.060 

Aluminium / Aluminiowe 

Au1odavab'8 
-..,śćstecylzatjiw-.;e 

Black / Czamy 

Small / Mały 
DS.434.070 

Black/ Czamy 

Large / Oufy 
DS.434.080 

Transparent I Przezroczysty 

-­Mo!lwośtsle')tzatjiw-wio 

Transparent I Przezroczysty 

Small / Mały 
DS.434.090 

Photo cheek retractors 
Rozwieraki do zdjęć 

I 

50mm 

Large/ Oufy 
DS.434.100 

A!Jtoclavabl< 1iJ Moilt.ośćstel)'1i2lltjl w auklldawle 

152rivn 
Small / Mały 

DS.434.010A 

165nvn 
Large / Duży 

DS.434.020A 

32mm 

DD.472.000 
376 Stainless Steel 

Stal nierdzewna 

DD.472.010 DD.472.020 DD.472.030 DD.472.040 
Silver Black Green Pink 



X-Ray Positioners / Pozycjonery do wykonywania zdjęć RTG 

Parallelism Technique I Techniką cyfrową 

• Better Oiagnosis, Less Oistortion, Avoids Repetitions 
• Eliminują błędy i nakładanie się struktur na zdjęciu rtg, 
a lym samym konieczność powtarzania zdjęć. 

~ Autoctavable 
~ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Photography and X-Ray t 

X-ray posltloners mini klts / Mini ześławy pozycjonerów do wykonywania zdjęć RTG 

DD.1201.00 
Anteńor I Do zdjęć zębowych przednich 

DD.1202.00 
Posteńor I Do zdjęć zębowych bocznych 

DD.1203.00 
Bite-Wing / Do zdjęć skrzydłowo-zgryzowych 

Contents / Zestaw zawiera: 
1 x lndicalor ann / Pręt moa,jący 
1 x Aiming ring / Pierścieti centrujący 
1 x Fl m holder / Zagryzak 

Contents / Zestaw zawiera: 
1 x lndicalor ann / Pręt moa,jący 
1 x Aiming ring / Pierścieti centrujący 
1 x Fi rn holder I Zagryzak 

Contents / Zestaw zawiera: 
1 x lndicalor ann / Pręt moa,jący 
1 x Aiming ring / Pierścień centrujący 
1 x Fl m holder / Zagryzak 

DD.1201.03 
lndicator arm I Pręt mocujący 

Film holder I Zagryzak 

Aiming ńng I Pierścień centrujący 

DD.1202.03 
lndicator arm I Pręt mocujący 

Film holder / Zagryzak 

DD.1203.03 
lndicator arm I Pręt mocujący 

DD.1203.02 
Aiming ńng I Pie!Ścień centrujący 

DD.1203.01 
Film holder I Zagryzak 

377 



; Photography and X-Ray 

X-ray positioners mini kit, Endo / Mini zestaw pozycjonerów do zdjęć endodontycznych 

X-Ray Positioners Set 

00.1206.00 
Contents / Zawiera: 
1 x lndicalor arrn / Pręt morujący 
1 x Aiming ring/ Pierścień ceni/Ujący 
1 X Film holdet / Zagryzak 

Zestaw pozycjonerów do wykonywania zdjęć RTG 

Anterior I Do zębów przednich Posterior I Do zębów bocznych 

00.1200.00 
Contents I Zestaw zawiera: 

00.1206.02 
Aiming ring I Pierścień centrujący 

00.1206.01 
Film hołder I Zagryzak 

Bite-Wing I Do zgryzu 

2 x tndicator arms / Pręty mocujące 2 x lndicator am,s I Pręty mocujące 1 x lndicator am, / Pręt mocujący 
2 x Aiming ńngs I Pierścienie centrujące 
6 x Film hołders I Zagryzaków 

X-Ray accessories 
Akcesoria do zdjęć RTG 

378 

02.9000.04 
Black for X-ray protection 
Okulary czarne, chroniące 
przed promieniami RTG 

2 xAiming rings / Pierścienie centrujące 
10 x Film holders I Zagryzaków 

02.970.010 
X-Ray clip 
Klips do zdjęć 

1 xAiming ring I Pierścień centrujący 
4 x Film holders I Zagryzaki 

Fig. 10 
02.972.100 
X-Ray hanger 10 elips 
Wieszak do zdjęć 1 O uchwytów 

Autodavable 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 

00.1206.03 
lndicator am, / Pręt mocujący 

Autodavable 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Endo / Do zdjęć endodontycznych 

1 x lndicator am, I Pręt mocujący 
1 x Aiming ring / Pierścień centrujący 
4 x Film holders I Zagryzaki 

Fig. 14 
DZ.972.140 
X-Ray hanger 14 elips 
Wieszak do zdjęć 14 uchwytów 



Photography and X•Ray ' 

X-Ray protective aprons 
Fartuchy ochronne jednostronne stomatologiczne 
A seńes of products designed to protect against radiation has been designed to combine comfort and uncompromised protection against secondary 
radiation. Made of lightweight, flexible and multi-leaded rubber providing excellent performance. 
Seńa produktów służących zabezpieczeniu przed promieniowaniem została zaprojektowana, aby pogodzić wygodę i bezkompromisową ochronę przed 
promieniowanie wtórnym. Wykonane zostały z lekkiej wielowarstwowej i elastycznej gumy ołowiowej zapewniającej doskonalewłaściwości użytkowe. 

Typ: JA(STANDARD)- zabezpieaa przód, boki I 
lopall<i ufy11<.ownika. Do części okrywających lopall<i 
doszyte są łaśmy poliestrowe zakończone klamrami 
zatnaskowymi, s/\J!ące do zapinania fartucha w pasie. 

Type I Typ: JA (STANDARD) 

Typ: DS (PŁASZCZ) -posiada poduszki łagodzące nacisl< 
na barki I wygodne zapięcia typu rzep. Fartucll zapfnany 
jest ·na zak!adkę" .. 

Type I Typ : DS (PŁASZCZ) 

Typ: DO (PONCHO)-poslada poduszki łagodzące nacisk 
na barki I zapięcia na bokach w postaci taśm z klamrami 
zatrzaskowymi. 

Type/ Typ: DO (PONCHO) 

Slze / Rozmiar 

Mały 42 x 50 cm. 3 do 5 lat 
Średni 46 x 60 cm, 6 do 8 lat 
Duży 50 x 70 cm, 9 do 12 lat 

00.1310.01 
OD 1310.02 
DD.1310.03 

Llghtwelght - 0.25 mm Pb on all surface I Lekkie - 0.25 mm Pb na całej powierzchni 

DD.1310.10 DD.1310.19 
DD.1310.20 
DD.1310.21 

Slze / Rozmiar 

Mały 42 x 50 cm, 3 do 5 lat 
Średni 46 x 60 cm, 6 do 8 lat 
Duży 50 x 70 cm. 9 do 12 lat 

Slze / Rozmiar 

Mały 42 x 50 cm, 3 do 5 lat 
Średni 46 x 60 cm, 6 do 8 lat 
Duży 50 x 70 cm, 9 do 12 lat 

00.1310.04 
DD.1310.05 
DD.1310.06 

DD.1310.07 
DD.1310.08 
DD.1310.09 

DD.1310.11 
OD.1310.12 

Heavy - 0.35 mm Pb on all surface I ChJżkle - 0.35 mm Pb na całej powierzchni 

DD.1310.13 
DD,1310.14 
DD.1310.15 

Heavy - O.SO mm Pb on all surface I Ciężkie - O.SO mm Pb na całej powierzchni 

OD.1310.16 
00.1310.17 
OD 1310.18 

Cołors available: 

Attention: All aprons are made to order. Delivery time 2 weeks. 
Dostępne kolory: 

Uwaga: Fartuchy szyte na zamówienie. Czas oczekiwania około 2 tygodni. 

DD.1310.22 
DD.1310.23 
DD.1310.24 

DD.1310.25 
DD.1310.26 
DD,1310.27 

TY?: ST (STANDARD) Typ: SK (Z OSLONĄ TARCZVCY) Typ: SP (PANTOMOGRAFICZNY) 

Slze I Rozmiar 

50 X 80 cm 
40x60cm 

Slze I Rozmiar 

50x80cm 
40x60cm 

Slze I Rozmiar 

50x80cm 
40x60cm 

- zabezpieaa przód i ban<l użytkownika. - zabezpieaa przód, barki i tarczycę użytl<ownika. 

Type I Typ: ST (Standard) Type I Typ: SK (With thyrold collar) 

Llghtwelght - 0.25 mm Pb on all surface I Lekkie - 0.25 mm Pb na całej powierzchni 

DD.1360,01 DD.1365.01 
DD.1360.02 DD.1365.02 

- zabezpieczają przód, bar1d i kręgosłup użytl<owni<a. 

Type I Typ: SP (Panoramie) 

DD.1370,01 
DD.1370.03 

Heavy - 0.35 mm Pb in front and 0.25 mm on other parts / Ciężkie • 0.35mm Pb z przodu i 0.25 mm pozostałych częściach 

DD.1360.03 DD.1365.03 DD.1370.03 
DD.1360.04 DD.1365.04 DD.1370.04 

Heavy - O.SO mm Pb in front and 0.25 mm on other parts / Ciężkie - 0.50mm Pb z przodu i 0.25 mm pozostałych częściach 

DD.1360,05 
DD.1360.06 

Cołors available: 

DD.1365.05 
DD.1365.06 

DD.1370,05 
DD.1370.06 

Attention: All aprons are made to order. Delivery time 2 weeks. 
Dostępne kolory: 

Uwaga: Fartuchy szyte na zamówienie. Czas oczekiwania około 2 tygodni. 379 



; Photography and X-Ray 

Thyroid protection collar 
Kołnierz ochronny 

Zapytaj o cenę 

Typ: AT - chroni obszar szyi podczas ekspozycji rentgenowskiej. Wykonana w formie stójki ze 'śliniakiem" i zapięciem typu 'rzep". Dostępna w trzech rozmiarch 
S (prosta), M (śliniak 8 cm), L (śliniak 12 cm)oraz równoważnikach Pb (0,35 mrn; 0,50 mrn) 

Small / Mały 

Code/ Kod DD.1312.01 

Code/ Kod DD.1312.02 

Colors available: 
Dostępne kolory: 

Medium / Średni 

Heavy - 0.35 mm Pb on all surface / Ciężkie - 0.35 mm Pb na całej powierzchni 

DD.1312.03 

Heavy - O.SO mm Pb on all surface / Ciężkie - O.SO mm Pb na całej powierzchni 

DD.1312.04 

Attention: All Thyroid protection collar are made to order. Delivery time 2 weeks. 
Uwaga: Kołnierz ochronny szyte na zamówienie. Czas oczekiwania około 2 tygodni. 

X-Ray llluminators 
Negatoskopy 

PANORAM-01 
DO.8000.01 

380 

Screen size: 285 x 155 mm 
Dimensions: 358 x 172 x 65 mm 
X-Ray film viewer for pantomograms 
Desktop or wali mounted 

Wymiar ekranu: 285 x 155 mm 
Wymiar negatoskopu: 358 x 172 x 65 mm 
Do zdjęć pantomograficznych 
Stojący lub wiszący 

Nc;p-10 pC 

CEFALOM-01 
DO.8010.01 

Large/ Duży 

DD.1312.05 

DD.1312.06 

Screen size: 240 x 300 mm 
Dimensions: 370 x 330 x 70 mm 
X-Ray film viewer for cephalograms 
Desktop 

Wymiar ekranu: 240 x 300 mm 
Wymiar negatoskopu: 370 x 330 x 70 mm 
Do zdjęć cefalometrycznych 
Stojący 



Falcon® 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Containers Mini 
Kontenery Mini 

285 x 135 x 35 mm 285 x 135x60 mm 

Perforated lid + non perforated bottom 
Perforowana pokrywa + nieperforowana wanna 

Perforated lid + perforated bottom 
Perforowana pokrywa + perforowana wanna 

Perforated lid + non perforated bottom 
Perforowana pokrywa + nieperforowana wanna 

Perforated lid + perforated bottom 
Perforowana pokrywa + perforowana wanna 

SS.500.010 ■ Black / Czamy SS.503.010 
SS.500.020 ■ Blue / Niebieski SS.503.020 
SS.500.030 Golden / Zloty SS.503.030 
SS.500.040 ■ Green / Zielony SS.503.040 
SS.500.050 ■ Red / Czerwony SS.503.050 
SS.500.060 Silver I Srebrny SS.503.060 

Containers dental perforated 
Kontenery stomatologiczne perforowane 

SS.512.060 
285 x 185 x 130 mm 

Cotton drapes 
Serwety bawełniane 

382 

SS.670.600 
600x400mm 

SS.670.650 
650 x 650mm 

SS.670.850 
850x 850 mm 

■ Black / Czamy SS.501.010 ■ Black / Czamy SS.504.010 ■ Black / Czamy 
■ Blue I Niebieski SS.501.020 ■ Blue / Niebieski SS.504.020 ■ Blue / Niebieski 

Golden I Zloty SS.501.030 Golden / Zloty SS.504.030 Golden / Zloty 
■ Green / Zielony SS.501.040 ■ Green / Zielony SS.504.040 ■ Green / Zielony 
■ Red / Czerwony SS.501.050 ■ Red I Czerwony SS.504 .050 ■ Red I Czerwony 

Silver I Srebrny 

SS.511.060 
285x185x65mm 

SS.501.060 Silver / Srebrny 

Disposable paper filters for containers 
Jednorazowe filtry papierowe do kontenerów 

SS.672.010 
for mini containers / do kontenerów mini 
Pack of 200 pieces / Opak. 200 szt. 

SS.672.020 
for dental containers / do kontenerów stomatologicznych 
Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt. 

SS.510.060 
285 x 185 x 45 mm 

SS.504.060 Silver / Srebrny 

Drape retainers 
Ramki zaciskowe do serwet 

SS.612.280 
for mini containers 
do kontenerów mini 
280x125mm 

SS.612.310 
for dental containers 
do kontenerów slomatologicznych 
310 x 190 mm 

Disposable labels with steam indicators 
Jednorazowe Identyfikatory procesu sterylizacji 

mom:,-------1 
OllłJMIJI ... • ------- . I 

SS.675.010 
for mini and dental containers 
do kontenerów mini i stomatologicznych 
Pack of 100 pieces / Opak. 100 szt. 



Sterilization cassettes / Kasetki do sterylizacji 

TWIST-LOCK 
Sterilization cassettes I Kasetki do sterylizacji z zamkiem 
S<!aJre iod< to avoid accidental opening. Suilable for ultrasonic baths, disinfeclors, autoclaves. 
Pooladają bezpieczny zamek aby uniknąć przypadkowego otwarcia. Pasują do myjek 
ultradżwiękowych, dezynfektorów, autoklawów. 

TWIST-LOCK 
Rotate to open 
Obróć aby otworzyć 

Maxi 
OZ.086.030 ■Blue/ Niebieska 
OZ.086.033 ■ Green/ Zielona 
OZ.086.035 ■ Red I Czerwooa 
OZ.086.039 Yellow/ Ż611a 
Stainless Steeł for 20 instruments 
Stal nierdzewna na 20 instrumentów 
288 x 182x 34 mm 

Midi 
OZ.086.020 ■ Blue/ Niebieska 
OZ.086.023 ■ Green/ Zielona 
OZ.086.025 ■ Red / Cze,wona 
OZ.086.029 Yellow/ Ż611a 
Stainless Steel for 10 ifistruments 
Stal nierdzewna na 1 O instrumentów 
182x144x34mm 

Mini 
OZ.086.01 O ■ Blue i Niebieska 
OZ.086.013 ■ Green I Zielona 
OZ.086.015 ■ Red / Czerwona 
OZ.086.019 Yellow/ Ż611a 
Stainless Steel for 5 instruments 
Stal nierdzewna na 5 instrumentów 
182 x 72x34 mm 

Petite 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Sterilization cassettes I Kasetki do sterylizacji 
Slim and small design, ideał for diagnostic or othef small sets. Suitable lor ulllasooic baths, 
disinlectors, autodaves (can be placed in pouclles). 
Wąskie i niskie, odpowiednie do ste,yli:zacji zestawów diagnostytznych i innycll małych zestawów. 
Pasują do myjek ultradżwiękowych. dezynfektorów, autoklawów (mieszczą się w torebki do sterylizacji). 

Mesh 

OZ.094.000 
Stainless sleel fo, 3 instruments 
Stal nierdzewna na 3 instrumenty 
180 x 60x 15mm 

OZ.095.000 
Stainless steeł for 5 instruments 
Stal nierdzewna na 5 Instrumentów 
t80x80x 15mm 

Sterilization cassettes / Kasetki do sterylizacji 

DZ.088.010 ■ 
DZ.088.013 ■ 
DZ.088.015 ■ 
OZ.088.019 

Blue/Niebieska 
Green/Zielona 
Red/Czerwona 
Yellow/Żółta 

Stainless Steeł for 5 instrumenls 
Stal nierdzewna na 5 instrumentów 
200 X 80 X 35mm 

DZ.088.020 ■ Blue/Niebieska 
DZ.088.023 ■ Green/Zielona 
DZ.088.025 ■ Red/Czerwona 
OZ.088.029 Yellow/Żółta 
Stainless Steeł for 7 instruments 
Stal nierdzewna na 7 instrumentów 
200 x 105 x 35mm 

383 
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Sterilization an d Sundries 
• • i Inne Steryl1zacJa 

k• do sterylizacji es I Kaset 1 ·1·zat·1on cassett sten 1 

Mini ■ Blue/Niebieska 
DZ.08S.010 ■ Green/Zielona 
DZ.085.013 ■ Red/Czerwona 
DZ.085.015 Yellow/Żółta 
D2085.019 

• • trumenlS Stainless Steet lor 5 •:stru-lćw 
Stal nierdzewna na 5 
180 X 60 X 22mm 

Midi 020 ■ Blue/Niebieska 
DZ.085. 3 ■ Green/Zielona 
DZ.08S.0

2 
R cl/Czerwona 

DZ.085.025 ■ Y:llow/Żółta 
DZ.085.029 

for 10 instrumenlS 
Stainless Sleel 10 instrumentów Staf nierdzewna na 
180 x 125 x22 mm 

Ma;!s 030 ■ Blue/Niebieska 
DZ. • ■ Green/Zielona 
DZ.085.033 ■ Red/Czerwona 
DZ.085.035 Yellow/Żółta 
DZ.085.039 IS 

11 20 instrumen Stainless Stee or 
20 

instrumentów 

Stal nierdzewna na kasetki 
245x 180x25mm . . wa wkładka do 

• • inserts / S1hkono Spare s1hcone 

Mini 

DZ.085. 010B Blue/Niebieska 

Midi 

DZ.= . ńOc 020B Blue/Niebieska 



Sterilization cassettes / Kasetki do sterylizacji 

Mini 
DZ.095.010 
Stainless Steel, for 7 instruments 
Stal nierdzewna na 7 instrumentów 
185 x 100 x 15mm 

Midi 
DZ 095.020 
Stainless Steel, for 10 instruments 
Stal nierdzewna na 10 instrumentów 
185 x 140 x 15mm 

Plastic cassettes and trays / Tacki i kasetki plastikowe 

DZ.084.010 Blue / Niebieska 
DZ.084.020 Green I Zielona 
DZ.084.030 Orange / Pomarańczowa 
DZ.084.040 Red/ Czerwona 
DZ.084.050 White / Biała 
DZ.084.060 Yellow I Żółta 
185 x 100 x 20 mm 

- DZ.390.010 Blue/ Niebieska 
DZ.390.020 Green / Zielona 

- DZ.390.030 Lavender / Lawendowa 
DZ.390.050 White / Biała 
DZ.390.060 Yellow / Żółta 
DZ.390.070 Light blue / Jasnoniebieska 
240 x 165 x 20 mm 

- DZ.391.010 Blue / Niebieska 
DZ.391.020 Green / Zielona 
DZ.391.030 Lavender / Lawendowa 
DZ.391.040 White/ Biała 

DZ.391.050 Pink / Różowa 
340 x 245 x 20 mm 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

~ Autoclavable 
\._((() Mo!liwość stel)łizacji w autoldawie 

Midi 
DZ092.080 
Stainless Steel, for 8 instruments 
Stal nierdzewna na 8 instrumentów 
185 x 160 x 25mm 

~ AutOciavable 
\._((() Mofliwość Sletylizacji w autoklawie 

DZ.083.010 Blue / Niebieska 
DZ.083.020 Green I Zielona 
DZ.083.030 Orange / Pomarańczowa 
DZ.083.040 Red / Czerwona 
DZ.083.050 White/ Biała 
DZ.083.060 Yellow / Żółta 
205 x 50 x 45 mm 

for 6 trays I na 6 tacek 
280 x 170 x 290mm 
lnstruments trays rack + 
6 plastic trays size 240 x 165 x 20mm 
Stojak na tacki plastikowe + 
6 tacek plastikowe roz 240 x 165 x 20mm 385 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Maxi aluminum trays and accessories / Tacki aluminiowe maxi i akcesoria 

Perforated trays / Tacki perforowane 

OZ.400.010 - Blue/Niebieskie 
OZ.400.020 Golden/Ziole 
OZ.400.030 • Green/Zielone 
OZ.400.040 • Red/Czerwone 
OZ.400.050 Silver/Srebrne 
284 X 183 X 17mm 

Perforated cover/ Przykrywka perforowana 
OZ.402.010 Silver/Srebrna 
288 X 187 X 29 rM1 

Solid trays I Tacki nieperforowane 

DZ.401.010 - Blue/Niebieskie 
OZ.401.020 Golden/Ziole 
DZ.401.030 • Green/Zielone 
OZ.401.040 • Red/Czerwone 
DZ.401.050 Silver/Srebrne 
284 x 183 x 17mm 

Solid cover/ Przykrywka nieperforowana 
DZ.402.020 Silver/Srebrna 
288x 187x29mm 

Midi aluminum trays and accessories / Tacki aluminiowe midi i akcesoria 

Perforated trays / Tacki perforowane 

DZ.405.010 - Blue/Niebieskie 
DZ.405.020 Golden/Zlote 
DZ.405.030 • Green/Zielone 
DZ.405.040 • Red/Czerwone 
DZ.405.050 Silver/Srebrne 
183 X 140 X 17rm, 

Perforated cover I Przykrywka perforowana 
OZ.407.010 Silver/Srebrna 
187 X 145 X 25 rM1 

Solid trays I Tacki nieperforowane 

DZ.406.010 • Blue/Niebieskie 
OZ.406.020 Golden/Złote 

OZ.406.030 • Green/Zielone 
DZ.406.040 • Red/Czerwone 
OZ.406.050 Silver/Srebrne 
183 x 140 x 17mm 

Solid cover I Przykrywka nieperforowana 
DZ.407.020 Silver/Srebrna 
187x145x25mm 

Instrument trays rack / Stojak na tacki maxi 

295 X 190 X 270mm 

Racks for instruments 
Przegródki na instrumenty 

OZ.430.070 
for 15 inslruments 
na 15 instrumentów 

DZ.430.071 
for 17 inslruments 
na 17 instrumentów 

for 6 maxi trays 
na 6 tacek 

DZ.430.080 
for 23 inslrurnents 
na 23 instrumenty 

Instrument trays rack / Stojak na tacki midi 

DZ.435.010 
150 X 180 X 270mm 

Racks for instruments 
Przegródki na instrumenty 

DZ.408.020 
for 4 instruments 
na 4 inslrumenty 

for 6 midi trays 
na 6 tacek 

DZ.408.010 
for 8 inslrurnents 
na 8 instrumentów 



Mini aluminum trays and accessories 
Tacki aluminiowe mini i akcesoria 

Solid trays I Tacki nieperforowane 

DZ.410.010 - Blue/Niebieskie 
DZ.410.020 Golden/Złote 

DZ.410.030 • Green/Zielone 
DZ.410.040 • Red/Czerwone 
DZ.410.050 Silver/Srebrne 
180 x 100 x 11mm 

Solid cover/ Przykrywka nieperforowana 
DZ.411.020 Silver/Srebrna 
182 X 103 X 13 mm 

Aluminum inserts 
Wkładki aluminiowe 

Fig.1 
DZ.415.010 
49x 26x 10mm 

Instrument trays stainless steel maxi 
Tacki ze stali nierdzewnej maxi 

Fig. 2 
DZ.415.020 
49x26x 10nvn 

DZ.430.010 DZ.430.020 
Solid oover I Przykrywka niepetforowana 
288 X 187 X 29 mm 

DZ.430.000 
288x 187x 40mm 
Complete / Komplet 
02-430.010 
02.430.030 
02.430.070 

Pertoraled cover/ Przyl<,ywt<a petfora.vana 
288x187x29mm 

DZ.431.000 
288 x 187 x40 mm 
Complete I Komplet 
D2.430.020 
D2430.030 
D2.430.070 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Instrument box perforated 
Pudełko na instrumenty perforowane 

Fig. 3 
DZ.415.030 
59x49x 10mm 

DZ.430.030 

DZ.467.000 
stainless steel I stal nierdzewna 
180 x 90x 30 mm 

Fig.4 
DZ.415.040 
59x49x10mm 

DZ.430.040 
Pertorated tray I Tacka perforowana 
284 , 183, 19 mm 

Solid tray I Tacka nieperlorowana 
284 X 183 X 19 mm 

DZ.432.000 
288x187x40mm 
Complete I Komplet 
D2.430.010 
D2.430.040 
D2.430.070 

a 

1 

a 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Instrument trays stainless steel 
Tacki na instrumenty ze stali nierdzewnej 

Fig. 1 
DZ.420.010 
185 x 80 x 15mm 

Fig, 4 

DZ.420.040 
190 x 100 x 15mm 

Shallow model / Model płytki 

\ 
ł Code/Kod Siza I Rozmiar mm 

A 8 C 
SH.170.150 200 150 25 
SH.174.150 230 150 35 
SH.177.200 250 200 35 
SH.180.200 300 200 35 
SH.180.250 300 250 35 
SH.180.300 300 300 35 
SH.184.250 350 250 35 
SH.188.300 400 300 35 
SH.192.350 455 350 35 
SH.204.380 610 380 35 
SH.205.455 610 455 35 

Fig. 2 
DZ.420.020 
190 x 100 x 17mm 

Fig. 5 
DZ.420.050 
190 x 135 x 15mm 

Mayo trays perforated 
Tacki Mayo perforowane 

ł Code / Kod Size I Rozmiar mm 
A 8 C 

SH.400.150 200 150 15 
SH.404.150 250 150 15 
SH.404.200 250 200 15 
SH.407.200 300 200 15 
SH.407.250 300 250 15 
SH.410.250 350 250 15 
SH.413.300 400 300 20 
SH.416.350 455 350 20 

' 

Fig. 3 
DZ.420.030 
190 x 100 x 25mm 

DZ.420.031 
Cover tor DZ.420.030 
Przykrywka do tacki DZ.420.030 

Mayo trays 
Tacki Mayo 

ł Codo / Kod Size / Rozmiar mm 
A 8 C 

SH.420.150 200 150 15 
SH.424.150 250 150 15 
SH.424.200 250 200 15 
SH.427.200 300 200 15 
SH.427.250 300 250 15 
SH.430.250 350 250 15 
SH.433.300 400 300 20 
SH.436.350 455 350 20 

Deep model / Model głęboki 

ł Code/ Kod Slza / Rozmiar mm 
A 8 C 

SH.220.150 200 150 40 
SH.224.150 230 150 50 
SH.227.200 250 200 50 
SH.230.200 300 200 50 
SH.230.250 300 250 50 
SH.230.300 300 300 50 
SH.234.250 350 250 50 
SH.238.300 400 300 50 
SH.242.350 455 350 50 
SH.254.380 610 380 50 
SH.255.455 610 455 50 



Instrument trays 
Tacki na instrumenty 

ł Code/Kod 

SH.152.075 
SH.155.120 

Size I Rozmiar mm 
A B C 

125 75 25 
150 120 30 

Instrument boxes / Pudełka na instrumenty 

Cotton containers / Pojemniki do waty 

4 Code/Kod 0xHmm 
SH.720.075 75x75 
SH.720.100 100x 100 
SH.720.125 125x 125 
SH.720.150 150x 150 
SH.720.180 180x 180 
SH.720.200 200x 200 

Sterilizing drums 
Puszki do sterylizacji 

4 CodelKod 
SS.852.080 
SS.850.125 
SS.850.140 
SS.850.150 
SS.855.150 
SS.850.190 

ł Codo/Kod 

SH.010.050 
SH.015.080 
SH.020.080 
SH.020.090 
SH,020.100 
SH.025.100 
SH.025.115 

ł Code / Kod 

SH.055.100 
SH.056.100 
SH.056.125 
SH.059.125 
SH.062.125 
SH.062.150 
SH.065.150 
SH.069.200 

0xHmm 
125x 80 
125 X 125 
140x 140 
150x 150 
190x 150 
190 X 190 

Size I Rozmiar mm 
A B C 

130 50 30 
165 80 30 
180 80 35 
180 90 35 
180 100 35 
200 100 40 
200 115 50 

Size I Rozmiar mm 
A B C 

200 100 40 
200 100 50 
200 125 50 
230 125 60 
250 125 60 
250 150 60 
300 150 60 
505 200 125 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Forceps jars 
Pojemniki na kleszcze 

ł Code/Kod 0xHmm 
SH.755.110 50x 110 
SH.755.130 50 X 130 
SH.755.150 50 X 150 
SH-755.175 50 X 175 

4 Code/Kod Slze I Rozmiar mm 

A B C 
SH.030.050 130 50 30 
SH.035.080 185 80 30 
SH.040.080 180 80 35 
SH.040.090 180 90 35 
SH.040.100 180 100 35 
SH.045.100 200 100 40 
SH.045.115 200 115 50 

ł Code/Kod Size I Rozmiar mm 
A 8 C 

SH.075.100 200 100 40 
SH.076.100 200 100 50 
SH.076.125 200 125 50 
SH.079.125 230 125 60 
SH.082.125 250 125 60 
SH.082.150 250 150 60 
SH.085.150 300 150 60 
SH,089.200 505 200 125 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Trays kidney shape, standard 
Tacki nerki standard 

Tray only 
Tacl<a 

ł Coda / Kod 
SH.570.150 
SH.570.180 
SH.570200 
SH570250 
SH570300 

Lid only 
Pokrywa 

Coda / Kod 
SH.571.150 
SH.571.180 
SH.571.200 
SH.571.250 
SH.571.300 

Size I Rozmiar mm 

150 
180 
200 
250 
300 

Needle cases / Pudelka na igły 

..... · . . . . . . ·.· .· . . . .. . . . .. . . : .... · .. 

·! 

Trayonly 
Tacl<a 

Trayonly 
Tacl<a 

Plastic 
Plastikowa 

~ Code I Kod Size J Rozmiar mm ł Code I Kod Size J Rozmiar mm 

SS.830.000 
Complete / Komplet 

SS.832.010 
65x42x 8mm 

SS.834.010 
150 x 90 x 10 mm 

SH575170 170 SH.572.200 200 
SH.575.250 250 SH.572.280 280 
SH.575.275 275 

Petri dish / Płytki Petri'ego 

I Coda / Kod 
LW.061.040 
LW.061.060 
LW.061.080 
LW.061.090 
LW.061.100 

Size / Rozmiar mm 
o40x12mm 
o60x15mm 
e80x15mm 
e90x15mm 
e100x15nvn 

Disinfectant tub 
Wanienka do dezynfekcji 

ł Code/Kod 

DZ.1100.01 
DZ.1100.02 
DZ.1100.03 
DZ.1100.04 

li 
I fi r1 umc,d\:n 

l ..... 1t1ft::lUu1 YI-

.. 
• ., I ru ! l'(C" I 

ł •-" 

j „ I t 11 1111: I I n 

' 

°"1erłlze lnner Sil& 

Roz~tnnt Roz. wewnttrznt 
220 x 150 x85mm 150 X 125 X 70mm 
315 X 206 X 125mm 260x 175x 100mm 
394 X 260 X 155mm 320 X 215 X 145mm 
496 X 328 X 195mm 400 X 270 X 185mm 

Pojemnośc 

1l 
3L 
5l 

10l 



Bowls type I / Miseczki typ I 

Withool lid 
Bezpoł<rywl<i 

• Codo/ Kod 0mm 
SH.600.010 1 oz 54 
SH.600.020 2 oz 64 
SH.600.030 3 oz 70 
SH.600.040 4 oz 76 
SH.600.060 6oz 85 
SH.600.080 8oz 90 
SH.600.090 9oz 95 
SH.600.120 12 oz 105 

(1oz=28ml) 

Hmm 
29 
35 
40 
44 
49 
50 
57 
64 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Bowls type li / Miseczki typ li 

Withoot lid 
Bezpoł<rywl<i 0mm 

• Codo/ Kod 40 
SH.606.040 60 
SH.606.060 80 
SH.606.080 90 
SH.606.090 100 
SH.606.100 125 
SH.606.125 150 
SH.606.150 180 
SH.606.180 200 
SH.606.200 250 
SH.606.250 300 
SH.606.300 

Bowls type Ili / Miseczki typ Ili Bowls type IV / Miseczki typ IV Bowls type V/ Miseczki typ V 

• Codo/Kod 0mm 
SH.610.080 80 
SH.610.100 100 
SH.610.125 125 
SH.610.1SO 150 
SH.610.180 180 

Metal re-usable cups / 
Kubek wielorazowy metalowy 

SH.630.020 
0 77x80mm 

180ml 

4 Codo/ Kod 
SH.613.105 
SH.613.127 
SH613.14S 
SH.613.165 
SH.613.185 

Graduated cups / 
Kubki z podziałką 

• Codo/Kod 
SH.650.025 
SH.650.060 
SH.650.075 

ml 
25 
50 
75 

Sponge 

0mm Hmm 
105 
127 
145 
165 
185 

SO 
60 
60 
75 
85 

lodine cups / 
Kubki do jodyny 

4 Codo/Kod 
SH.640.060 
SH.640.140 

oz 
6 

14 
(1oz=28ml) 

ł Codo/Kod 0mm H38m 
SH.617.080 80 SO 
SH.617.100 100 55 
SH.617.165 165 70 
SH617.175 175 80 
SH.617.220 220 95 
SH.617,240 240 

Endometer / Endometr 

DZ.580.010 
100x40x40mm 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Endo cleaner 
Pojemnik do dezynfekcji instrumentów endodontycznych 

DZ.572.010 

Spare sponges I Gąbeczki 

DZ.572.050 
Paci< of 48 pleces / Opak. 48 szt. 
050 nvn x8 mm 

Endometer laser etched 

DZ.572.040 

DZ.572.080 
Pack of 48 pieces I Opak. 48 szt. 
065mmx8mm 

Endometr na palec, laserowo nacinane wymiary 

) 
DZ.575.010 DZ.575.020 

Rotalable, suilable for lell or right hand 
Rolacyjny na lewą lub prawą rękę 

lE Autodavable 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 

DZ.572.020 
Pink/ Rófowe 

DZ.572.030 
Blue/ Niebieski 

Endometer Ultima/ Endometr Ultima 

DZ.575.000 

DZ.573.020 
Oisposable foams (paci< ol 10 pieces) 
Gąbe<:2ki jednorazowe (10 szt.) 

DZ.573.021 
llisposable foams blue (pacie ol 50 pieces) 
Gąbealci Je<lnorazowe (50 szt.) 

lE 

DZ.573.000 
Con1en1s: 
1 x Endo-Ruler (laser elched) 

10 x Disposable medicament cups 
3 x Disposable foams 

Zawiera: 
1 x Endo-Lirljkę (laserowo nacinane wymiary) 

10 x Kubków Jednorazowych na leki 
3 x Gąbeczki jednorazowe 

Spares I Zapasy 
DZ.573.010 
Disposable med.:amoot cups (paci< of 50 pieces) 
Kubki jednorazowe na teki (50 szt.) 

DZ.573.001 

Endo tray aluminum with cover Endo / Implant tray stainless steel with cover 
Tacka aluminiowa z przykrywką do instrumentów endo 

257 x 116 x 16 mm 

Tacka ze stali nierdzewnej z przykrywką do instrumentów endo i implantów 

DZ.556.000 
205x 100x 25 mm 



Transparent endo files stand 
Stojak przeźroczysty na pilniki 

~ Aulodavabłe 
~ Możliwość stef)'lizacji w autoklawie 

DZ.564.000 For 10 files I Na 10 pilników 

Transparent endo box Midi 
Endobox przeźroczysty Midi 

DZ.564.020 
Midi 
For 60 files I Na 60 pilników 

Aluminum boxes for endodontic instruments / Endoboxy aluminiowe 

Aulodavabłe 

Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Mini 
Fot 20 files I Na 20 pilników 

Blue/ Niebieski 

Re<I / Czerwony 

DZ.561.012 
DZ.561.015 

Mini 
Fot 30 files / Na 30 pilników 

Blue I Niebieski 

Re<I / Czerwony 

DZ.561.110 
DZ.561.111 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Transparent endo box Mini 
Endobox przeźroczysty Mini 

DZ.564.010 
Mini 
Fot 30 files / Na 30 pilników 

Endometer / Endometr 

034x48mm 

DZ.574.010 

Fot 60 files / Na 60 pilników 

Blue/Niebieski 

Re<I I CzOIWOOy 

DZ.565.210 
DZ.565.211 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Aluminum boxes for endodontic instruments / Endoboxy aluminiowe 

Autodavable 1iJ Moż!iw,Jść steryl~atji w autolclawie 

DZ.565.010 
Silver I Srebrny 

Midi 
Fo, 72 files / Na 72 pilników 

DZ.565.050 
Red/ Czerwony 

. . . . . . . . . 

Midi 
For 72 files / Na 72 pilników 

DZ.565.040 
Blue I N-,bieski 

·;*-<::.·~~--
·.:·.:0 :: 
~ -... 

DZ.567.010 
Midi 

Fo, 216 files / Na 216 pilników DZ.569.010 
Maxi 

For 360 files / Na 360 pilników 

125 x 105 x 54mm 204 X 105 X 54mm 

Aluminum boxes for endodontic instruments and gutta percha / Endoboxy i pojemniki na gutaperkę aluminiowe 

Aulociavabłe 1iJ Możliwość sterylizacji w autoklawie 

Blue I N-,bieski 

Red/ Czerwony 

DZ.565.220 
DZ.565.221 

Blue/ Niebieski 

Red / Czerwony 

DZ.561.022 
DZ.561.025 

Blue / Niebieski 

Red / Cze,wony DZ.561.121 



Cotton rolls dispenser 
Pojemnik do wałeczków bawełnianych 

Silver / Srebmy 

DZ.560.010 
Silver/ Srebrny 

Nest Universal silicone burs stands with cover 
Podstawki silikonowe z pokrywką na wiertła i frezy 

For 35 FG / RA burs 35mm 
Na 35 wiertel FG I RA 35mm 

DZ.064.010 
DZ.064.020 
DZ.064.030 
DZ.064.040 
DZ.064.050 
DZ.064.060 

Orange / Pomarańczowa 
Red / Czerwona 
Yellow I Żółta 
Lavender I Lawendowa 
Blue / Niebieska 
Black I Czarna 

For 35 HP burs 55mm 
Na 35 wiertel HP 55mm 

DZ.064.015 
DZ.064.025 
DZ.064.035 
DZ.064.045 
DZ.064.055 
DZ.064.065 

Orange I Pomarańczowa 
Red / Czerwona 
Yellow/ Żółta 
Lavender / Lawendowa 
Blue / Niebieska 
Black I Czarna 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

DZ.569.020 
Maxi 
204 x 105 x 54mm 

1:[J 

Autodavable 
-iwość sterylizacji w autoklawie 

Autodavable 
-iwość sterylizacji w autoklawie 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Magnetic stand for laboratory burs 
Magnetyczny stojak na wiertła laboratoryjne 

DZ.065.010 
Red/ Czerwony 

Transparent burs box 
Pojemnik przeźroczysty do wierteł 

DZ.058.020 
FG &CNRA 
for 60 burs I na 60 sztuk 

Burs disinfecting box stainless steel 

Non-autoclavable 
Nie mobia steiytizować w autoklawie 

Pojemnik do dezynfekcji wierteł ze stali nierdzewnej 

DZ.051.010 
0 76 mm x H 35mm 

Mesh burs holder 
Koszyczek na wiertła z uchwytem 

396 

DZ.052.010 
035mmx L 150 mm 

Brass burs stands 
Podstawki do wierteł z mosiądzu 

~ AulOdavable 
~ MotfNO:śtS11:!11')'1il.acjwautokla\ttfJ 

CA/ RA 
fo< 12 OOIS 
na 12sztuk 

Aluminum burs stands 
Podstawki do wierteł aluminiowe 

DZ.061.010 
FG 
for 48 bulS I na 48 sztuk 

DZ.061.020 
CAI RA 
for 48 burs I na 48 sztuk 

Burs disinfecting box plastic 
Pojemnik do dezynfekcji wiertel plastikowy 

DZ.050.010 
085mmxH7Omm 

Bur holding tweezers 
Penseta do trzymania wiertła 

DZ.055.010 
165mm 

DZ.061.030 
FG &CAI RA 
for 48 OOIS I na 48 sztuk 



Aluminum burs stands 
Podstawki do wierteł aluminiowe 

DZ.062.010 
FG 
60x40mm 
for 24 burs I na 24 sztuki 

60x40mm 
for 24 burs / na 24 sztuki 

Plastic covers only 

60,40mm 
for 24 burs I na 24 sztuki 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Aluminum burs stands 
Podstawki do wierteł aluminiowe 

DZ.063.010 
FG 
60x50mm 
for 36 burs/ na 36 sztuk 

Plastic covers only 

DZ.063.020 
CA/RA 
60x50mm 
for 36 burs / na 36 sztuk 

~ Auloda,ab~ 
~ _.,Ol)'izacji w-... 

DZ.063.030 
FG& CAI RA 
60x50mm 
for 36 burs I na 36 sztuk 

Przykrywki plastikowe na podstawki do wierteł Przykrywki plastikowe na podstawki do wierteł 

DZ.062.000 

Cotton rolls dispenser 
Pojemnik do wałeczków bawełnianych 

DZ.525.010 
DZ.525.020 
DZ.525.030 
DZ.525.040 
DZ.525.050 

Non-autoda,able 
Nie można sterylizować 

w autoklawie 

60x40x30 mm 

Blue I Niebieski 
Green I Zielony 
Red I Cze1W0ny 
WMe / Bialy 
Yełlow / Żółty 

Cotton rolls holder 
Trzymadełko do wałeczków 

DZ.530.010 

DZ.063.000 

Non-autodavable 
Nie można slerylizować 

w autoklawie 

60x50x30 mm 

Cotton pellet dlspenser 
Pojemnik do kulek z waty 

DZ.532.000 
40x40 x50mm 

397 



398 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Cotton dispensers stainless steel 
Pojemniki do waty ze stali nierdzewnej 

Fakon 

Cotton waste receiver stainless steel 
Pojemnik na zużytą watę ze stali nierdzewnej 

Falcon' 

DZ.540.010 DZ.540.020 DZ.544.010 

Cotton dispensers aluminum 
Pojemniki do waty aluminiowe 

DZ.535.010 

Bibs dlspenser 
Pojemnik na serwety 

DZ.2510.00 
205x 180x 135mm 

DZ.2510.01 
180x140x135mm 

DZ.535.020 DZ.535.030 

Drinking cup dispensers 
Pojemniki na kubki 

DZ.200.010 
Silver I Srebrny 

DZ.200.020 
While I Biały 

85 x 85 x 360 mm • for 70 cups / na 70 kubków 

Falc:on' 

DZ.535.040 DZ.535.050 

Drlnking cup dispenser 
Pojemnik na kubki 

;; .. ' 

DZ.201.010 

Mocowanie • cylinder 0 40 mm - 0 60 mm 



Handle for acetate sheets 
Ergonomiczny uchwyt do folii 

D2.995.000 

Towel / Bib chain 
Łańcuszek do serwet 

I 
DZ.945.020 
Metalowy 

DZ.945.060 
z sprężynką 

Sterilizing forceps 
Kleszczyki do sterylizacji 

SS.920.200 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

l 

SS.907.270 SS.920.300 
200mm Collin 270mm Chealle 300mm Collin 

D2.945.090 
White/ Biały 

z sprężynką 

DZ.945.050 
Smile Towel / Bib holder 
Łańcuszek gumowy z klipsami w kształcie szczęk 

DZ.945.080 
Blue / Niebieski 

z sprężynką 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Protective glasses (Transparent) 
Okulary ochronne przeźroczyste 

..... 

400 

DZ.9000.01 
Clear, Autoclavable 
Przeźroczyste, Moźliwość 
sterylizacji w autoklawie 

DZ.9000.05 
Clear, Autoclavable 
Anti scratch, Anti log 
Przeźroczyste, Możliwość 
sterylizacji w autoklawie 

Clear, Autoclavable 
Anti scratch, Anti log 
Przeźroczyste, Możliwość 

sterylizacji w autoklawie 

Clear, Autodavable 
Anti scratch, Anti tog 
Przeźroczyste, Możliwość 

steryliZaqi w autoklawie 

DZ.9000.30 
Cle ar, Autodavable 
Anti scratch, Anti tog 
Przeźroczyste, Możliwość 

sterylizacji w autoklawie 

• 
~ 

Protective glasses (Colored) 
Okulary ochronne kolorowe 

• DZ.9000.40 
Clear, Autodavable 
Anti scratch, Anti tog 
Przeźroczyste, Możliwość 

slerylizacji w autoklawie 

Black for X-ray protection 
Okulary czarne, chroniące 
przed promieniami RTG 

DZ.9000.06 
Black for X-ray protection 
Okulary czarne, chroniące 
przed promieniami RTG 

DZ.9000.02 
Yellow, for vision enhancement 
Autoclavable 
Żółte, dla ochrony wzroku 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 

DZ.9000.03 
Orange for use during light curing 
Autoclavable 
Okulary pomarańczowe do użytku 
podczas utwardzania świaUem 
Możliwość sterylizacji w autoklawie 



FACEVISOR 
Frame with disposable face shields 

Frame: 

• Lightweight, secure and comfortable 
• Easy-to-fit and secure face shield attachment 
• Re-usable, Autoclavable up to 134° C 

Disposable face shields: 

• Made of polycarbonate, excellent clarity 
• Shaped for improved ventilation and full facial coverage 
• Protective film on both sides 
• Shields clip easily to the frame 
• Single use only, do not autoclave or use alcohol to clean sh1, 

PRZVŁBICA OCHRONNA 
Oprawka z jednorazowymi osłonami foliowymi antystatycznymi 

Oprawka: 

• Lekka, bezpieczna i wygodna 
• Łatwa w montażu , bezpieczne mocowanie osłony foliowej 
• Wielokrotnego użytku do sterylizacji w autoklawie do 134° C 

Jednorazowe osłony foliowe antystatyczne: 

• Wykonane z poliwęglanu, doskonała przejrzystość 
• Wyprofilowane dla lepszej wentylacji i pełnego zakrycia twarzy 
• Folia ochronna po obu stronach 
• Osłony łatwo przypinają się do oprawki 
• Produkt jednorazowego użytku, nie można sterylizować ani czyścić środkami zawierającymi 
alkohol 

FACE VISOR • Frame with disposable face shields 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Dispo~@~® 
Top Quality @ Fair Pnce 

MAD E I N IT A L Y 

PRZVŁBICA OCHRONNA • Oprawka z jednorazowymi osłonami foliowymi antystatycznymi 

DZ.9010.01 DZ.9010.02 
Visor-1 frame black+ 12 tace shields Visor-1 frame blue+ 12 face Shields 
Visor-1 Przyłbica ochronna z czarną oprawką + 12 folii Visor-1 Przyłbica ochronna z niebieską oprawką+ 12 folii 

DZ.9010.03 
VISOr·I frame green+ 12 face shields 
Visor-1 Przyłbica ochronna z zieloną oprawką+ 12 folii 

- ,11 DZ.9010.04 
.___ Visor-1 frame purple + 12 face Shields C' Visor-1 Przyłbica ochronna z purpurową oprawką+ 12 folii 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

FACE VISOR-1 - Frame with disposable face shields 
PRZYŁBICA OCHRONNA-I - Oprawka z jednorazowymi osłonami foliowymi antystatycznymi 

DZ.9010.05 
Visor-I frame white + 12 face shields 
Visor-I Przyłbica ochronna z białą oprawką+ 12 folii 

FACE VISOR-1 • Frame only 
FACE VISOR-1 - Oprawka 

DZ.9005.21 
Black / Czarna 

DZ.9005.23 
Green I Zielona 

DZ.9005.25 
White / Biała 

FACE VISOR • Disposable face shields 
PRZYŁBICA OCHRONNA • Jednorazowe osłony foliowe antystatyczne 

• High clartly polycarbonate shields 
• Shaped for improved ventilation and maximum coverage 
• Protective film on both sides 
• Scratch resistant 
• Latex free 

• Wysoka przejrzystość, wykonane z poliwęglanu 

• Wyprofilowane dla lepszej wentylacji i pełnego zakrycia twarzy 
• Folia ochronna po obu stronach 
• Odporne na zarysowania 
• Nie zawierają lateksu 

Dispo~@~® 
Top Quality @ Falr Price 

DZ.9010.06 
Visor-I frame yellow+ 12 face shields 
Visor-I Przyłbica ochronna z żółtą oprawką+ 12 folii 

DZ.9005.22 
Blue / Niebieska 

DZ.9005.24 
Purple / Purpurowa 

DZ.9005.26 
Yellow / Żółta 

◄ _______ i~_-_________ • • 

DZ.9010.12 
Pack of 12 pieces 
Opak.12 szt 



FACEVISOR 
Frame with disposable face shields 

Frame: 

• Lightweight, secure and comfortable 
• Easy-to-fit and secure face shield attachment 
• Re-usable, Autoclavable up to 121° C 

Disposable face shields: 

• Made of polycarbonate, excellent clarity 
• Shaped for improved ventilation and full facial coverage 
• Protective film on both sides 
• Shields clip easily to the frame 
• Single use only, do not autoclave or use alcohol to clean shields 

PR2YŁBICA OCHRONNA 
Oprawka z jednorazowymi osłonami foliowymi antystatycznymi 

Oprawka: 

• Lekka, bezpieczna i wygodna 
• Łatwa w montażu, bezpieczne mocowanie osłony foliowej 
• Wielokrotnego użytku do sterylizacji w autoklawie do 121° C 

Jednorazowe osłony foliowe antystatyczne: 

• Wykonane z poliwęglanu, doskonała przejrzystość 
• Wyprofilowane dla lepszej wentylacji i pełnego zakrycia twarzy 
• Folia ochronna po obu stronach 
• Osłony łatwo przypinają się do oprawki 
• Produkt jednorazowego użytku, nie można sterylizować ani czyścić środkami zawierającymi 

alkohol 

FACE VISOR • Frame with disposable face shields 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

Dispo~@~® 
Top Quality @ Fair Price 

MA DE IN IT A LY 

PR2YŁBICA OCHRONNA • Oprawka z jednorazowymi osłonami foliowymi antystatycznymi 

DZ.9011.01 DZ.9011.02 
Visor-11 frame black+ 12 face Shields Visor-11 frame blue+ 12 face Shields 
Visor-11 Przyłbica ochronna z czarną oprawką+ 12 folii Visor-11 Przyłbica ochronna z niebieską oprawką+ 12 folii 

DZ.9011.03 DZ.9011.04 
Visor-11 frame green + 12 face shields Visor-11 frame pink+ 12 face Shields 
Visor-11 Przyłbica ochronna z zieloną oprawką+ 12 folii Visor-11 Przyłbica ochronna z różową oprawką+ 12 folii 
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Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

FACE VISOR - Frame with disposable face shields 
PRZYŁBICA OCHRONNA - Oprawka z jednorazowymi osłonami foliowymi antystatycznymi 

FACE VISOR - Frame only 
FACE VISOR - Oprawka 

DZ.9006.21 
Black / Czarna 

DZ.9011.05 
Visor-11 frame Violet + 12 face Shields 
Visor-11 Przyłbica ochronna z fioletową oprawką+ 12 folii 

DZ.9006.23 
Green I Zielona 

DZ.9006.25 
Purple I Fioletowa 

FACE VISOR - Disposable face shields 
PRZYŁBICA OCHRONNA - Jednorazowe osłony foliowe antystatyczne 

• High clarity polycarbonate shields 
• Shaped for improved ventilation and maximum coverage 
• Protective film on both sides 
• Scratch resislant 
• Latex free 

• Wysoka przejrzystość, wykonane z poliwęglanu 
• Wyprofilowane dla lepszej wentylacji i pełnego zakiycia twarzy 
• Folia ochronna po obu stronach 
• Odporne na zarysowania 
• Nie zawierają lateksu 

Dispo~@~® 
Top Quality @ Falr Prlce 

DZ.9011.06 
Visor-11 frame white+ 12 face Shields 
Visor-11 Przyłbica ochronna z białą oprawką+ 12 folii 

DZ.9006.22 
Blue I Niebieska 

DZ.9006.24 
Pink / Różowa 

DZ.9006.26 
White I Biała 

DZ.9011.12 
Pacie of 12 pieces 
Opak.12 szt 

=O 



Protective face shields 
Przyłbice ochronne 
Charakteryzuje się lekką konstrukcją oraz wysoką 
ergonomiCZ110ścią. Szyb!<a osłony wykonana jest z 
poliwę9Ianu i spełnia wymagania polskich i europejskich 
norm w zakresie parametsów mechanicznych oraz oplycznych 
dla I klasy wył<onania. Osłona slomalologiczna OL-75/S 
znajduje swoje zastosowanie w gabinetach stomalologicznych, 
placówl<ach slutby zdrowia, leanicach dla zwierząt oraz 
wszędZie tam, gdzie higiena jest niezbędnym elementem pracy. 

DZ.9004.01 
190 mm x 345 mm 

Light protection hand shield 

Y:iJ 
FACE VISOR 
Headband with disposable face shields 

HEAD BAND 
• Llghhlft,ight segs~ 1Dd c;om'°'1MMI 
•0Młlltl11d ...... lft~d,u.U&błl!ł~ 
• fey-11Hłt and SłCUPe .... <lł!teld ttt&łwo,em 
• Re-us3tlfa, Aułodav.»!sup !(1111• C 

FI~ up out of you, wai when 
netded 1dt1I ta, kinoer wu, 

Sterilization and Sundries 
Sterylizacja i Inne 

MADE IN ITALY - -

DZ.9013.01 
250 x 180mm 

Disposable protective face shield 
Jednorazowa przyłbica ochronna 

Each I Sztuka 

.--~ . 

Gan be worn c;ver gti!Scs ar 
ioUf!O' 

DZ.9013.12 Refil face shields 12 p;eoes DZ.9004.04 
320 x220mm 250 x 180mm Folie antystatyczne do przyłbicy 12 szt. 

Osłona ochronna do lampy polimeryzacyjnej 
Protective face shlelds 
Przyłbice ochronne 

Avtocta,able 
Motliwość steryfizaqi w autolda-.ie 

DZ.9003.01 
125 x 260 x 3mm 
Orange I Pomarańczowa 

Mortar and pestle 
Moździerz i tłuczek szklane 

DZ.9950.00 

DZ.9006.00 
Refill tace Shields 1 O pieces 
Folie antystatyczne do przyłbicy 1 O szt. 

Magnifying glasses 
Okulary powiększające 

DZ.9020.01 2.5 x 
DZ.9020.02 3.5 x 

DZ.9006.01 
Blue frame + 10 face Shields 
Przyłbica ochronna niebieska + 1 O sztuk folii 

-

Light, practical and high visual performance, the magnifying 
lens is indispensable to enhance visualization in direct 
and/or indirect procedures. 

• Ophthalmic lences with 2.5 or 3.5x magnification. 
:~ -;g..:;;nomia para o profissiÓ~ 

Glass dappen pots 
Kieliszki szklane 

Each / Sztuka 

DZ.8505.01 
DZ.8505.02 
DZ.8505.03 
DZ.8505.05 

Blue I Niebieski 
Clear / Przeźroczysty 
Green I Zielony 
Brown I Brązowy 
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Glass medicament bottles 
Buteleczka szklana na medykamenty 

Each / Sztuka 

DZ.8510.02 
Clear I Przeiroczy,;ły 

Color coding tape 

DZ.8510.04 
Brown / Brązowy 

Kolorowe taśmy do oznaczania instrumentów 

DZ.8510.06 
Rose I Różowy 

DZ.8510.00 
Glass bottle set wilh stand 

DZ.8510.03 
Green I Ziełooy 

Zestaw szklanych buteleczek ze stojakiem 

DZ.8510.05 
Blue I Niebieslci 

DZ.8510.07 
Yellow I Żółty 

Medi-Speflder I Medi•Speflser 

a 7 
DZ.8510.08 
Glass bot11e set wilhout stand 5 piea,s 
Zestaw szldanych buteleczek bez stojak 5 szt. 

~ AulOC\avable 
~ Mo~iwotć ste,ył~aqi w autoklawie 

Orange I Pomarańczowa 
Red I Czerwona 
White I Biała 

6.35 mm wide, 5 meters spool / Szerokość 6.35 mm, szpula Sm 

DZ.078.010 Black / Czarna 
DZ.078.020 Blue I Niebieska 
DZ.078.030 Brown I Brązowa 
DZ.078.040 Green I Zielona 

DZ.078.050 
D2.078.060 
DZ.078.070 
D2.078.080 Yellow/ żółta 

Aspirator cleaning brushes 
Czyścik do aspiratora 

) 

DZ.5005.05 X-Fine ~ 5 x 165mm 

DZ.5005.08 Fine e 8 x 170mm 

DZ.5005.14 Medium 0 14 x 225mm 

406 DZ.5005.20 l arge e 20 x 225mm 

Color coding rings 
Kolorowe kółka silikonowe do oznaczenia instrumentów 

Key Features: 
Made of medical grade silicooe 
Available in 1'I<> sizes: 
Small: inne< 0 4mm 
Large: iooer 0 6mm 

Small/ Male 

Color / Kolor 

Q Assorted / Mix kolo<ów 

::, AssO!led I Mix kolorow 

o Black I Czarne 

o Dark blue / Ciemnooiebieskie 

o Light blue/ Jasnooiebleskle 

o Brown I Brązowe 

Grey / Szare 

o Green I Zielone 

o OrallQe / Pomarańczowe 

Pink/ Rów,," 

o Red / Czerwone 

o White/ Białe 
Yellow/ lólte 

Paci< of 50 pieces 
Opak. 50 szt. 

Cechy: 
Wykooane z silikonu medyez11ego 
Oostęone w 2 rozmiarad1: 
Male: wew. 0 4 mm 
DIJże: wew. 0 6 mm 

Codo I Kod Pack / Opak. 

DZ.080.001 450 szt. 

DZ.080.000 50 szt. 

DZ.080.010 50 szt. 

DZ.080.020 50 szt. 

DZ.080.030 50 szt. 

DZ.080.050 50 szt. 

DZ.080.080 50 szt_ 

DZ.080.090 50szl 

DZ.080.110 50 szt. 

DZ.080.130 50 szt. 

DZ.080.150 50szt. 

DZ.080.170 50 szt_ 

DZ.080.180 50 szt. 

Pad< of 450 pieoes 
Opak. 450 szL 

Large/ Duże 

Colo, I Kolor 

.'.) Assorted I Mix kolorów 

:, Assorted / Mix kolorów 

o Btacł< I Czarne 

o Dark blue I Ciemnoniebieskie 

o Light bl\Je / Jasnoniebieskie 

o Brown I Brązowe 

Grey / Szare 

O Green/ Zielone 

V Oraoge I Pomarańczowe 

Pink / Różowe 

o Red I Czerwooe 

o WMe / Białe 

Yellow I Żółte 

Pack of 50 pieoes 
Opak. SO szL 

Code/Kod Pack / Opak. 

DZ.081.001 225 szl 

02.081.000 50szt 

DZ.081.010 50szl 

DZ.081.020 50szt 

DZ.081.030 50szL 

DZ.081 .050 50szl 

DZ.081 .080 50 szt 

02.081.090 50szt 

DZ.081.110 50szl 

DZ.081.130 50szL 

DZ.081.150 50szl 

D2_081.170 50szl 

DZ.081.180 50szl 

Paci< of 225 piea,s 
Opak. 225 szL 
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Rotary instruments 
rvrumenty rotacyjne 

Pro phy brus hes RA/ Szczoteczki do polerowania na kątnicę 
For cleaning and polishing of natura! teeth, gołd, amalgam fillings and removing plaque slains. Use with prophylaxis pasie. 
Czyszczą i polerują zęby, złoto, wypełnienia amalgamatowe oraz redukują pły1kę nazębną. Szczoteczki do profilaktyki z zastosowaniem pasty polerskiej. 

07mm 07mm 06mm 0smm 05mm 02mm 

o o ,r 
each / sztuka 

Code I Kod P001 PD02 POD3 P004 POD5 P006 

max. 10'000 rpm 

07mm 0 5mm 05mm 

P01D PD11 PD12 

White nylon / Nylonowe białe Natura! hair I Naturalne włosie 

SMART 
Color coded prophy brus hes RA/ Szczoteczki do polerowania z kolorowego nylonu na kątnicę 
For polishing and deaning slains caused by coffee, tea, nicotine, red wine. Use with proph~axs pasie. 
Polerują i czyszczą zęby z kamienia i osadów z kawy, herbaty, tytoniu oraz czerwonego wina. Szczoteczki do profilaktyki z zastosowaniem pasty polerskiej. 

07mm 05mm 02mm 0 7mm 05mm 02mm 07mm 

Offl • • 
I I 

o • o 
each I sztuka 

•" 
Code I Kod PD20 P021 P022 P030 P031 P032 P040 

max. 10'000 rpm 

05mm 02mm 

• • 

•" 
P041 P042 

Pink soft / Różowe miękkie Purple medium / Purpurowe średnio-twarde Blue hard/ Niebieskie twarde 

SMART max. 10'000 rpm 
Color coded prophy cups latex free RA 
Gumki do polerowania bez lateksu na kątnicę 

Use with proph~s pasie / Używać z pastą polerską 

each I sztuka 

Code / Kod 

soft 
miękkie 

PSRA001 

soft 

Medium 
średnio-twarde 

PSRA002 

Medium 

Hard 
Twarde 

PSRA003 

Hard 
(lliękkie średnio-twarde Twarde 

each I sztuka 

Code I Kod PRA001 PRA002 PRA003 

Prophylaxis pastes 1.23 % fluoride, mint flavoured 
Pasty polerskie z fluorem 1.23%, miętowe 

Pack of 200 single 2 g dose and 1 prophy ring 
Opak. 200 kapsułek po 2 g i 1 uchwyt do apikacji pasty 

ST-PASDD7 Medium / $rednioziarnista 
ST-PAS008 Coarse / Gruboziarnista 

Prophylaxis pastes fluoride free, mint flavoured 
Pasty polerskie bez fluoru, miętowe 

Made of 100% natural ingredients. 
Zawierają 100% naturalnych składników. 

PAS001 Medium / $rednioziarnista 

Jar I Słoiczek 
50g. 



DIA-DUPLEX 
Diamond polishers latex free I Diamentowe gumki do polerowania bez lateksu 

Synthetic rubber polishers With impregnated diamond gńt. 
A two-step polishing system for; composites, ceramic. compomer and glasslonomer, 

Syntetyczne gumki Impregnowane diamentem do polerowania. 
Dwustopniowy system do polerowania kompozytów, ceramiki, kompomerów i glasjonomerów. 

C.,max. 15'000 rpm 

eadl / sztuka 

~ 
Coda / Kod 

Lmm 
0mm 

DP101 
7,0 
3,3 

~ 
DP102 
10,0 
5,2 

DP103 
8,3 
6,0 

DP104 
2,5 
10,0 

DP111 
7,0 
3,3 

DP112 
10.0 
5,2 

SET1012 

Rotary instruments ~ 
Instrumenty rotacyjre V 

Set of 8 pieces, one of each type 
Zestaw 8 gumek po jednej z rodzaju 

DP113 
8,3 
6,0 

DP114 
2.5 
10,0 

Ste 1 - Pollshin / Sio leń 1 - Polerowanie pośrednie Step 2 - Fine polishin / Stopień 2 - Po erowanie ostateczne 

DIA-COMP 
Diamond polishers latex free / Diamentowe gumki do polerowania bez lateksu 

Synthetic rubber polishers With impregnated diamond gńt. 
A three-step polishing system for. composrtes (micro, hybńd, macro), compomer and gtassionomer. 

Syntetyczne gumki impregnowane diamentem do polerowania. 
Trzystopniowy system do polerowania kompozytów (mikrocząsteczkowych, hybrydowych, makrocząsteczkowych), 
materiałów kompomerowych i glasjonomerowych. 

C.,max. 15·000 rpm 

Code / Kod DP031 DP032 DP033 DP034 DP041 DP042 
L mm 7,0 10,0 8,3 2,5 7,0 10,0 
0mm 3.3 5.2 6,0 10,0 3,3 5,2 

Step 1 • Pre-polishing Step 2 - Polishlng 

DP043 DP044 
8,3 2,5 
6,0 10,0 

Stopień 1 • Polerowanie wstępne Stopień 2 - Polerowanie pośrednie 

Arkansas stones / Kamienie Arkansas 

White "Arkansas· abrasives, extra fine, for smooth grindlng and polishing of filling materials 
and composlte-filling materials 

Białe kamienie drobnoziarniste do szlffowania i polerowania materiałów wypelnieniowych 
w tym kompozytowych. 

each / ..tuka 

Code I Kod 
Code I Kod 

L mm 
0mm 

ST-601RA 
ST-601FG 

3,0 
3,0 

ST-612RA 
ST-612FG 

3,0 
3,0 

ST-638RA 
ST-638FG 

6,0 
3,0 

ST-645RA 
ST-645FG 

7,0 
3,0 

ST-649RA 
ST-649FG 

7,0 
2,7 

ST-661RA 
ST-661FG 

7,0 
3,0 

max. 130'000 rpm 

RA / Na kątnicę 
FG I Na turbinę 

SET1001 
Set of 12 pieces, one of each type 
Zestaw 12 gumek po jednej z rodzaju 

DP051 
7,0 
3.3 

DP052 
10,0 
5.2 

Step 3 - Fine polishing 

DP053 
8,3 
6,0 

Stopień 3 - Polerowanie ostateczne 

DP054 
2,5 
10,0 

Use wilh spray coolanl / Utywać ze sprayem chłodzącym 

SET5001 
Set of 6 pieces, one of each type RA 
Zestaw 6 kamieni po jednym z rodzaju na kątnicę 

Set of 6 pieces, one of each type FG 
Zestaw 6 kamieni po jednym z rodzaju na turbinę 419 



420 

Rotary instruments 
r-vrumenty rotacyjne 

Polishers latex free I Gumki do polerowania bez lateksu 

Synlhetic rubber polishers for amalgam and metals. 
A lhree-step polishing system for amalgam, precious and non-precious metal alloys. 

Syntelyczne gumki do polerowania amalgamatu i metali. 
Trzystopniowy system do polerowania amalgamatu oraz stopów metali szlachetnyc:11 i nieszlachetnych, 

ea<:h /sztuka 

Code I Kod 
Lmm 
0mm 

S121 
6,0 
3,3 

$122 
9,0 
6,5 

Step 1 • Rough grinder 

S132 
6,0 
3,3 

S133 
10,0 
5,2 

S134 
9,0 
6,5 

Step 2 • Pre-potishing 

S135 
2,5 
10,0 

0 max. 20'000 rpm 

S141 
6,0 
3,3 

SET1OO3 
Set of 10 pieces, one of each type 
Zestaw 10 gumek po jednej z rodzaju 

S142 
10,0 
5,2 

S143 
9,0 
6,5 

S144 
2,5 
10,0 

Step 3 • Highshine potishing 
Stopień 1 - Szlifowanie wstępne Stopień 2 • Polerowanie wstępne Stopień 3 • Polerowanie na wysoki połysk 

COMPO 
Polishers latex free / Gumki do polerowania bez lateksu 

Silicone polishers for satin finish. 
A single step połishing system for composite materials and natura! teeth. 

Silikonowe gumki do polerowania pozwalające uzyskać jedWabistą powierzchnię. 
Jednostopniowy system do polerowania materiałów kompozytowych i naturalnych zębów. 

ea<:h / sztuka 

Code I Kod 
Lmm 
0mm 

$151 
6,0 
3,3 

S152 
10,0 
5,2 

Disposable prophy cups and brushes 
Jednorazowe gumki i szczoteczki 

DH.5010.01 
Regular I Standardowe 

DH.5010.03 
Slaooard brush 
Szczoteczka standard<>Na 

Polyester abrasive polishing tape 
Taśma poliestrowa ścierna 

I 

S153 
9,5 
7,0 

$154 
8,5 
9,0 

Pad< of 100 piece,; I Opak. 100 Sll. 

DH.5010.02 
Solt I Miękkie 

DH.5010.04 
Polnled brush 
Szczoteczka stożkowa 

15 mb t 5 cm Length / Oługosć 

DR.1200.20 
DR.1200.60 
DR.1200.90 

Fine gril, 8 mm x 20 µ (niebieska) 
Medium grit, 8 mm x 60 µ (zielona) 
Coarse gńl, 8 mm x 90 µ (czerwona) 

SET1OO4 
Set of 12 pieces, three of each type 
Zestaw 12 gumek po trzy-z rodzaju 

S-FLEX polishing discs 
Krążki ścierne do opracowania i polerowania wypełnień 

Code/ Kod 

DR.1310.00 

DR.1320.00 

DR.1340.00 

DR.1380.00 

Pa<:k of 25 pieces / Opak. 25 szt 

Yellow, Extra thln fine grit / Żółty, drobne ziarna ścierne 

Pink, Extra thin medium grit I Różowy, średnie ziarna ścierne 

Blue, Medium grit / Niebieski, śroonie ziarna ścierne 

Brown, Coarse grit / Brązowy, grube ziarna ścierne 

Mandrel for S-FLEX polishing discs 
Trzymadełko do S-FLEX 



Rotary instruments ~ 
Instrumenty rotacyjre V 

Polishing wheels mounted HP / Krążki i szczotki polerskie montowane na mandryli na prostnicę max. 10'000 rpm 

Cotton and calico wheels for high shine polishing of plastic prosthelics, composites, 
crown and bridge work made of precious and non precious metal and CrCo. 

Krątki bawełniane i płócienne (baranki) do polerowania na wysoki połysk akrylu, metali, 
kompozytu, stopów metali szlachetnycli i nieszlachetnych, chromu, kobaltu. 

024mm 

li .. -Il 
Materlals Cotton yarn Calico 
Materiały Bawełniana przędza Perkal 
Code I Kod PB-001 PB-002 

White brtstle and horse hair wheels for polishing of composite materials, crown and 
bridge work, precious metal and chrome cobalt with polishing pasie. 

Szczotki polerskie impregnowane pastą polerską z białym lub końskim włosiem do 
polerowania materiałów kompozytowych, koron I mostów, stopów metali 
szlachetnych i chromowo-koballowych. 

Materlals 
Materiały 
Code I Kod 

ALPINE 

021 mm li 
White bristle stiff 

Włosie białe sztywne 
PB-006 

Grey/white horse hair 
Włosie końskie szaro-białe 

PB-007 

Felt wheels for polishing of ceramics and composites 

Krążki filcowe do polerowania ceramiki i kompozytów. 

.. - 11 ,,.~ li 
Felt soft 3 folds Solid felt hard 

Flic miękki, 3 warstwy Filc twardy 
PB-003 PB-004 

Nyton brush for deaning prosthetics 

Szczotka nytonowa do czyszczenia prac protetycznych 
(do usuwania resztek gipsu z przestrzeni międzyzębowych) 

02,~ li 
White nylon 
Nylon biały 

PB-008 

eacll / sztuka 

021mm 

Solid felt knife edge hard 
Filc twardy z ostrym brzegiem 

PB-005 

Slimline plastic & metal centre brushes 
Polishing brushes mounted HP / Szczotki polerskie montowane na trzymadełku 
na prostnicę 

Sllmllne bru$hes for pollshing of hard alloys, chrome cobalL acrytlc and 
chrome cobalt deotures 

For polishing of precious metal alloys, acrytic teeth, non precioos metal alloys. hard alloys, composłte, 
ceramics. Use with prophytaxis pasie. 

Polerują stopy metali szlachetnych i nieszlachetnych, zęby akrylowe, kompozyt i ceramikę. 

Używać z pastą polerską. 

each I sztuka 

0 max. 8'000 rpm 

Code / Kod 

each I sztuka 

0 max. 8'000 rpm 

Code I Kod 

APB-001 APB-002 APB-003 

Horse hair hard I Włosie końskie twarde 

APB-005 APB-006 APB-007 

APB-004 

APB-008 

Goat/horse hair medium I Włosie kozie I końskie średnio-twarde 

eacll/ sztuka 

Materia Is 
Materiały 

Code / Kod 

Horse hair extra stiff 
Włosie końskie bardzo sztywne 

MCP005 

Chamois mop 

Horse hair extra stiff 
Włosie końskie sztywne 

MCP001 

Finest chamois mop with plastic center for high shine polishing 
of prosthetic plastic and metals. 

eacll/ sztuka 

Materia Is 
Ma1eriały 

Code I Kod 

035 X75mm 

Chamois 
Chamois 
MOP036 
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Rotary instruments 
rvrumenty rotacyjne 

Polishing mops I Szmaciaki polerskie 
For połishing plastic prosthetics, compcsites, c,own and bridge work made of precious, non precious metal and chrome cobalt to a high finish. 
Przeznaczone do polerowania na wysoki połysk akrylu, kompczytów, metali, slopów szlachetnych, nieszlachetnych i chromowo-kobaltowych. 

each I sztuka 

Matarlals, Folds 
Materiały, Warstwy 
Coda/ Kod 

0 100x40 mm -
Calico swansdown, 14 folds 
Perkal bardzo miękki, 14 

CM003C 

0100x40mm 

Calico medium, 25 folds 
Perkal średnio-twardy, 25 

CM007 

0100x40mm 

Calico stiff, 25 folds 
Perkal sztywny, 25 

CM008 

0100x40mm 

Calico fine weave, 30 folds 
Perkal drobno tkany, 30 

CM009 

Polishing mop I Szmaciak polerski 
For pre- and high shine pclishing of plastic prosthetics and high 
shine polishing of all kinds of metals, 

Felt polishers hard HP / Filce polerskie twarde na prostnicę 
Fell Cones for polishing oomposites and ceramics with diamond połishing paste. 
Impregnowane diamentową pastą polerską. Przeznaczone do polerowania kompozytów i ceramiki. 

Przeznaczony do pclerowania wstępnego i na wysoki połysk akrylu 
oraz wszystkich rodzajów metali. 

0 max. 2'800 rpm 
each I sztuka 

0105x40 mm 

MOP037 
Pure white cotton, 40 folds, plastic centre 
Czysta bawełna biała, 40 warstw, środek plastikowy 

Felt polishers I Filce polerskie (krążki i palce) 

eaci\ / sztuka 

0 x L mm 

Coda/ Kod 

Fell Cones for pclishing composites and ceramics with diamond połishing paste. 
Impregnowane diamentową pastą polerską. Przeznaczone do polerowania kompczytów i ceramiki. 

each I sztuka 

I 
10 X 15 9 X 12 8 X 16 10 X 14 

TPF002 TPF003 TPF00S TPF007 

max. 2'800 rpm 

0 max. 2'800 rpm 

0 max. 16'000 rpm 

14 X 15 11 X 20 

TPF008 TPF010 

022 mm 

CDTP008C 

Soft I Miękkie 

022mm 

CDTP007C 

022 mm 0 15x25mm 0 19 x44 mm 0 25 x 50 mm 

Code / Kod 

Hard / Twarde 

Artist brushes I Pędzle Kolinsky 
High quality round sable brushes for dental and ceramic applications, 100 % pure natural Kolinsky sable. 
Wysokiej jakości pędzle sobolowe ze 100% naturalnego włosia do nakładania ceramiki. 

AB00 1.0 mm 

AB03 2.1 mm 

ABO& 3.6 mm 

422 

CDTP00&C 

AB01 1.5 mm 

AB04 2.6 mm 

AB07 4.1 mm 

FC003 FC004 FC00S 

Hard / Twarde 

each/ sztuka 

AB02 1.8 mm 

ABOS 3,0 mm 

ABOS 4.9 mm 



Lathe brushes Scotchbrite wheels 

Rotary instruments ~ 
Instrumenty rotacyjne V,f 

For pre-polisffing of prosthetic plastic, metaJ alloys, and crown and bńdge 
work with polishing pasie 

0 max. 2'800 rpm 
Szczotka z włókniny polerskiej 

max. 10'000 rpm 

Mounted, each / Montowane, sztuka 

each / sztuka 

0 40 x 80 mm 0 40 x 80 mm 

Materia Is Grey/White horse hair White goat hair 
Materiały 

Stiffness Medium soft Extra soft 
Code I Kod P122 P150 

each / sztuka 

040x80mm 0 30 x63 mm 

Materia Is Pure black brislles Pure black bristles 
Materiały 
Stiffness Extra stiff Extra stiff 
Code I Kod POOS P022 

Diamond discs for metals / Tarcze diamentowe (separatory) do cięcia metali 
For cutting precious alloys, chromium cobalt, stainless steel, aluminum and other non-preclous alloys. 

each / sztuka 

Cod•/ Kod ST-WIBC25HP 
Grade Coarse 
0mm 25,0 

Przeznaczone również do cięcia stopów szlachetnych, chromu, kobaltu, stali nierdzewnej, aluminium i innych stopów nieszlachetnych. 

Two sided diamond grit. superllexible 

ST-WISBM25HP 
Medium 

25,0 

Dwustronny nasyp diamentowy, barozo elastyczne 

Mounted HP 
Montowane na 
prostnicę 

Lmm 0,15 0,15 0,10 
0mm 13,0 19,0 22,0 

Mounted, each / Montowane, sztuka Code I Kod 0D001HP DD002HP D0003HP 

/ 
Mounted HP 
Montowane na 
prostnicę 

Lmm 0,15 0,15 
0mm 19,0 22,0 

Mounted, each / Montowane, sztuka Code I Kod DD006HP DD007HP 

ZIRCOLINE 
Diamond discs rigid / Tarcze diamentowe (separatory) sztywne 

Specially developed for separating of zirconia prosthesis and other ceramics. 
Super high quality and cutting efficiency thai does not leave any marks or black 
spots on the ceramic work piece. 

Przeznaczone do separacji i szlifowania porcelany oraz cyrkonu. Długa trwałość 
i najwyższa wydajność cięcia. Nie pozostawiają żadnych śladów ani czarnych 
plam na pracach ceramicznych. 

Mounted HP 
Montowane na 
prostnicę 

L mm 
0mm 

Mounted, each / Montowane, sztuka Code / Kod 

o, 16 
19,0 

0915CF 

0,12 
22,0 

D0004HP 

0,15 
22,0 

DDOOSHP 

ST•WISBF25HP 
Fine 
25,0 

0 max. 15'000 rpm 

0,15 
22,0 

DDOOSHP 

0,15 
22,0 

D0009HP 

0 max. 15'000 rpm 

0,22 
19,0 

0915C 
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Rotary instruments 
rvrumenty rotacyjne 

Polishers latex free / Gumki do polerowania bez lateksu 

Super silicone polishers / Super silikonowe gumki do polerowania 
A lhree-step polishing system for acrylics, quicker and finer result, produce less dusi. 
Trzystopniowy system do polerowania akrylu. zapewniający szybszy i skuteczniejszy elek~ niska emisja pyłów. 

each I szt\Jka 

Code I Kod 
L mm 
0mm 

S161 
20,0 
10,0 

S162 
24,0 
10,0 

S163 
18,0 
15,0 

S172 
24,0 
10,0 

S173 
18,0 
15,0 

o 
S031 
16,0 
5,5 

max. 15'000 rpm 

S032 S033 
24,0 18,0 
10,0 15,0 

Step 1 • Removing and shaping 
Stopień 1 • Kształtowanie 

Step 2 • Smoothing Step 3 • High shine polishing 
Stopień 2 • Wygładzanie Stopień 3 • Polerowanie na wysoki połysk ._____________________ ------------

Standard silicone polishers / Standardowe silikonowe gumki do polerowania 
A lhree-step polishing system for prosthetic and orthodontic acrylics. Available in three grits. 
Trzystopniowy system do polerowania akryli protetycznych i ortodontycznych, Dostępne z 3 rodzajami nasypu: drobno, średnio i gruboziarnistym. 

each I sztuka 

Code I Kod 
L mm 
0mm 

Eco-System 

S012 
20,0 
10,0 

S013 
24,0 
10,0 

Step 1 - Removing and shaping 
Stopień 1 - Kształtowanie 

A lhree-step polishing system for prosthetic and orthodontic acrylics. Available in three grits. 

S022 
20,0 
10,0 

S023 
24,0 
10,0 

Step 2 - Smoothing 
Stopień 2 - Wygładzanie 

S024 
18,0 
15,0 

Trzystopniowy system do polerowania akryli protetycznych i ortodontycznych. Dostępne z 3 rodzajami nasypu: drobno. średn'10 i gruboziarnistym, 

max. 15'000 rpm 

o 
S031 S032 S033 
16,0 24,0 18,0 
5,5 10,0 15,0 

Step 3 - High shine polishing 
Stopień 3 - Polerowanie na wysoki połysk 

Mandrels HP / Mandryle na prostnicę 

each I szt\Jka 

Code I Kod 
L mm 
0mm 

424 

S015 
24,0 
10,0 

S025 
24,0 
10,0 

S035 
24,0 
10,0 

Code I Kod 
Fig 

CTP031 
301HP 

• I 

CTP035 
310HP 

DB.9999.00 
303HP 

DB.9999.01 
304HP 



Polishers latex free / Gumki do polerowania bez lateksu 

Universal silicone polishers / Uniwersalne silikonowe gumki do polerowania 
A single step polishing system for ceramics, precious metal alloys, veneer acrylics and dentine. 
Jednostopniowy system do polerowania ceramiki, stopów metali szlachetnych, licówek akrylowych i zębiny. 

each I sztuka 

o 
Coda I Kod S001 

L mm 10,0 
0mm 4,5 

Synthetic rubber polishers / Syntetyczne gumki do polerowania 
A two-step polishing system for precious and semi precious alloys. 
Dwustopniowy system do polerowania stopów metali szlachetnych I półszlachetnych. 

Step 1 
Pre-polishing 

Stopień 1 
Polerowanie wstępne 

Step 2 
Highgloss pollshlng 

Stopień 2 
Polerowanie na wysoki połysk 

each I sztuka 

Code I Kod 
Lmm 
0mm 

each I sztuka 

S042 
16,0 
5,0 

Code I Kod 
L mm 
0mm 

S043 
3,0 

22,0 

S002 
16,0 
5,0 

S052 
16,0 
5,0 

S003 
3,0 
22,0 

S044 
4,0 
22,0 

S053 
3,0 
22,0 

Rotary instruments ~ 
ln~menty rotacyjne V 

U max. 20'000 rpm 

<=JL> 

S047 
24,5 
3,0 

S004 
4,0 
22,0 

S054 
4,0 

22,0 

S006 
20.0 
7,0 

0 max. 20'000 rpm 

I I 
S046 
20,0 
2,0 

S045 
20,0 
7,0 

S055 
20,0 
7,0 
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Rotary instruments 
rstrumenty rotacyjne 

Polishers latex free / Gumki do polerowania bez lateksu 
Synthetic rubber polishers. A two-step polishing system for metal alloys and chrome cobalt. 
Syntetyczne gumki do polerowania. Dwustopniowy system do polerowania stopów metali, chromu, kobaltu. 

Step 1 
Pre-polishing 

Stopień 1 
Polerowanie wstępne 

Step 2 
Polishing 

Stopień 2 
Polerowanie pośrednie 

each / sztuka 

Code / Kod 
Lmm 
0mm 

each I sztuka 

Code / Kod 
L mm 
0mm 

S091 
16,0 
5,0 

S101 
16,0 
5,0 

S092 
3,0 
22,0 

S102 
3,0 
22,0 

~ 
S093 
4,0 

22.0 

S103 
4,0 

22.0 

S094 
24,5 
3,0 

S104 
24,5 
3,0 

max. 20'000 rpm 

I R 
S095 S096 
20,0 20,0 
2,0 7,0 

I ft 
S105 
20,0 
2,0 

S106 
20,0 
7,0 

MAXCUT 0 max. 25'000 rpm MAXCUT Cutting discs / Tarcze ścierne (ściernice) 0 max. 20'000 rpm 
Diamond cutting discs / Tarcze ścierne diamentowe 
For cutting all kind of alloys, separating composites 

Glass fibre reinforced ultra-thin grinding wheels for cutting precious and non-precious metals. 
Mounted on low-powered motors. 

and also ceramics. 
Przeznaczone do cięcia wszysll<ich rodzajów stopów, 
separacji kompozytu i ceramiki . 

Wzmocnione siatką z wlćkna szklanego ultra-cienkie ściernice do cięcia metali szlachetnych i nieszlachetnych. 
Montowane na mikrosilnik. 

••
•••• 

tł 
Code I Kod 

0 mm 
0940 0941 

020mm 
each I sztuka 

Code / Kod 0942 
0 20 mm 

each I sztuka 
0 mm 0 26 mm 

Grinding caps and holders / Gumki do szlifowania i uchwyty 
For wooong on denture acrylics. tray mateńal, plaster and all soft reline materials. 
Przeznaczone do akrylu, mateńalu na łyżki indywidualne, gipsu i mas silikonowych. 

each I sztuka 

each / sztuka 

Grit 80 

I 
SKWR/5 SKWR/7 

7,0 9,0 
11,2 12,5 

426 

SKWR/10 
12,0 
14,8 

SKWR/13 
15,0 
18,9 

0943 
040mm 

each I sztuka 

0 max. 15'000 rpm 

SKWR/15 
18,0 
26,0 

0944 
040 mm 

each I sztuka 



Diamond burs / Wiertła diamentowe 

801 ~ ~ ~ ~ ~ 
007 008 010 O 2 014 

012 014 
007 008 010 012 014 
007 008 01 O 2 014 

010 012 014 
01 014 

388 ! I l I 
Lmm 8.0 8.0 8.0 8.0 

010 012 014 016 
010 012 014 016 • 010 012 014 016 

806 
~ ~ 

I 870 

3.0 3.0 

012 
012 014 
012 014 

14 

010 012 01 
e . 837SG EG_lJ◄.1]0.544 

~ ~ ~ 
016 018 021 

16 018 
016 018 021 
01 018 02 
016 018 021 
016 018 021 

802L 

Lmm 

~ 

837L 

~ ~ i 
023 025 035 

023 025 035 
02 025 
023 025 
023 025 

I I I ! 
10.0 IO.O 10.0 IO.O 

012 04 
010 012 
010 012 

~ '8~ 

835L 

011.504 
314,111.514 
314.1J1.524 
314,111.534 

314.033.524 
314.033.534 

• 

010 012 014 016 
01o..=.o12.J14=R1L 
010 012 014 016 

012_ 014,_01s 

Rotary instruments ~ 
lns< rumPnty rotacyjne V/ 

802 ~ ~ ~ 
3.5 3,5 3.5 

o 016 018 
014 016 018 
014 016 018 

805 ~ ~ ~ ~ ~ ~ 
1.0 1.0 1.5 1.5 2.3 2.3 

314.012.514 010 012 014 016 
314.012-524 010 012 014 016 018 021 

014 016 018 
01 01 018 021 

~ 838L ~ ~ ~ 
6.5 Lmm 6.0 6.0 6.0 

• 021 
021 

885 

.FG _ 314.!30.504 
885f FG 314.130.514 010 012 014 016 

FG 314.139,524 Q14=.Jl12.J14.=J!1C 
FG 314.130.534 010 012 014 016 

G FG 3 4.130.544 012 014 01 

427 



~ Rotary instruments tf/ f'S 1'Umenty roUłcyjne 

Diamond burs / Wiertla diamentowe 

838L ~ ~ ~ 
lmm o 60 80 

UI0.504 00 012 o • 314.140.514 010 012 014 
314.140.524 010 012 014 
314.140.534 010 012 014 

• 314.140 010 01 014 

837KR ~ ~ ~ 
mm .o 8.0 8. 

• • 

859L ! ! ' ' Lnrn 11.5 11.5 11.5 11.5 

314.167.504 010 012 014 016 
314.167.514 010 012 014 016 

4. 67.52 10 O 2 o 06 
314.167.534 010 012 014 016 
314.167.544 014 016 

I 846 

849 

Lmm 

M9EfFG 314.197. • 849F FG 314.197.514 

428 
849 G 314.197.524 • 849G FG 314.197.534 

• 849SG G 314.197. 

t 81 l 
lmm o 

010 
010 
010 

t 98 

mm 

• 
• • 

' 
845 

11.5 nrn 

018 845EFFG 314.168.504 
018 • 845F FG 314.168.514 
O 8 845 G 3 4.168.52 
018 • 845GFG 314.168.534 
018 • 845SG FG 314.168.544 

~ ~ ~ ~ ~ ~ 
8.0 8.0 8.0 8.0 8.0 8.0 

010 012 014 016 018 023 
010 012 014 016 018 023 
010 012 014 016 018 023 
010 012 014 016 018 023 

012 Ol 016 018 023 

Each / Sztuka 

l ~ ~ 882 l l ~ 
.O .O o l mm O. 10.0 O.O 

882 FG 3 4.142.504 
012 014 016 • 682F FG 314.142.514 012 014 016 
012 014 016 882FG 14.142.524 012 14 16 
012 014 016 • 682GFG 314.142.534 012 014 016 
01 O 4 O 6 • 882SGĘG 3!4.J42.544 012 D1i....Jł16 

~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ 
1

1 867 ~ ~ 
3.0 3.0 3.0 4.0 4.0 4.0 4.0 l .o 6.0 

012 
012 
012 
012 

~ 848L I I I I I 
8,0 lmm 1 .5 1.5 1 .5 .5 11.5 

025 848LEFFG 314.174.50! 014 016 018 
025 • 848lF FG 314.174.514 014 016 018 
025 848l G 3 41 4.52 o 016 08 02 023 
025 • 848l GFG 314.174.534 014 016 018 021 
025 • 848LSG G 14.174. 014 016 018 021 023 



Diamond burs / Wiertła diamentowe 

883L I I I 
.5 .5 .s 

807 ~ ~ ~ ~ 808R ~ 
3.5 3.5 40 40 5.0 

• 807FFG 808RF FG 
f!l)7FG 808RFG 
807G FG 808RGFG • 807SGFG ... 

883 

833 
~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ 

830 

Lmm 2.8 2 .8 3. .4 4. 4.2 4.6 Lmrn 

J142TI.~ 0]2......Jl14 Pl 6._____018____D21 023.______025__ 
314.277.514 012 014 016 018 021 023 025 
3]4ln524 Q12 014 Q16 _018_ 02C.ll23 _ 025_ 
314.277.534 012 014 016 018 021 023 025 .. ~F!z 314l!Z-:i!4 QlZ 014 Pl§ Pła Q21 m !!2li 

878 , 879 

80 8.0 80 80 8 0 80 bmm 

F FG .314.298.514 
FG 31J.298.524 

012 014 016 018 021 
012=.tl14 01§.J1C1)21 02a,, 

• 879F FG 314.299.514 
U l'$ FG 314229.52,4 

G FG 314.298.534 012 014 016 018 021 023 879G FG 314.299.534 
SGFG _ 314.298.544 e. 879SG EG_ 314.2$9544 

~ ~ ~ 860 

5.0 5.0 5.0 L 

014 016 
014 06 
014 016 

831 

Rotary instruments ~ 
lnsuumenty ro acyjre V 

Each I Sztuka 

~ ~ ~ ~ ~ 
3.0 3.0 5.0 5.0 5. 

10.0 

018 
018 
01 
018 
018 

5.0 

023 
023 
23 

c:;,,.-- - --- - ~ - - ----023 

• = - -".J,__,,_.,._.,_,.,,_,,.,_ 023 

I I I I I ! 867 ~ ~ 
4.5 4 45 4 5.0 5.0 6 6 

!)23 
023 • 867F FG 314.288.514 
023 887FG 3 4.288.524 
023 867GFG 314.288.534 
023 • §§~F§ 314.j1!!§ :i!4 010 PIZ 

869L I I I 
10.0 10.0 10 o 10.0 11. 11. 11. 

012 014 016 018 014 016 
012=.!)1CJ!1CQ1802] 023 14 16 
012 014 016 018 021 023 014 016 
0]2 _ !)14 _,016 _ 018 _ 021 

429 
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Rotary instruments 
f'$ 1'Umenty ro~cyjne 

Diamond burs / Wiertła diamentowe 

869 

L 10.0 10.0 10. .o 

869Ef FG 314.290. 010 012 

• 869F FG 314.290.514 010 012 
1169 FG 314 .524 010 012 
869GFG 314.290.534 012 

• 869SGFG 314.290.544 

Carbide burs / Wiertła z węglika spiekanego 

i CB1 

• 
• 

893 

mm 

Slze I Rozmiar Ili 110 mm 005 006 008 010 01 

Ili" = OAL22mm 

CB~.--~' ~;.204~ .0D~l ~.OD!h=:...:Jo~AgL 26~ m~m== 
C81 RAL 500 205 ODI.ODI 

OAL 19mm 
C81 FG 500.314.001.001 

OAL25mm 
CB1 FG Xl 500 318.001.001 

018 023 
018~ 

014 018 018 021 023 

CB1S 
A ~ A A A ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ 

Slzs I Rozm.., 1111110 mm 
Ili"' = 

CB1S FG 500 314.001.003 

C81S FG XL 500.316.001.003 

CB1SX 

CB1SNX 
Slze 

C81SNXRA 

C81SN 

l CB1SN 

Slzs / Rozmiar 0 1/10 mm 
/U" = 

CB 500.204.697.003 

CB1SNRAL 3 

OAL22mm 

= OAL26mm 

OAL 19mm 

OAL25mm 

0Af.22mm 

OAL22mm 

:= OAL 26 mm 

OAL22 mm 

= OAL26mm 

005 

005 

005 

005 

005 006 007 008 

010 012 014 016 

10 01 014 16 

~ ~ ~ ~ 
010 12 4 018 

010 012 014 016 

Dlo,=JllC OJ4 018 

~ ~ ~ ~ 
010 14 16 

0 o 01 016 

010 016 

010 012 014 016 018 021 023 025 027 029 

~ ~ ~ 
018 02 

018 021 023 

018 02 023 

~ ~ ~ 
01 1 023 

18 02 023 

18 

Each / Sztuka 

Each / Sztuka 



Carbide burs / Wiertła z węglika spiekanego 

CB2 ~ ~ ~ ~ -~ 

CB2RA 

CB2 FG 500.314.010.006 008 010 012 014 o, 

CB23 

C82:wl.l!I,_ 

n 

CB31 ~ ~ ~ ~ ~ 
008 009 010 012 01 

OAl.19mm 
C831fG 500.314 107.007 008 009 

OAL25mm 
C83 

OAL22mm 
CB31RA 

CB31R ~ ~ 
010 012 

OAL 19 rnm 

OAL 25 mrn 
CB31R FG Xl 500.316.137.007 010 012 

CB33 

Size iar 0110mm 

~ 
018 

18 

018 

OAL 19mm 

t87 

e Rozmiar 

C87FG 

ce21 FG XL 500 316'.107. 
tit I =: 

Rotary instruments ~ 
ln~menty rotacyjne V/ 

Each I Sztuka 

~ ~ ~ ~ 
006 008 O 12 

OAL 19rnm 
01 

OAL 19mm 

OAl.25mm 

OAl.22mm 
CB2 RA 500.204.107.006 ~--------"'01ec0__,,.,,,2_,0«4..-

CB21R ~ ~ ~ 
012 

OAL 19mm 
012 

!CB2~ ~ ~ 
OAl.19mm 

OAl.22mm 
~ 

010 

431 



Rotary instruments 
r$1':'l'Umenty ro acyjne 

Crown cutters / Wiertła do Cięcia Koron 

I 

CBSCK ~ I I 

Each / Sztuka 

CB4MCL ~ ~ CBSMCL 

Sizel~01/10mm 012 014 -cSizeac~cc-r.=•""'0„ 111"'0"'mm=-=---------..-., 01 O 4 Size I R0Zm181 01/10 nrn 

CB5CK FG 500.314.194.019 
OAL 19mm 

....,,..,,'"""'"----01-2 014 
OAL25 mm 

CB5C GXL: 500.316.194.019 ______ _,,_,12._ 

CB6MCL ! ! 
012 014 

OAL 19mm 
012.=,otc 

Finishing burs/ Finiry 

CF41 

Slze Rozmiar 0 1/10 mm 
OAL 19mm 

!;f.41EG 500 314 001 071 

4 32 

n , 
CB4MCl FG 500.314.139.019 

CB35C 

Sile Rozmiar 0J/10 

C835C G 500.314. 38.006 

C835CFG 500.316.138.006 

I CF46 

CF379 

OAL 19mm Cl I OAL 19mm 
012 014 CBSMCt FG 500 314.140,019 

~ CB37 

012 Size/ 
OAL 19mm 

012 ~ 500 314.139.008 
OAL25mm 

012' 

Each / Sztuka 

~ \ CF135 

014 Sae I Rozmiar 0 1110 mm 
OAL 19mm OAL 19mm 

G 5003 41660 1 

i ~ ~ 
-------.-01·4 018 023 

OAL 19mm 
01 023 

~ ~ 
012 014 

012 014 

! 
014 

014 



Surgical burs / Wiertła chirurgiczne 

CB141 ~ ~ ~ ~ ~ ~ ! ! 11 
023 027 

OAl.44.Smm 
023 027 031 035 040 

OAl.26mm 

OAl.34mm 

CB141A 

010 12 O 
OAl.44.Smm 

014 01 01 
0Al26mm 

0Al34mm 

CB161 i CB162 ~ 
016 

9,0 Lmm 9,0 
OAL44.5mm 

C8162HP 500 104 408 297 016 
OAL29mm 

CB 29 016 
OAL26mm 

CB161 RAXL 16 C8162RAXL 500 316 408 297 016 

CB164 ~ ! 
Siij.[_Rozmar 0 !1]0!1!!] 01()_ 023 
Lmm 6,0 Lmm 7,0 

OAL44.5 mm 
o CB165HP. 500 1 297 023 

OAL29mm 
CB165RAL :1!!!1205.Mllffl 

CB167 

023 
10,0 

0Al44.5mm 

ce1s---r "'e.-=soo=104410:29i1 ~~2 ===:_023 
0Al29mm m: = 

ce1s=rm~""'500~205410291 023 

Rotary instruments ~ 
lns< run,Pnty rotacyjne V/ 

CB151 I 
01 
10,7 

OAL23mm 
500 315 199 295 01 

OAL26mm 
C815 F 500 316199 295 

CB152 

Slze I Rozmlll 0 1/10 mm 014 016 
Lmm 9,0 9,0 

OAL23mm 

OAL26mm 

CB162A ~ 
mm 016 

9,0 
OAL44.5mm 

C8162AHP 500 104 408 298 016 

C8162A 

CB162ARAXL 500 316 408 298 06 

i CB166 ~ 
02 

Lmm 10,0 

02 

433 
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Rotary instruments 
f'$ 1'Umenty rotacyjne 

Tungsten Carbide Burs 

• Made of high quality Tungsten Carbide 

• Precision toothing, superior cutting and durable 

• Perfectly concentric 

Frezy protetyczne z węglika spiekanego 

Wykonane z wysokiej jakości węglika spiekanego 

Charakteryzują się dużą wytrzymałością, precyzyjnie obrabiają materia/ 

Koncentryczne 

• Available in x-fine, fine, medium, coarse and x-coarse grits Dostępne ostrza z nacięciami: bardzo drobnymi, drobnymi, 

standardowymi, grubymi i bardzo grubymi • Color coded according to grit type 

• Standard ISO patterns Oznaczone kolorem zgodnie z rodzajem ostrza 

Modele zgodne ze standardami ISO 

Cross Cut Fine (ISO-No. 140) 
Frezy z drobnymi krzyżowymi nacięciami 

For delicate and difficult trimming of hard alloys, acrylics and ceramics 
Do obróbki akrylu, ceramiki oraz metalu 

HP 500 104 ... 257„140 ... 237 .. 140 ... 225„140 ... 141„1 40 

0 mm 2.3 2,3 2,3 2.3 

Ll mm 5,5 5,5 5,5 8,0 

L2mm 45.0 45.0 45,0 45,0 

HP 500 104 ... ... 145„140 ... 123„140 ... 194„140 ... 201..140 

0 mm 2,3 2,3 4,0 5,0 

L1 mm 14,0 14.0 13,5 13,5 

L2mm 45,0 45,0 52,0 52,0 

... 289„140 ... 198„140 ... 187„140 

2.3 2.3 2.3 

8,0 8,0 15,0 
45,0 45.0 45,0 

... 200 .. 140 ... 237 .. 140 ... 275„140 

6,0 6,0 6.0 

13,5 13,0 14,0 
52,0 52,0 52,0 

... 292 .. 140 
2,3 

14,0 
45,0 

... 144„140 

6,0 

13,Q 

52,0 

... 113„140 
6,0 

12,5 

52,0 



Cross Cut X-Fine {ISO-No. 110) 
Frezy z bardzo drobnymi krzyżowymi nacięciami 

For fine, precise trimming of ceramics, precious metals and all non-precious alloys 
Do obróbki ceramiki , metali szlachetnych oraz tworzyw sztucznych 

Shank ISO No. DB.9237.232 DB.9199.232 DB. 9292.232 DB.9145.232 

HP 500 104 ... , .. 237 .. 110 ... 199„110 ... 292 .. 110 ... 145 110 

0mm 2.3 2,3 2,3 2.3 

L1 mm 5,5 11,5 14,0 14,0 

L2mm 45,0 45,0 45,0 45,0 

Cross Cut Standard (ISO-No.190) 
Frezy niebieskie ze standardowymi krzyżowymi nacięciami 

For trimming large surfaces of acryllcs, tray materials and plaster 
Do obróbki stopów, metali, akrylu oraz gipsu 

DB.9200.402 

·- 200 .. 110 

4.0 
13,5 

52,0 

Shank ISO No. 08.9142.234 08.9185.234 08.9187.454 08.9199.234 08.9200.604 08.9250.234 08.9275.604 

HP 500 104 ... ... 142 .. 190 ... 185„190 ... 187 .. 190 . . 199 .. 190 ... 200„ 190 ... 250„190 ... 275„190 

0mm 2,3 2,3 4,5 2,3 6,0 2,3 6,0 

Ll mm 2.3 2,3 11.5 11.0 13.5 9.5 14,0 

L2mm 45,0 45,0 48.0 45.0 52.0 45.0 52,0 

Cross Cut Coarse (ISO-No. 220) 
Frezy zielone z grubymi krzyżowymi nacięciami 

For trimming large surfaces of acrylics, tray materials and plaster/ Do obróbki akrylu oraz gipsu 

Shank ISO No. Dl.9001.235 Dl. 9001,405 Dl.9199.235 Dl.9187.235 Dl. 9292.235 Dl.9145.235 

HP 500 104 ... ... 001 220 ... 001 220 ... 199 .. 220 ... 187 .. 220 ... 292„220 ... 145 220 
0mm 2,3 4,5 2,3 2,3 2,3 2,3 

Ll mm 2.3 3.4 11,0 15,5 2,3 14,0 

L2mm 45,0 45,0 45,0 45,0 45,0 45,0 

Rotary instruments ~ 
lnS"" rumPnty rotacyjne V/ 

Dl.9122.235 

... 122 220 
2,3 

14,0 

45,0 435 
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Rotary instruments 
r-vrumenty rotacyjne 

Cross Cut Coarse (ISO-No. 220) 
Frezy zielone z grubymi krzyżowymi nacięciami 

For trimming large suńaces of acrylics, tray materials and plaster/ Do obróbki akrylu oraz gipsu 

Shank ISO No. Dl.9200.405 Dl. 9201.505 Dl.9201.605 Dl. 9200.605 Dl.9237.605 D1.,2n.,os 
HP 500 104 ... ... 200-220 ... 201 .. 220 ... 201 .. 220 ... 200 .. 220 ... 237 .. 220 ... 277 .. 220 

0mm 4,0 5,0 6,0 6,0 6,0 6,0 

Ll mm 13.5 13.5 13.5 13.0 13.0 14.0 

L2mm 52.0 52.0 52.0 52.0 52.0 52.0 

Cross Cut X-Coarse (ISO-No. 223) 
Frezy z bardzo grubymi krzyżowymi nacięciami 

The optimum for plaster - atso wet plaster / Do obróbki gipsu również na mokro 

Shank ISO No. OB.9200.408 OB.9201.608 OB.9275.608 OB.9144.608 

HP 500 104 ... ... 200„223 ... 201„223 ... 275 .. 223 ... 144„223 

0mm 4.0 6,0 6.0 6,0 

ll mm 13,5 13.5 13,5 13.5 

L2mm 52,0 52,0 52,0 SO.O 

Dl.9275.605 Dl.9144.605 Dl.9113.605 
... 275„22.0 ... 144 .. 220 ... 113 .. 220 

6,0 6,0 6,0 

13,5 13,5 13.2 

52,0 52,0 51,0 



Aluminum burs stands 
Podstawki do wiertel aluminiowe 

DZ.062.010 
FG 
60x4Omm 
fa, 24 burs / na 24 sztuki 

• • 
• • 

• • • ---• 

60x40mm 
for 24 burs I na 24 sztulci 

Plastic covers only 

60x40mm 
fa, 24 burs I na 24 sztuki 

Przykrywki plastikowe na podstawki do wiertel 

DZ.062.000 

Non-auloclavable 
Nie mo!na slerylizować 

w autoklawie 

60x4Ox3O mm 

Burs disinfecting box stainless steel 
Pojemnik do dezynfekcji wierteł ze stali nierdzewnej 

DZ.051.010 
0 76 mm x H 35mm 

Rotary instruments ~ 
Instrumenty rotacyjne V,f 

Aluminum burs stands 
Podstawki do wiertel aluminiowe 

DZ.063.010 
FG 
60x50mm 
foc 36 burs / na 36 sztuk 

DZ.063.020 
CA/ RA 
60x50mm 
fa, 36 burs / na 36 sztuk 

DZ.063.000 

Burs disinfecting box plastic 

~ -ble l..(((.J ~S1eryizacjiw~ 

DZ.063.030 
FG&CA/ RA 
60x50mm 
Io< 36 burs / na 36 sztuk 

Non-autoclavabfe 
Nie mo!na slerylizować 

w autoklawie 

60x50x3O mm 

Pojemnik do dezynfekcji wiertel plastikowy 

DZ.050.010 
085mmxH7Omm 
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Rotary instruments 
Instrumenty rotacyjne 

Acrylic grinding box 

SELF-LOCK 

• Ideał for grinding and sand blasting 
• Relains flying debris 
• Sturdy durable conslruction 
• Size: W30 cm x 020 cm x H18 cm 

DL.1418.00 

Bur stands stainless steel / Podstawki do wiertel ze stali nierdzewnej 
Hinged self locking cover. Suitable for ultrasonic baths, disinfectors, autoclaves 
(can be placed in pouches). 
Samozamykająca przykrywka. Pasują do myjek ultradźwiękowych, dezynfektorów, 
autoklawów (mieszczą się w torebki do sterylizacji). 

DZ.056.010 
Fora FG burs 
Na 8 wiertla na turbinę 

DZ.056.020 
For 4 FG and 4 CA/RA burs 
Na 4 wiertla na turbinę 
i 4 na kątnicę 

OZ.056.030 
For 8 CA/RA burs 
Na 8 wierteł na kątnicę 

Bur cleaning brushes 
Szczotki do czyszczenia wierteł 

ST•BUR002 
Brass 25 x 70mm 
Mosiężna 25 x 70mm 

ST-BUROOB 
Nylon 25 x 70mm 
Nylonowa 25 x 70mm 

ST•BUR003 
Brass 25 x 70mm 
Mosiężna 25 x 70mm 

ST-WB022 
Brass4mm 
Mosiężna 4mm 

Autodavable 

I 
/ 

Nest Universal silicone burs stands with cover 
Podstawki silikonowe z pokrywką na wiertła i frezy aD Możliwość sle~izacji w auloklawie 

60 x50x35mm 

For 35 FG / RA burs 35mm 
Na 35 wierteł FG / RA 35mm 

DZ.064.010 
DZ.064.020 
DZ.064030 
DZ.064.040 
DZ.064.050 
DZ.064060 

Orange I Pomarańczowa 
Red / Czerwona 
Yellow I Żółta 
Lavender / Lawendowa 
Blue / Niebieska 
Black / Czarna 

60x50 x60 mm 

For 35 HP burs 55mm 
Na 35 wierteł HP 55mm 

DZ.064.015 
DZ.064.025 
DZ.064.035 
DZ.064.045 
DZ.064.055 
DZ.064.065 

Orange I Pomarańczowa 
Red / Czerwona 
Yellow / Żółta 
Lavender / Lawendowa 
Blue / Niebieska 
Black/ Czarna 



Falcon® 
Medico! Polsko 
Your l nstruments since 1975 



Clinic accessories 
Wyposażenie do gabinetu 

Dental stools / Stołki stomatologiczne 

CF.1100.01 

• 

CF.1101.01 CF.1102.01 

Height adjustable dental stool with 
procedure arm and foot rest ring 

Height adjustable lab stool with foot rest ring Height adjustable lab stool with foot rest 

Artificial leather / Skaje 

Colors available: 
Dostępne kolory: 

G-27 

G-06 

G-11 

G-16 

G-21 

Height adjustmenl lab stool 
Stołek Obrotowy na Śrubie 

G-29 

G-07 

G-30 

G-17 

G-22 

G-03 

G-26 

G-13 

G-18 

G-23 

446 Delivery time will be in 14 working days from order dale/ Czas realizacja zamówienia: 14 dni 

• • 
CF.1104.01 

Stoo! with screw height adjustment 
Stołek Obrotowy na Śrubie 

G-27 

G-09 

G-14 

G-19 

G-24 

G-05 

G-10 

G-15 

G-20 

G-25 



Clinic trolleys I Stoliki 

CF.1500.01 CF.1500.02 
870 x 400 x 475 mm 870 x 400 x 475 mm 

Delivery time will be in 14 working days from order dale/ Czas realizacja zamówienia: 14 dni 

Dental mobile cablnets I Asystory stomatologiczne 

-

Asystor Ili Asystor IV 
500 x 425 x 900 to 1080mm 500 x 425 x 940 to 1080mm 

Available colors/ Dostępne kolory 

Silver/ Srebrna White / Połysk biały 

Delivery time will be in 14 working days from order dale/ Czas realizacja zamówienia: 14 dni 

Universal trays Insert for mobile cabinets / Wkłady do szuflad (uniwersalne) 

DQ.9105.01 
500 x 520 mm 

B 
DQ.9105.02 

500 x 520 mm 

Clinic accessories 
Wyposażenie do gabinetu 

CF.1500.05 
820 x 440 x 610 mm 

-
AsystorV 

500 x 425 x 835mm 

DQ.9105.03 
500 x 520 mm 447 
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Clinic accessories 
Wyposażenie do gabinetu 

Child booster seat for dental chair 
Siedzisko dla dzieci na fotel stomatologiczny 

Size / Wymiary: 

Available colors 
Dostępne kolory Code I Kod 

~ DQ.9101.01 

DQ.9101.02 

~ 
~ 

Universal plastic cover for dental chair 
Uniwersalna folia na fotel stomatologiczny 

DQ.9104.02 Small/ Wąska 63 cm 

DQ.9104.01 Medium/ średnia 73 cm 

DQ.9104.03 Large/ Szeroka 82 cm 

For covering lower part of dental chair 
szer. 36cm, dł. 40cm, wys. 11 cm 

DQ.9101.03 

DQ.9101.04 

DQ.9101.05 
Do pokrycia całego siedziska dowolnego fotela, łatwe mocowanie na gumki 

Dental chair cushions 
Poduszka ochronna 

Idealna ochrona przed uszkodzeniem mechanicznym i przebarwieniem tapicerki fotela 
Obustronna tapicerka o rozmiar 53x44cm 

Available colors 
Dostępne kolory 

DQ.9102.01 

DQ.9102.04 

U shaped neck support 
Uniwersalny rogal szyjny dla pacjenta 

The U shaped neck support is peńect for sedation dentistry & 
cosmetic procedures. li provides excellent stability to the head 
and neck, making il very well suited for sedation dentistry, cosmetic, 
and endodontic procedures. lt gently supports the head and neck, 
keeping the head in position and preventing discomfort. 
Available colors 
Doslępne kolory 

OQ.9103.01 DQ.9103.02 

-
OQ.9102.02 

DQ.9102.05 

Wykonany z pianki wiskoelastycznej z pamięcią 
Obity skajem wg wzornika 
Idealnie dopasowuje się do kształtu szyi pacjenta co tworzy 
dobre podparcie dla kręgosłupa szyjnego oraz głowy podczas 
leżenia na fotelu 

DQ.9103.03 DQ.9103.04 

OQ.9102.03 

OQ.9102.06 

OQ.9103.05 
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